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SPLOSNO
e Ta navodila za uporabo veljajo za to napravo. Vsebujejo

@ pomembne informacije o zaCetku uporabe in ravnanju z

izdelkom.

e Pred zaCetkom uporabe naprave skrbno in v celoti preberite
navodila za uporabo, zlasti varnostne napotke. Neupostevanje
teh navodil za uporabo lahko povzrocCi hude telesne poskodbe ali
poskoduje napravo.

e Navodila za uporabo temeljijo na standardih in predpisih, ki
veljajo v Evropski uniji.

¢ V tujini upoStevajte tudi predpise in zakone posamezne drzave.

 Navodila za uporabo shranite za primer poznej$ega pregleda. Ce
napravo izroCite tretjim osebam, jim hkrati obvezno izrocCite ta
navodila za uporabo.

PREDVIDENA UPORABA

Ventilator je zasnovan izkljuéno za prezraCevanje suhih, zaprtih
prostorov v zasebnih gospodinjstvin. Namenjen je izkljuéno za
zasebno uporabo in ni primeren za poslovne namene.

Ventilator uporabljajte izklju¢no z originalnim priborom in samo, kot
je opisano v teh navodilin za uporabo. VsakrSna drugacna uporaba
velja za neprimerno in lahko privede do materialne Skode ali celo
telesnih poSkodb. Ventilator ni igraca.

Proizvajalec ali prodajalec ne prevzemata odgovornosti za Skodo,
nastalo zaradi nenamenske ali nepravilne uporabe.

OBRAZLOZITEV ZNAKOV

V navodilih za uporabo ali na napravi se uporabljajo naslednii
simboli in opozorilne besede:
OPOZORILO!
Ta opozorilni simbol/beseda oznacuje nevarnost s
srednjo stopnjo tveganja, zaradi katere lahko, Ce se ji ne
izognemo, pride do materialne Skode, smrti ali hudih
telesnih poskodb.
OPOMBA!
Simbol podaja koristne dodatne informacijee o uporabi
naprave.




Nevarnost elektri€nega udara!
Pomanjkljiva elektricna napeljava ali previsoka elektricna
napetost lahko povzroc€ita udar elektrichega toka.

— Ventilator vklopite le, Ce se elektricna napetost elektricne vticnice
ujema s podatki na tipski tablici naprave.

— Ventilator priklju¢ite samo v zlahka dostopno vticnico, da ga boste v
primeru moten;j lahko hitro izkljucili iz elektricnega omrezja.

— Pri uporabi podaljSevalnega kabla pazite, da ta ustreza veljavnim
varnostnim predpisom.

— Ventilatorja ne uporabljajte, ¢e so na njem vidne poskodbe ali sta
poSkodovana elektricni kabel oz. elektricni vtiC.

— Da se izognete nevarnostim, naj elektriCni kabel ventilatorja v
primeru poskodb zamenja proizvajalec, njegova servisna sluzba
ali druga primerno usposobljena oseba. V takSnem primeru se
obrnite na servis na naslovu, navedenem na garancijskem listu.

— OhiSja ne odpirajte sami, temveC popravila prepustite
strokovnjakom. V ta namen se obrnite na servis na naslovu,
navedenem na garancijskem listu. V primerih samostojno
izvedenih popravil, neustreznega priklopa ali nepravilne uporabe
bodo jamstveni in garancijski zahtevki zavrnjeni.

— Ventilatorja, elektricnega kabla ali vtiCa ne potapljajte v vodo ali
druge tekocine.

— ElektriCnega vtiCa se ne dotikajte z vlaznimi rokami.

— ElektriCcnega vtiCa nikoli ne vlecite iz vtiCnice za napajalni kabel,
temvecC vedno primite za elektriCni vtic.

— Elektricnega kabla nikoli ne uporabljajte kot roCaj za prenasanje
izdelka.

— Ventilatorja, elektricnega vtiCa in elektricnega kabla ne priblizujte
odprtemu ognju in vro€im povrSinam.

— Elektricnega kabla ne prepogibajte in ne polagajte Cez ostre
robove, sicer se lahko kabel pretrga.

— Ventilator uporabljajte le v notranjih prostorih. Ne uporabljajte ga
v vlaznih prostorih ali na dezju.

— Ventilatorja nikoli ne shranjujte tako, da bi lahko padel v kopalno
kad ali v umivalnik.

- Elektricne naprave ne prijemajte, oziroma za njo ne segajte, Ce
pade v vodo. V takem primeru iz vtiCnice takoj iztaknite elektricni
vtic.



— Ventilatorja nikoli ne odpirajte in v njegovo notranjost nikakor ne
posegajte s kovinskimi predmeti.

— Poskrbite, da otroci v ventilator ne bodo potiskali nobenih
predmetov.

— Ce ventilatorja ne uporabljate, ga &istite ali e pride do okvare, ga
vedno izklopite in iz vtiCnice iztaknite elektrini vtiC.

— Ventilatorja ni dovoljeno uporabljati skupaj z zunanjim Casovnim
stikalom ali loCenim sistemom za daljinsko upravljanje.

Nevarnosti za otroke in osebe z zmanjSanimi telesnimi,
zaznavnimi ali dusevnimi sposobnostmi (na primer delno
ovirane osebe, starejSe osebe z omejenimi telesnimi in
duSevnimi sposobnostmi) ali s pomanjkanjem izkusenj in
znanja (na primer starejsi otroci).

— Ta ventilator lahko uporabljajo otroci, stari osem let in vecC, in
osebe z zmanjSanimi telesnimi, zaznavnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so pri tem
pod nadzorom ali pa so bili seznanjeni z varno uporabo
ventilatorja in se zavedajo morebitnih nevarnosti. Otroci se z
ventilatorjem ne smejo igrati. Otroci se ne smejo lotiti CiS€enja in
vzdrzevalnih del, razen Ce so stari osem let ali veC in so pri
ravnanju z napravo pod nadzorom.

— Poskrbite, da se otroci, mlajSi od osem let, ventilatorju in prikljucni
napeljavi ne bodo priblizevali.

— Ventilator imejte med delovanjem ves ¢as pod nadzorom.

— Otrokom ne dovolite, da bi se igrali z embalazno folijo. Otroci se
lahko pri igranju zapletejo vanjo in se zadusijo.

OPOZORILO! Nevarnost telesnih poskodb!

Nepravilno ravnanje z ventilatorjem lahko povzroci telesne
poSkodbe.

— Ventilatorja nikoli ne uporabljajte brez zascitne mreze.

— Skozi zascitno mrezo ne drezajte s prsti, drugimi deli telesa ali
predmeti.

— Pazite, da zraCni tok ne potegne dolgih las, oblacil ali nakita, saj
se lahko zapletejo v ventilator.

Nevarnost poskodb!
Nepravilno ravnanje z ventilatorjem lahko povzroCi poskodbe.



— Preprecite, da bi se ventilator med delovanjem prevrnil, zato da
postavite na trdno, ravno in stabilno podlago.

— Elektricni kabel razpeljite tako, da se obenj ne bo mogel nihcCe
spotakniti.

— ZasCitne mreze ne prekrivajte s predmeti, kot so npr. revije, prti ali
zavese. Na zascCitno mrezo ne obeSajte in pritrjujte nobenih
predmetov.

- Kadar ventilatorja ne uporabljajte, se pojavijo motnje delovanja ali
pa skozi zascCitno mrezo pade predmet, izklopite ventilator in
izvlecite elektricni vtic.

— Ventilator uporabljajte samo na mestih, kjer temperatura ne presega
40 °C. Ventilatorja ne izpostavljajte visokim temperaturam. Izogibajte
se neposredni soncni svetlobi in toploti grelnih naprav.

— Poskrbite, da elektriCni kabel ne pride v stik z vroCimi deli.

— Ventilatorja nikoli ne izpostavljajte neugodnim vremenskim
razmeram (npr. deZju itd.).

— Ventilatorja ne uporabite, Ce so na ventilatorju ali elektricnem
kablu vidne poskodbe.

— Ventilator prenehajte uporabljati, Ce na njegovih plastiCnih
sestavnih delih opazite razpoke, pomanjkljivosti ali deformacije.

— Poskodovane dele zamenjajte zgolj z ustreznimi originalnimi
nadomestnimi deli. V takSnem primeru se obrnite na servis na
naslovu, navedenem na garancijskem listu. Ce uporabljate tuje
dodatke in zaradi tega nastane Skoda na izdelku, ne velja noben
garancijski zahtevek. Pri nesreCah ali poSkodbah, ki so nastale
zaradi neoriginalnih sestavnih delov, jamstvo ne velja.

SESTAVNI DELI

1. Sprednja zas¢itna mreza 7. Stojalo
2. Lopatice ventilatorja 8. Vijak in matica za za$¢itno mrezo
3. Matica za pritrditev zadnje za$citne mreze 9. Matica za pritrditev lopatic
4. Zadnja za&¢itna mreza s pritrdilnimi 10. Podnozje (9)
sponkami in ro¢ajem 11. Enota s krmilnimi gumbi (0, 1, 2, 3) (8)
5. Gred motorne enote z nastavljivim 12. ElektriCni vtic
vertikalnim naklonom (7) 13. Pokrov
6. Preklopno stikalo za horizontalno obracanje 14. Nedrsece noge (4x%)



SESTAVLJANJE VENTILATORJA

Ventilator postavite na ravno, Cisto, suho, stabilno in gladko povrsino.

Enoto s krmilnimi gumbi 11 vstavite v podnozje 10 in se prepriCajte, da je pravilno namescena.

Namestite 4 nedrseCe noge 14 v luknje na podnoZju in jih trdno pritisnite navzdol.

Zadnjo za&Citno mrezo 4 namestite na sprednjo stran motorne enote, tako, da je ro¢aj nad motorno

enoto in da se pritrdilne sponke na sprednji strani motorne enote usedejo v ustrezne luknje na zadnji

zascitni mrezi. Matico 3 namestite na gred motorne enote 5 in jo privijte, da zadnjo zaS¢&itno mrezo
pritrdite na motorno enoto. Preden privijete matico, se prepriCajte, da se zadnja zaScCitna mreza ni
premaknila in da so vodila e vedno v ustreznih luknjah.

5. Na gred motorne enote pritrdite lopatice 2 tako, da gred motorne enote pravilno zdrsne v sredinski del
lopatic ventilatorja. Lopatice do konca potisnite proti motorni enoti.

6. Privijte matico za pritrditev lopatic 9 na gred motorne enote v nasprotni smeri urinega kazalca (zategnite
z vrtenjem v levo).

7. Zvijaki pritrdite pokrov 13 na sredino sprednje zas¢itne mreze 1.

8. Preverite, da se lopatice ventilatorja prosto vrtijo.

9. Sprostite sponke vzdolz oboda zadnje zas¢itne mreze 4. Sprednjo zas&itno mrezo namestite proti zadnji
zas&cCitni mrezici, tako, da se sprednja zaS&itha mreza prilega v vodila na spodnji strani zadnje zas€itne
mreze in da se luknje za vijake na vrhu obeh mrezic poravnane. Pritrdite sponke vzdolz oboda zas¢itnih
mrezic. Za temeljit spoj obeh mrezic, skozi luknjo na zgornjem delu mrezic vstavite prilozen vijak in nanj
privijte matico 8.

10. Pred zagonom ventilatorja preverite, ali je pravilno sestavljen in da sta zaS¢&itni mrezici pravilno pritrjeni.

Postopek razstavljanja je enak, le v nasprotnemu zaporedju.

PN PE

Levi navoj: Iz varnostnih razlogov navojne kape za pritrditev lista rotorja ni mogoce oduviti

tako kot obi¢ajno, in sicer s sukanjem v nasprotni smeri urinega kazalca. Ce Zelite sneti
navojno kapo, jo obrnite v smeri urinega kazalca.

ODDAJANJE VONJA PRI PRVI UPORABI

Pri prvi uporabi lahko ventilator oddaja rahel vonj. To je normalno in ni znak okvare naprave.
— Po potrebi poskrbite za ustrezno prezratevanje, tako da npr. odprete okno.

UPORABA

1. Ventilator postavite na trdno in stabilno podlago. Stopnja | Mo¢€ zra€nega toka
2. Elektriéni vti¢ 12 priklju¢ite na zlahka dostopno vti¢nico. 0 IZKLOP

3. Vklopite ventilator, tako da izberete stopnjo delovanja 1 $ibkejsi zraéni tok
na stopenjskem stikalu 11. 2 srednji zracni tok
Na voljo so naslednje stopnje. 3 mocnej$i zracni tok

Ko ventilator prenehate uporabljati, ga vedno izklopite in izklju€ite iz vtiCnice.

~

FUNKCIJA OBRACANJA

Nastavljanje horizontalnega obraéanja

— Horizontalno obraanje motorne enote lahko nastavite z uporabo preklopnega stikala 6. Za pri¢etek
horizontalnega obracanja, potisnite preklopno stikalo navzdol. Motorna enota se bo, za priblizno 90°
obracala iz ene strani v drugo.

— Za izklop obracanja, preklopno stikalo potegnite navzgor. To bo izklopilo obra¢anje.

Nastavitev vertikalnega naklona motorne enote

— Preden nastavljate vertikalni naklon motorne enote, najprej izklopite ventilator. Nastavite Zelen naklon
motorne enote in vklopite ventilator.

— Motorno enoto lahko nagnete gor ali dol v omejenem obsegu. Naklona motorne enote ne nastavljajte z
uporabo sile.

‘



CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Nevarnost elektri€nega kratkega stika!

Ce v ohi§je izdelka zaide teko&ina, lahko pride do kratkega
stika.

— Pred CiSCenjem izvlecite elektricni vti€ iz elektricne vticnice.

— Ventilatorja nikoli ne potapljajte v vodo ali druge tekocCine.

— Pazite na to, da v notranjost ohiSja ne pride voda.

Nevarnost zaradi napaéne uporabe!

Zaradi nepravilnega CiSCenja ventilatorja lahko pride do
posSkodb.
— Za CiSCenje ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev, krtac
s kovinskimi ali najlonskimi SCetinami ter ostrih ali kovinskih
predmetov, kot so nozi, trde lopatice in podobno. V nasprotnem
primeru lahko pride do nepopravljivih posSkodb.

Pred Cis€enjem iz elektriCne vti¢nice iztaknite elektricni vtic.

Pocakaijte, da se ventilator popolnoma ohladi.

Ventilator obriSite z rahlo navlazeno krpo.

Za CiS¢enje ne uporabljajte bencina, razredcila za barve ali drugih topil.
Zascitno mrezno z zunanje strani o€istite z mehko krtaco.

Ventilator takoj zatem dobro osusSite.

TEHNICNI PODATKI

oukrwnNE

Model .~ Moé Napetost " Stopnje hitrosti
DF-001C, DF-001D, DF-002 45 W 220-240 V ~ 50-60 Hz 3
DF-003, DF-003D 35W 220-240 V ~ 50-60Hz 3

Ime in naslov pooblaséenega zastopnika v EU: Ime in naslov proizvajalca:

AHAC d.o.o., Zhongshan Chunkai Electronics Co.,

Cesta Kozjanskega odreda 21, Ltd. 12 Qiangye North Road, Maxin Industrial Zone,
3230 Sentjur, Slovenija Huangpu, Zhongshan, Guangdong, Kitajska




OPCENITO
@ e Ove upute za uporabu vaze za ovaj ventilator. Sadrze

vazne informacije o pocCetku uporabe i rukovanju s
proizvodom.
¢ Prije poCetka uporabe ventilatora paZzljivo i u cijelosti procitajte
upute za uporabu, posebice sigurnosne upute. Nepostivanje ovih
uputa za uporabu moze uzrokovati teske tjelesne ozljede ili stetu
na ventilatoru.
Upute za uporabu zasnovane su na standardima i propisima koji
vaze u Europskoj uniji.
U inozemstvu posStujte i propise i zakone pojedinih drzava.
Upute za uporabu sacCuvajte za sluCaj kasnije uporabe. Ako
ventilator predate tre¢im osobama, istovremeno im obvezno
izruCite i ove upute za uporabu.

PREDVIDENA UPORABA

Ventilator je zasnovan isklju€ivo za prozracCivanje suhih, zatvorenih
prostora u privatnim ku¢anstvima. Namijenjen je iskljuCivo privatnoj
uporabi i nije primjeren za poslovne namjene.

Ventilator koristite iskljuivo s originalnim priborom i samo kako je
opisano u ovim uputama za uporabu. Svaka drugacija uporaba vazi
za neprimjerenu i moze dovesti do materijalne Stete ili Cak i tjelesnih
ozljeda. Ventilator nije igracka.

Proizvodac ili prodavaC ne preuzimaju odgovornost za Stetu nastalu
nenamjenskom ili nepravilnom uporabom.

POJASNJENJE ZNAKOVA

U uputama za uporabu ili na napravi koriste se sljedec¢i simboli i
rijeCi upozorenja:
UPOZORENJE!
Ovaj simbol/rije€ upozorenja oznaCava opasnost sa
srednjim stupnjem rizika, zbog koje, ako se ne izbjegne,
moze doc¢i do materijalne Stete, smrti ili teSkih tjelesnih
povreda.

Dﬂ NAPOMENA!
Simbol daje korisne dodatne informacije o upotrebi
naprave.




Opasnost od elektricnog udara!
Nepravilna elektricna instalacija ili previsok elektriCni
napon moze uzrokovati udar elektriCne struje.

— Ventilator ukljuCite samo ako se elektricni napon elektriCne
utiCnice podudara sa podacima na tipskoj tablici naprave.

— Ventilator prikljuCite samo u lako dostupnu utiCnicu da bi ga u
sluCaju smetnji mogli brzo iskljuciti iz elektricne mreze.

— Prilikom upotrebe produznog kabla pazite da odgovara vazecim
sigurnosnim propisima.

— Ventilator nemojte koristiti ako su na njemu vidljiva ostecenja ili
ako su oSteceni elektriCni kabel ili elektricni utikac.

— Da bi izbjegli opasnost, elektricni kabel ventilatora u sluCaju
oStecCenja treba zamijeniti proizvodac, njegova servisna sluzba ili
druga primjereno osposobljena osoba. U takvom slu€aju obratite
se servisu na adresi navedenoj na ganancijskom listu.

— KucCiSte nemojte otvarati sami, nego popravke prepustite
struénjacima. U tu namjenu obratite se servisu na adresi
navedenoj na ganancijskom listu.

— U sluGaju da samostalno vrSite popravke, neodgovarajuce
prikljuCite napravu ili je nepravilno koristite, garancijski zahtjevi
bice odbijeni.

— Ventilator, elektricni kabel ili utikaC nemojte potapati u vodu ili
druge tekucine.

— Elektri¢ni utikaC nemojte dodirivati vlaznim rukama.

— Elektriéni utika€ nikada ne vadite iz utiCnice tako da ga vucCete za
kabel, nego uvijek uzmite elektri¢ni utikac.

— Elektricni kabel nikada nemojte koristiti za prenoSenje proizvoda.

— Ventilator, elektricni kabel ili utika¢ nemoijte priblizavati otvorenoj
vatri i vru¢im povrSinama.

— Elektricni kabel nemojte presavijati i ne polazite ga preko oStrih
rubova, jer se moze potrgati.

— Ventilator koristite samo u zatvorenim prostorima. Nemojte ga
koristiti u vlaznim prostorima ili na kisi.

— Ventilator nikada nemojte pohranjivati tako da bi mogao pasti u
kadu u kupaonici ili u umivaonik.

- Elektricnu napravu nemojte hvatati, odnosno ne pruzajte ruke
prema njoj ako padne u vodu. U takvom sluCaju, iz utiCnice
odmah izvucite elektricni utikac.



— Ventilator nikada nemojte otvarati i u njegovoj unutrasnjosti vrsiti
intervencije metalnim predmetima.

— Pobrinite se da djeca ne guraju nikakve predmete u ventilator.

— Ako ventilator ne koristite ili Cistite ili ako dode do kvara, uvijek ga
iskljucite i iz utiCnice izvucite elektriCni utikac.

— Ventilator nije dozvoljeno koristiti zajedno s vanjskim tajmerom ili
odvojenim sustavom za daljinsko upravljanje.

Opasnosti za djecu i osobe s umanjenim tjelesnim, senzorskim

ili mentalnim sposobnostima (na primjer djelomiéno invalidne

osobe, starije osobe s ograni¢enim tjelesnim i mentalnim

sposobnostima) ili s pomanjkanjem iskustva i znanja (na
primjer starija djeca).

- Ovaj ventilator mogu Kkoristiti djeca stara osam ili viSe godina, i
osobe s umanjenim tjelesnim, senzorskim ili mentalnim
sposobnostima ili pomanjkanjem iskustva i znanja, ako su pri
tome pod nadzorom ili su bila upoznate sa sigurnom uporabom
ventilatora i svjesne su mogucih opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s ventilatorom. Djeca ne smiju Cistiti napravu ili vrSiti radove
odrzavanja, osim ako su stara osam ili viSe godina i ako su
prilikom rukovanja napravom pod nadzorom.

— Pobrinite se da se djeca mlada od osam godina ne priblizavaju
ventilatoru i priklju¢noj instalaciji.

- Ventilator imajte stalno pod nadzorom tijekom rada.

— Djeci nemojte dozvoliti da se igraju s folijom ambalaze, jer se
mogu zaplesti u nju i ugusiti.

UPOZORENJE! Opasnost od tjelesnih ozljeda!

Nepravilno rukovanje s ventilatorom moze uzrokovati
tielesne ozljede.

— Ventilator nikada nemojte koristiti bez zastitne mreze.

— Nemojte gurati prste, druge dijelove tijela ili predmete kroz
zastitnu mrezu.

- Pazite da zracni tok ne povuCe dugu kosu, odjecu ili nakit, jer se
mogu zaplesti u ventilator.

Opasnost od ozljeda!
Nepravilno rukovanje ventilatorom moze uzrokovati ozljede.
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SprijeCite prevrtanje ventilatora tijekom rada tako da ga postavite
na ¢vrstu, ravnu i stabilnu podlogu.

ElektriCni kabel razvucite tako da se na njega nitko ne moze spotaknuti.
Zastitnu mrezu nemojte pokrivati s predmetima kao $to su npr.
casopisi, stolnjaci ili zavjese. Na zastithu mrezu nemoijte vjesati ili
priCvrscCivati nikakve predmete.

Kada ventilator ne koristite, kada se pojave smetnje u radu ili u
zastitnu mrezu upadne neki predmet, iskljuCite ventilator i izvucite
elektriCni utikac.

Ventilator koristite samo na mjestima gdje temperatura ne prelazi
40 °C. Ventilator nemojte ispostavljati visokim temperaturama.
|zbjegavajte neposrednu suncCevu svjetlost i toplinu naprava za
grijanje.

Pobrinite se da elektricni kabel ne dode u dodir s vruéim
dijelovima.

Ventilator nikada nemojte ispostavljati nepovoljnim vremenskim
uvjetima (npr. kisi itd.).

Ventilator nemojte koristiti ako su na ventilatoru ili elektricnom
kablu vidljiva oStecenja.

Ventilator prestanite koristiti ako na njegovim plastiCnim
sastavnim dijelovima primijetite pukotine, pomanjkanja ili
deformacije.

OstecCene dijelove zamijenite samo s odgovaraju¢im originalnim
rezervnim dijelovima. U takvom sluCaju obratite se servisu na
adresi navedenoj na jamstvenom listu. Ako Kkoristite strane
dodatke i zbog toga nastane Steta na proizvodu, nikakav
jamstveni zahtjev necCe vaziti. Kod nezgoda ili oSteéenja koja
nastanu zbog neoriginalnih sastavnih dijelova, jamstvo ne vazi.

SESTAVNI DIJELOVI

HoNE

o

Prednja zastitna mreZica 8. Vijak i matica za zastitnu mreZicu

Lopatice ventilatora 9. Matica za pri€vricivanje lopatica

Matica za pri¢vrScéivanje zadnje zastitne mrezice 10. Podnozje

Zadnja zastitna mrezica sa sponama za priévrs¢ivanje i 11. Jedinica s gumbima za upravijanje (0, 1, 2, 3)
rugicom 12. Elektri¢ni utika

Greda motorne jedinice s podesivim vertikalnim naklonom  13. Poklopac

Prekidac za horizontalno okretanje 14. Protuklizne noge (4x)

Stalak
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SASTAVLJANJE VENTILATORA

Ventilator postavite na ravnu, Cistu, suhu, stabilnu i glatku povrsinu.

Jedinicu s upravljackim gumbima 11 stavite u podnozje 10 i uvjerite se da je pravilno podesena.

Postavite 4 protuklizne noge 14 u otvore na postolju i évrsto ih pritisnite prema dolje.

Zadnju zastitnu mrezicu 4 postavite na prednju stranu motorne jedinice tako da rucka bude iznad

motorne jedinice i da spone za pri¢vrscéivanje na prednjoj strani motorne jedinice upadnu u odgovarajuce

rupice na zadnjoj zastitnoj mreZzici. Maticu za privrS¢ivanje zadnje zastitne mreZice 3 podesite na gredu 5 i

zategnite je da zadnju za$titnu mrezicu pri¢vrstite na motornu jedinicu. Prije no Sto zategnete maticu,

uvjerite se da se zadnja zaStitna mrezica nije pomjerila i da su vodilice jo§ uvijek u odgovarajuéim
rupicama.

5. Na gredu motorne jedinice pri¢vrstite lopatice 2 tako da greda pravilno klizne u srednji dio lopatica
ventilatora. Lopatice do kraja gurnite prema motornoj jedinici.

6. Zavrnite maticu za pri¢vrséivanje lopatica 9 na osovinu motorne jedinice u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu (zategnite okretanjem ulijevo).

7. Vijcima pri¢vrstite poklopac 13 na sredinu prednje zastitne mreze 1.

8. Provjerite da li se lopatice ventilatora slobodno vrte.

9. Oslobodite spone duz oboda zadnje zastitne mrezice. Prednju zastithu mrezicu postavite prema zadnjoj
zastitnoj mrezici tako da se prednja zastitna mrezica ulegne u vodilice na donjoj strani zadnje zastitne
mrezice i da se rupice za vijke na vrhu obje mrezice poravnaju. Pri€vrstite spone duz oboda zastitnih
mrezica. Da bi napravili temeljit spoj obiju mrezica, kroz rupicu na gornjem dijelu mrezica umetnite
priloZeni vijak i na njega pricvrstite maticu 8.

10. Prije pokretanja ventilatora provjerite da li je pravilno sastavljen i da li su zastitne mrezice pravilno pricvri¢ene.

Postupak rastavljanja je jednak, samo te€e u suprotnom redoslijedu.

PN PE

Lijevi navoj Iz sigurnosnih razloga navojne kape za pri¢vrséivanje lista rotora nije moguce

odvrnuti kao $to je uobi¢ajeno, i to sa zasukivanjem u smjeru suprotnom kazaljci na satu.
Ako Zelite skinuti navojnu kapu, okrenite ju u smjeru kazaljke na satu.

ISPUSTANJE MIRISA PRI PRVOJ UPORABI

Prilikom prve uporabe ventilator moZze ispustati blagi miris. To je normalno i nije znak kvara naprave.
- Po potrebi se pobrinite da je prostor odgovarajuce prozragen, tako da npr. otvorite prozor.

UPORABA

1. Ventilator postavite na ¢vrstu i stabilnu podlogu. Stupanj | Snaga zra¢nog toka

2. Elektriéni utika¢ 12 priklju¢ite na lako dostupnu 0 ISKLJUCIVANJE
uti¢nicu. 1 slabiji zraéni tok

3. Ukljucite ventilator tako da izaberete stupanj rada na 2 srednji zraéni tok
prekidagu za stupnjeve 11. 3 jaci zraéni tok
Na raspolaganju su sljedeci stupnjevi.

Kada prestanete koristiti ventilator, uvijek ga iskljucite i kabel izvucite iz uti¢nice.

FUNKCIJA OKRETANJA

Podesavanje horizontalnog okretanja

— Horizontalno okretanje motorne jedinice mozete podesiti s uporabom prekidaca 6. Da bi pokrenuli
horizontalno okretanje, pritisnite prekida€ nadolje. Motorna jedinica ¢e se okretati s jedne strane na drugu
za priblizno 90°.

— Da bi iskljucili okretanje, prekida¢ povucite nagore. To Ce iskljuciti okretanje.

Podesavanje vertikalnog naklona motorne jedinice

— Prije no $to podesite vertikalni naklon motorne jedinice, najprije iskljuCite ventilator. Podesite Zeljeni
naklon motorne jedinice i ukljucite ventilator.

— Motornu jedinicu moZete nagnuti nagore ili nadolje u ograni€¢enom opsegu. Naklon motorne jedinice
nemojte podeSavati koristedi silu.



CISCENJE | ODRZAVANJE

Opasnost od elektricnog kratkog spoja!

Ako u kuciste proizvoda ude tekucina, moze doci do kratkog
spoja.
— Prije CiS¢enja izvucite elektricni utikac€ iz elektriCne utiCnice.
- Ventilator nikada nemoijte potapati u vodu ili druge tekucine.
— Pazite na to da u unutrasnjost kucista ne ude voda.

Opasnost zbog pogresne uporabe!

Zbog nepravilnog Cis¢enja ventilatora moze doci do
oStecenja.

— Za CiSCenje nemoijte Koristiti agresivna sredstva za CiSCenje,
Cetke s metalnim ili najlonskim vlaknima te ostre ili metalne
predmete kao Sto su nozevi, tvrde lopatice i slicno. U suprotnom
sluCaju moze doci do nepopravljivin ostecenja.

Prije €iS¢enja izvucite elektri¢ni utika¢ iz elektricne uti¢nice.

Sacekaijte da se ventilator potpuno ohladi.

Ventilator obriSite blago navlazenom krpom.

Za Ciscenje nemojte koristiti benzin, razrjediva¢ za boje ili druga otapala.

Zastitnu mrezu ocistite s vanjske strane mekom Cetkom.
Ventilator odmah zatim dobro osusite.

TEHNICKI PODACI

aghrwnhpE

Model Snaga Napetost Stupniji brzine
DF-001C, DF-001D, DF-002 45 W 220-240 V ~ 50-60 Hz 3
DF-003, DF-003D 35WwW 220-240 V ~ 50-60Hz 3
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OPSTE

e Ovo uputstvo za upotrebu vaZzi za ovaj ventilator. SadrzZi
vazne informacije o poCetku upotrebe i rukovanju sa
proizvodom.

Prije poCetka upotrebe ventilatora pazljivo i u cjelini proCitajte

uputstvo za upotrebu, posebno sigurnosna uputstva.

Nepostivanje ovog uputstva za upotrebu moze uzrokovati teSke

tielesne povrede ili Stetu na ventilatoru.

Uputstvo za upotrebu zasnovano je na standardima i propisima

koji vaze u Europskoj uniji.

U inostranstvu poStujte i propise i zakone pojedinih drzava.

Uputstvo za upotrebu saCuvajte za sluCaj kasnije upotrebe. Ako

ventilator predate tre¢im osobama, istovremeno im obavezno

izruCite i ovo uputstvo za upotrebu.

PREDVIDENA UPOTREBA

Ventilator je zasnovan isklju€ivo za prozraCivanje suhih, zatvorenih
prostora u privatnim domacinstvima. Namijenjen je iskljuCivo
privatnoj upotrebi i nije primjeren za poslovne namjene.

Ventilator koristite iskljuCivo sa originalnim priborom i samo kako je
opisano u ovom uputstvu za upotrebu. Svaka drugacija upotreba
vazi za neprimjerenu i moze dovesti do materijalne Stete ili Cak i
tielesnih povreda. Ventilator nije igracka.

Proizvodac ili prodavaC ne preuzimaju odgovornost za Stetu nastalu
nenamjenskom ili nepravilnom upotrebom.

OBJASNJENJE ZNAKOVA
U uputstvu za upotrebu ili na napravi koriste se sljedeci simboli i
rijeCi upozorenja:
UPOZORENJE!
Ovaj simbol/rije€ upozorenja oznaCava opasnost sa
srednjim stepenom rizika, zbog koje, ako se ne
izbjegne, moze doci do materijalne Stete, smrti ili teskih
tjelesnih povreda.

- D
@

Dﬂ NAPOMENA!
Simbol daje korisne dodatne informacije o upotrebi
naprave.
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Opasnost od elektricnog udara!
Nepravilna elektriCna instalacija ili previsok elektricni
napon moze uzrokovati udar elektriCne struje.

— Ventilator ukljuCite samo ako se elektriCni napon elektriCne
utiCnice podudara sa podacima na tipskoj tablici naprave.

— Ventilator priklju€ite samo u lako dostupnu utiCnicu da bi ga u
sluCaju smetnji mogli brzo iskljuciti iz elektricne mreze.

— Prilikom upotrebe produznog kabla pazite da odgovara vazecim
sigurnosnim propisima.

— Ventilator nemojte koristiti ako su na njemu vidljiva ostecenja ili
ako su oSteceni elektriCni kabel ili elektricni utikac.

— Da bi izbjegli opasnost, elektricni kabel ventilatora u sluCaju
oStecCenja treba zamijeniti proizvodac, njegova servisna sluzba ili
druga primjereno osposobljena osoba. U takvom slu€aju obratite
se servisu na adresi navedenoj na garancijskom listu.

— KucCiSte nemojte otvarati sami, nego popravke prepustite
struénjacima. U tu namjenu obratite se servisu na adresi
navedenoj na garancijskom listu. U sluCaju da samostalno vrsite
popravke, neodgovarajuce prikljuCite napravu ili je nepravilno
koristite, garancijski zahtjevi bice odbijeni.

— Ventilator, elektriCni kabel ili utikaC nemojte potapati u vodu ili
druge tekucine.

— Elektri€ni utikaC nemojte dodirivati vlaznim rukama.

— Elektriéni utika¢ nikada ne vadite iz utiCnice tako da ga vucCete za
kabel, nego uvijek uzmite elektri¢ni utikac.

— Elektricni kabel nikada nemoijte koristiti za prenoSenje proizvoda.

— Ventilator, elektrini kabel ili utika¢ nemoijte priblizavati otvorenoj
vatri i vru¢im povrSinama.

— Elektricni kabel nemojte presavijati i ne polazite ga preko oStrih
rubova, jer se moze potrgati.

— Ventilator koristite samo u zatvorenim prostorima. Nemojte ga
koristiti u vlaznim prostorima ili na kisi.

— Ventilator nikada nemojte pohranjivati tako da bi mogao pasti u
kadu u kupaonici ili u umivaonik.

— Elektricnu napravu nemojte hvatati, odnosno ne pruzajte ruke
prema njoj ako padne u vodu. U takvom sluCaju, iz utiCnice
odmah izvucite elektricni utikac.



— Ventilator nikada nemoijte otvarati i u njegovoj unutrasnjosti vrsiti
intervencije metalnim predmetima.

— Pobrinite se da djeca ne guraju nikakve predmete u ventilator.

— Ako ventilator ne koristite ili Cistite ili ako dode do kvara, uvijek ga
iskljucite i iz utiCnice izvucite elektriCni utikac.

— Ventilator nije dozvoljeno koristiti zajedno sa vanjskim tajmerom ili
odvojenim sistemom za daljinsko upravljanje.

Opasnost za djecu i osobe sa umanjenim tjelesnim, senzorskim
ili mentalnim sposobnostima (na primjer djelomi€no invalidne
osobe, starije osobe sa ograni¢enim tjelesnim i mentalnim
sposobnostima) ili s pomanjkanjem iskustvai znanja (na primjer
starija djeca).

— Ovaj ventilator mogu koristiti djeca stara osam ili viSe godina, i
osobe sa umanjenim telesnim, senzorskim ili mentalnim
sposobnostima ili pomanjkanjem iskustva i znanja, ako su pri
tome pod nadzorom ili su bile upoznate sa sigurnom upotrebom
ventilatora i svjesne su mogucih opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati sa ventilatorom. Djeca ne smiju Cistiti napravu ili vrSiti
radove odrzavanja, osim ako su stara osam ili viSe godina i ako
su prilikom rukovanja napravom pod nadzorom.

— Pobrinite se da se djeca mlada od osam godina ne priblizavaju
ventilatoru i priklju¢noj instalaciji.

— Ventilator imajte stalno pod nadzorom tokom rada.

— Djeci nemojte dozvoliti da se igraju sa folijom ambalaze, jer se
mogu zaplesti u nju i ugusiti.

UPOZORENJE!
Opasnost od tjelesnih povreda!

Nepravilno rukovanje sa ventilatorom moze uzrokovati tjelesne
povrede.

— Ventilator nikada nemojte koristiti bez zastitne mreze.

— Nemojte gurati prste, druge dijelove tijela ili predmete kroz
zastitnu mrezu.

— Pazite da zracni tok ne povucCe dugu kosu, odjecu ili nakit, jer se
mogu zaplesti u ventilator.

Opasnost od povreda!
Nepravilno rukovanje ventilatorom moze uzrokovati povrede.



SprijeCite prevrtanje ventilatora tokom rada tako da ga postavite
na ¢vrstu, ravnu i stabilnu podlogu.

Elektricni kabel razvucite tako da se na njega niko ne moze
spotaknuti.

Zastitnu mrezu nemojte pokrivati sa predmetima kao Sto su npr.
Casopisi, stolnjaci ili zavjese. Na zastitnu mrezu nemojte vjesati ili
priCvrScivati nikakve predmete.

Kada ventilator ne koristite, kada se pojave smetnje u radu ili u
zastitnu mrezu upadne neki predmet, iskljucCite ventilator i izvucite
elektriéni utikac.

Ventilator koristite samo na mjestima gdje temperatura ne prelazi 40
°C. Ventilator nemojte ispostavljati visokim temperaturama.
|zbjegavajte neposrednu suncCevu svijetlost i toplotu naprava za
grijanje.

Pobrinite se da elektricni kabel ne dode u dodir sa vrucim
dijelovima.

Ventilator nikada nemojte ispostavljati nepovoljnim vremenskim
uslovima (npr. kisi itd.).

Ventilator nemojte koristiti ako su na ventilatoru ili elektricnom
kablu vidljiva oStecenja.

Ventilator prestanite koristiti ako na njegovim plasti¢nim
sastavnim dijelovima primijetite pukotine, pomanjkanja ili
deformacije.

Ostecene dijelove zamijenite samo sa odgovarajuc¢im originalnim
rezervnim dijelovima. U takvom sluCaju obratite se servisu na
adresi navedenoj na garancijskom listu. Ako Kkoristite strane
dodatke i zbog toga nastane Steta na proizvodu, nikakav
garancijski zahtjev nece vaziti. Kod nesrecCa ili oSteCenja koja
nastanu zbog neoriginalnih sastavnih dijelova, garancija ne vazi.

SESTAVNI DIJELOVI

PN PE

o

Prednja zastitna mrezica 8. Vijak i matica za zastitnu mrezu

Lopatice ventilatora 9. Matica za pri¢vrscivanje lopatica

Matica za pri¢vrScéivanje zadnje zastitne mrezice 10. Podnozje

Zadnja zastitna mrezica sa sponama za 11. Jedinica sa dugmadi za upravljanje (0, 1, 2, 3)
priévrSéivanje i ruicom 12. Elektri¢ni utikac

Greda motorne jedinice sa podesivim 13. Poklopac

vertikalnim naklonom 14. Protuklizne noge (4%)

Prekida¢ za horizontalno okretanje

Stalak

‘

8



SASTAVLJANJE VENTILATORA

Ventilator postavite na ravnu, Cistu, suhu, stabilnu i glatku povrsinu.

Jedinicu sa dugmadi za upravljanje 11 stavite u podnozje 10 i uvjerite se da je pravilno podesena.

Postavite 4 protuklizne noge 14 u otvore na postolju i évrsto ih pritisnite prema dolje.

Zadnju zastitnu mrezicu 4 postavite na prednju stranu motorne jedinice tako da rucka bude iznad

motorne jedinice i da spone za pri¢vrscéivanje na prednjoj strani motorne jedinice upadnu u odgovarajuce

rupice na zadnjoj zastitnoj mrezici. Maticu 3 podesite na gredu 5 i zategnite je da zadnju zastitnu
mrezicu pri¢vrstite na motornu jedinicu. Prije nego Sto zategnete maticu, uvjerite se da se zadnja
zastitna mrezica nije pomijerila i da su vodilice jo$ uvijek u odgovarajuéim rupicama.

5. Na gredu motorne jedinice pri¢vrstite lopatice 2 tako da greda pravilno klizne u srednji dio lopatica
ventilatora. Lopatice do kraja gurnite prema motornoj jedinici.

6. Zavrnite maticu za pri¢vrséivanje lopatica 9 na osovinu motorne jedinice u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu (zategnite okretanjem ulijevo).

7. Vijcima pri¢vrstite poklopac 13 na sredinu prednje zastitne mreze 1.

8. Provjerite da li se lopatice ventilatora slobodno vrte.

9. Oslobodite spone duz oboda zadnje zastitne mrezice. Prednju zastithu mrezicu postavite prema zadnjoj
zastitnoj mrezici tako da se prednja zastitna mrezica ulegne u vodilice na donjoj strani zadnje zastitne
mrezice i da se rupice za vijke na vrhu obje mrezice poravnaju. Pri€vrstite spone duz oboda zastitnih
mrezica. Da bi napravili temeljit spoj obiju mrezica, kroz rupicu na gornjem dijelu mrezica umetnite
priloZeni vijak i na njega pricvrstite maticu 8.

10. Prije pokretanja ventilatora provjerite da li je pravilno sastavljen i da li su zastitne mrezice pravilno

priévrscene.

Postupak rastavljanja je jednak, samo te€e u suprotnom redoslijedu.

PN PE

Lijevi navoj 1z sigurnosnih razloga navojne kape za pri¢vrSéivanje lista rotora nije moguce

odvrnuti kao $to je uobiCajeno, i to sa zasukivanjem u smjeru suprotnom kazaljci na satu. Ako

zelite skinuti navojnu kapu, okrenite ju u smjeru kazaljke na satu.

ISPUSTANJE MIRISA PRI PRVOJ UPOTREBI

Prilikom prve upotrebe ventilator moze ispustati blagi miris. To je normalno i nije znak kvara naprave.
— Po potrebi se pobrinite da je prostor odgovarajuc¢e prozracen, tako da npr. otvorite prozor.

UPOTREBA

1. Ventilator postavite na ¢vrstu i stabilnu podlogu. Stepen Snaga zraénog toka

2. Elektri¢ni utika¢ 12 priklju€ite na lako dostupnu 0 ISKLJUCIVANJE
utiénicu. 1 slabiji zra€ni tok

3. Ukljucite ventilator tako da izaberete stepen rada na 2 sredniji zracni tok
prekidaCu za stepene 11. 3 jaci zraéni tok
Na raspolaganju su sljedeci stepeni.

Kada prestanete koristiti ventilator, uvijek ga iskljucite i kabel izvucite iz utinice.

FUNKCIJA OKRETANJA

Podesavanje horizontalnog okretanja

— Horizontalno okretanje motorne jedinice moZete podesiti sa upotrebom prekidaca 6. Da bi pokrenuli
horizontalno okretanje, pritisnite prekida¢ nadolje. Motorna jedinica ¢e se okretati sa jedne strane na
drugu za priblizno 90°.

— Da bi iskljucili okretanje, prekida¢ povucite nagore. To ¢e iskljuciti okretanje.

Podesavanje vertikalnog naklona motorne jedinice

— Prije nego $to podesite vertikalni naklon motorne jedinice, najprije iskljucite ventilator. Podesite zeljeni
naklon motorne jedinice i ukljucite ventilator.

— Motornu jedinicu mozete nagnuti nagore ili nadolje u ograni€¢enom opsegu. Naklon motorne jedinice
nemojte podeSavati koristeci silu.



CISCENJE | ODRZAVANIE s

CISCENJE | ODRZAVANJE

Opasnost od elektricnog kratkog spoja!

Ako u kuciste proizvoda ude tekucina, moze doci do kratkog
spoja.
— Prije CiS¢enja izvucite elektricni utikac€ iz elektriCne utiCnice.
— Ventilator nikada nemoijte potapati u vodu ili druge tekucine.
— Pazite na to da u unutrasnjost kucista ne ude voda.

Opasnost zbog pogresne upotrebe!

Zbog nepravilnog Cis¢enja ventilatora moze doci do
oStecenja.

— Za CiS¢enje nemojte Koristiti agresivna sredstva za CiS¢enje,
Cetke sa metalnim ili najlonskim vlaknima te ostre ili metalne
predmete kao Sto su nozevi, tvrde lopatice i sliéno. U tom sluc€aju
moze docCi do nepopravljivih ostecenja.

Prije €iS¢enja izvucite elektri¢ni utika¢ iz elektricne uti¢nice.

Sacekaijte da se ventilator potpuno ohladi.

Ventilator obriSite blago navlazenom krpom.

Za Cis¢enje nemoijte koristiti benzin, razrijedivac za boje ili druga sredstva za otapanije.

Zastitnu mrezu ocistite sa vanjske strane mekom &etkom.
Ventilator odmah zatim dobro osusite.

TEHNICKI PODACI

ok wNE

Model Snhaga Napon " Stepeni brzine
DF-001C, DF-001D, DF-002 45w 220-240 V ~ 50-60 Hz 3
DF-003, DF-003D 3B W 220-240 V ~ 50-60Hz 3
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OPSTE

e Ova uputstva vaze za ovaj ventilator. Sadrze vazne
informacije o pocCetku koriS€enja i rukovanju sa
proizvodom.

Pre pocCetka korisCenja ventilatora precizno i u potpunosti

proCitajte uputstva za upotrebu, narocCito sigurnosna uputstva.

Nepostovanje ovih uputstava za koris¢enje moze prouzrokovati

teSke telesne povrede ili Stetu na ventilatoru.

Uputstva za upotrebu su zasnovana na standardima i propisima,

koji vaze u Evropski uniji.

U inostranstvu poStujte propise i zakone odredene drzave.

Uputstva za upotrebu sacCuvajte za sluCaj kasnije upotrebe. Ako

ventilator predate tre¢im licima, onda im istovremeno sa njim

predajte i ova uputstva za upotrebu.

NAMENA

Ventilator je dizajniran iskljuCivo za provetravanje suvih, zatvorenih
prostora u privatnim domacinstvima. Namenjen je iskljuCivo za
privatnu upotrebu i nije pogodan za poslovne svrhe.

Ventilator koristite iskljuCivo sa originalnim priborom i samo, kako
je opisano u ovim uputstvima za upotrebu. Svaka drugacija
upotreba smatrate se neodgovarajucom i moze dovesti do
materijalne Stete ili fiziCkih oSteéenja. Ventilator nije igracka.
ProizvodaC ili prodavac ne preuzimaju odgovornost za Stetu,
nastalu zbog nenamenske ili nepravilne upotrebe.

OBJASNJENJE ZNAKOVA

U uputstvima za upotrebu ili na uredaju se koriste sledeci simboli i
upozoravajuce redi:
UPOZORENJE!
Ovaj upozoravajuci simbol/re¢ oznaava opasnost sa
srednjim stepenom rizika, zbog koje moze, ako je ne
izbegnemo, doci do materijalne Stete, smrti ili tezih
telesnih oStecenja.
NAPOMENA!
Simbol daje dodatne korisne informacije o upotrebi
uredaja.

@‘
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Opasnost od elektricnog udara!
Neispravna elektriCna instalacija ili previsoki elektricni
napon mogu prouzrokovati udar elektriCne struje.

— Ventilator ukljuCite samo, ako se elektricni napon u utiCnici
poklapa sa podacima na tipskoj tablici uredaja.

— Ventilator prikljuCite samo u lako dostupnu utiCnicu, da bi ste ga u
sluCaju poremecaja mogli brzo iskljuciti iz elektricne mreze.

— Pri upotrebi produznog kabla pazite, da isti odgovara vazeéim
bezbednosnim propisima.

— Ventilator ne upotrebljavajte, ako su na njemu vidna oStecenja ili
je ostecen elektriCni kabl odn. elektriéni utikac.

— Da bi ste izbegli opasnost, elektri€ni kabl ventilatora u slu€aju
oStecenja moze zameniti samo proizvodac, njegova servisna
sluzba ili drugo odgovarajuce osposobljeno lice. U tom slu€aju se
obratite servisu na adresi, navedenoj u garantnom listu.

— Kuciste ne otvarajte sami, ve¢ popravke prepustite strucnjaku. U
tu svrhu se obratite servisu na adresi, nhavedenoj u garantnom
listu. U slu€aju samostalno izvedenih popravki, neodgovarajuceg
prikljuCka ili nepravilne upotrebe jemstveni i garancijski zahtevi
bice odbijeni.

— Ventilator, elektricni kabl ili utika€ ne potapajte u vodu ili druge
tekucine.

— Elektriéni utika€ se ne dodirujte vlaznim rukama.

— Elektriéni utika€ nikada ne vucite iz utiCnice za napojni kabl, vec
uvek prihvatite za elektricni utikac.

— Elektriéni kabl nikada ne upotrebljavajte kao rucicu za prenos
proizvoda.

— Ventilator, elektriCni utikac€ i elektriCni kabl ne priblizavajte
otvorenom plamenu i vru¢im povrSinama.

— Elektriéni kabl ne presavijajte i ne postavljajte preko ostrih ivica,
inaCe se moze kabl pokidati.

- Ventilator upotrebljavajte samo u unutrasnjim prostorijama. Ne
upotrebljavajte ga u vlaznih prostorijama ili na kisi.

— Ventilator nikada ne Cuvajte tako, da moze pasti u kadu ili u
umivaonik.

— ElektriCni uredaj ne uzimajte, odnosno ne posezite za njim, ako
padne u vodu. U tom sluCaju izvucite elektri€ni utikac iz utiCnice.

- Ventilator nikada ne otvarajte i u njegovu unutrasnjost nikada ne
dodirujte metalnim predmetima.




- Pobrinite se, da deca u ventilator ne guraju nikakve predmete.

— Ako ventilator ne koristite, oCistite ga ili ako dode do kvara, uvek
ga iskljuCite i iz utiCnice izvucite elektricni utikac.

- Ventilator se ne sme koristiti zajedno sa spoljnim tajmerom ili
odredenim sistemom za daljinsko upravljanje.

Opasnost za decu i osobe sa smanjenim telesnim, senzornim
ili duSevnim sposobnostima (na primer delimiéno nesposobna
lica, starije osobe sa ograni¢enim telesnim i dusevnim
sposobnostima) ili sa nedostatkom iskustva i znanja (na primer
starija deca).

— Ovaj ventilator mogu koristiti deca, stara osam godina i viSe, i
osobe sa smanjenim telesnim, senzornim ili duSevnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pri tome
pod nadzorom ili su bili upoznati sa bezbednim koris¢enjem
ventilatora i svesni su potencijalnih opasnosti. Deca se ne smeju
igrati sa ventilatorom. Deca se ne smeju baviti CiSCenjem i
odrzavanjem delova, osim ako imaju osam godina ili viSe i ako
rukuju sa uredajem pod nadzorom.

— Pobrinite se da se deca, mlada od osam godina, ventilatoru i
prikljucnom kablu ne priblizavaju.

— U toku rada imajte uvek ventilator pod nadzorom.

— Ne dozvolite deci da se igraju sa ambalaznom folijom. Deca se
prilikom igranja mogu zaplesti u nju i ugusiti.

UPOZORENJE!
Opasnost od telesnih osStec¢enja!

Nepravilno rukovanje ventilatorom moze prouzrokovati telesna
oStecenja.
— Ventilator nikada ne upotrebljavajte bez zastitne mreze.
— Ne gurajte prste, druge delove tela ili predmete kroz zastithu mrezu.
— Pazite, da vazdusna struja ne povucCe dugu kosu, garderobu ili
nakit, jer se mogu zaplesti u ventilator.

Opasnost od ostecenja!

Nepravilno rukovanje ventilatorom moZze prouzrokovati oStecenja.

— Sprecite prevrtanje ventilatora u toku rada, postavite ga na tvrdu,
ravnu i stabilnu podlogu.

- Elektricni kabl razvucite tako, da se niko ne moze spotaci na njega.



Zastitne mreze ne prekrivajte predmetima, kao sto su npr.
Casopisi, stolnjaci ili zavese. Na zastithu mrezu ne kacite i ne
priCvrScujte nikakve predmete.

Kada ventilator ne koristite, pojavice se smetnje u radu ili Ce kroz
zastitnu mrezu upasti predmet, iskljucite ventilator i izvucite
elektriéni utikac.

Ventilator koristite samo na mestima, gde temperatura ne prelazi
40 °C. Ventilator ne izlazite visokim temperaturama. Izbegavajte
neposredno izlaganje suncanoj svetlosti i toploti grejnih uredaja.
Pobrinite se, da elektricni kabl ne dode u kontakt sa vrué¢im
delovima.

Ventilator nikada ne izlazite nepovoljnim vremenskim uslovima
(npr. kiSi itd.).

Ventilator ne koristite, ako su na ventilatoru ili elektricnom kablu
vidna ostecenja.

Prestanite sa koriS¢enjem ventilatora, ako na njegovim plastiCnim
sastavnim delovima primetite  pukotine, nedostatke ili
deformacije.

Ostecene delove zamenite samo sa odgovaraju¢im originalnim
rezervnim delovima. U tom sluCaju obratite se servisu na adresi,
navedenoj u garantnom listu. Ako koristite tude dodatke i zbog
toga nastane Steta na proizvodu, ne vazi ni jedan garantni
zahtev. Kod nesreca ili Steta, koje su nastale zbog neoriginalnih
sastavnih delova, jemstvo ne vazi.

SASTAVNI DELOVI

agrwNE

No

S

PoodE

o

Prednja zastitna mreZica 8. Vijak i matica za zastitnu mreZu
Lopatice ventilatora 9. Matica za pri¢vrséivanje lopatica
Matica za pri¢vrs€ivanje zadnje zastithe mreZice 10. Postolje

Zadnja zastitha mreZica sa polugama utvrdivaCa i ru¢icom  11. Jedinica sa upravljackim dugmadima (0, 1, 2, 3)
Vratilo motorne jedinice sa podesivim vertikalnim 12. Elektri¢ni utikac

nagibom 13. Poklopac
Preklopni prekida¢ za horizontalno okretanje 14. Protivklizne noge (4x)
Stalak

ASTAVLIJANJE VENTILATORA

Ventilator postavite na ravnu, &istu, suvu, stabilnu i glatku povrsinu.

Jedinicu sa upravljackim dugmadima 11 umetnite u postolje 10 i proverite da li je pravilno namestena.
Postavite 4 protivklizne noge 14 u rupe na postolju i &vrsto ih pritisnite prema dole.

Zadnju zastitnu mrezicu 4 namestite na prednju stranu motorne jedinice, tako, da je rucica iznad
motorne jedinice i da pri¢vrséivaci na prednjoj strani motorne jedinice ulaze u odgovarajuée otvore na
zadnjoj zastitnoj mrezici. Maticu 3 namestite na vratilo 5 i privijte je, tako da zadnju zastitnu mrezicu
pri¢vrstite na motornu jedinicu. Pre nego privijete maticu, proverite, da se nije pomerila zadnja zastitna
mrezica i da su vodice jo$ uvek u odgovarajuéim otvorima.

Na vratilo motorne jedinice pricvrstite lopatice 2 tako, da vratilo pravilno sklizne u srednji deo lopatica
ventilatora. Lopatice do kraja potisnite prema motornoj jedinici.

N
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6. Privijte maticu za pri€vrdcivanje lopatica 9 na osovinu motorne jedinice u suprotnom smeru kazaljke na
satu (zategnite okretanjem ulevo).

7. Vijcima pri€vrstite poklopac 13 na sredinu prednje zastithe mreze 1.

8. Proverite, da se lopatice ventilatora slobodno okrecu.

9. Oslobodite poluge na obodu zadnje zastitne mrezice 4. Prednju zastitnu mrezZicu namestite prema
zadnjoj zastitnoj mrezici, tako, da prednja zaS$titha mrezica nalegne u vodicu na donjoj strani zadnje
zastitne mrezZice i da su otvori za vijke na vrhu obeju mrezica poravnati. U¢vrstite poluge na obodu
zastitnih mrezica. Za bolji spoj obeju mrezica, kroz otvor na gornjem delu mrezica umetnite priloZeni
vijak i na njega privijte maticu 8.

10. Pre pokretanja ventilatora proverite, da li je pravilno sastavljen i da su zastitne mrezice pravilno
uévrséene.

Postupak rastavljanja je isti, samo u suprotnom smeru.

Levi navoj Iz bezbednosnih razloga navojne kape za pri¢vrscivanje lista rotora nije moguce odviti
kao Sto je uobiCajeno, ve¢ okreCete u smeru suprotnom od kazaljke na satu. Ako Zelite da
skinete navojnu kapu, okrecite u smeru kazaljke na satu.

v

POJAVA MIRISA PRI PRVOM KORISCENJU

Prilikom prvog koris¢éenja ventilatora moze se osetiti blagi miris. To je normalno i nije znak kvara na uredaju.
— Po potrebi pobrinite se za odgovarajuée provetravanje, npr. otvorite prozor.

UPOTREBA

1. Ventilator postavite na tvrdu i stabilnu podlogu. Stopnja Mo¢ zraénega toka

2. Elektriéni utikaé 12 priklju¢ite na lako dostupnu | 0 ISKLJUCEN
utiénicu. 1 slabiji protok vazduha

3. Ukljucite ventilator, tako da odaberete stepen radana | 2 sredniji protok vazduha
prekidacu stepena 11. 3 jadi protok vazduha
Na raspolaganju su slededi stepeni.

Kada prestanete sa kori§¢enjem ventilatora, odmah ga isklju€ite i izvucite iz uti¢nice.

FUNKCIJA OKRETANJA

PodesSavanje horizontalnog okretanja

— Horizontalno okretanje motorne jedinice moZete podesiti upotrebom preklopnog prekida¢a 6. Za pocetak
horizontalnog okretanja, pritisnite preklopni prekida¢ na dole. Motorna jedinica ¢e se , za priblizno 90°
okretati iz jedne strane u drugu.

— Zaisklju€enje okretanja, preklopni prekidag pritisnite na gore. Tada ¢e okretanje biti isklju¢eno.

Podesavanje vertikalnog nagiba motorne jedinice

- Pre podeSavanja vertikalnog nagiba motorne jedinice, najpre iskljucite ventilator. Podesite Zeljeni nagib
motorne jedinice i ukljucite ventilator.

— Motornu jedinicu mozete nagnuti gore ili dole u ograni¢enom obimu. Nagib motorne jedinice ne
podeSavajte upotrebom sile.

~ v L2

CISCENJE | ODRZAVANJE

Opasnost od kratkog elektriCnog spojal!

Ako u kuciste ude tekucina, moze doci do kratkog spoja.

- Pre €iS¢enja izvucite elektricni utikac iz elektriCne uticnice.
— Ventilatora nikada ne potapajte u vodu ili druge tekucine.
— Pazite na to, da u unutrasnjost kucista ne ude voda.



DE] Opasnost zbog pogresne upotrebe!

Zbog nepravilnog CiS¢enja ventilatora moze doci do

oStecenja.

— Za CiS¢enje ne koristite agresivna sredstva za CiS¢enje, Cetku
sa metalnim ili najlonskim dlakama kao i ostre ili metalne
predmete, kao Sto su nozevi, tvrde lopatice i slicho. U suprothom
slu€aju moze doci do nepopravljivih oStecenja.

Sacekajte da se ventilator potpuno ohladi.
Ventilator obriSite malo vlaznom krpom.

oukrwnE

Ventilator odmah zatim dobro osusite.

TEHNICKI PODACI

Pre CiSc¢enja iz elektrine uti¢nice izvucite elektri¢ni utikac.

Za CiS¢enje ne koristite benzin, razredivace za farbe ili druge rastvarace.
Zastitnu mrezu sa spoljne strane ocistite mekom ¢etkom.

Model Snaga Napon Stepeni brzine
DF-001C, DF-001D, DF-002 45 W 220-240 V ~ 50-60 Hz 3
DF-003, DF-003D 3B W 220-240 V ~ 50-60 Hz 3

N
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OonwToO
e OBa ynaTcTBO 3a ynoTpeba Baxwu 3a OBOj BEHTUNATOp.
@ Coapxn BaxkHU MHopMmaLunm 3a NOYETOKOT Ha ynoTpeba
N pakyBare CO NpPoM3BOAOT.

e [Iped Nno4YeToKoT co ynoTpeba Ha BEHTMNATOPOT NPELMN3HO U BO
LenocT npoyuTajTe rM ynatcrteata 3a Yynotpeba, ocobeHo
6e3begHocHMTEe ynaTtcTBa. HenountyBaweTo Ha OBMe ynaTcTBa
3a yrnotpeba Moxe fa npegussuka TEeLKM TenecHN noBpeaun unm
owTeTyBaHh€ Ha BEHTUNATOPOT.

e YnarctBata 3a ynotpeba ce Temenar Ha cTaHgapgoute U
nponucuTe Kou Baxkat Bo EBpornickarta yHuja.

e Bo cTpaHCTBO nouuTyBajTe M NponucuTe W 3akoHUTE Ha
noeguHe4vHaTa Apxasa.

e YygajTe rm ynaTtcreaTta 3a ynotpeba 3a noHatamoluHa ynotpeba.
AKO BEHTMNATOPOT ro npegageTe Ha TpeTn nuua, 3ag0iHKUTENHO
NpuroXeTe ro N oBa ynaTcTBo 3a ynotpeba.

NMPEABUOEHA YINNOTPEBA

BeHTnatopoT € HanpaBeH UCKNYYMBO 3a NMPOBETPYyBake Ha CyBM,
3aTBOPEHN NPOCTOPUM BO NpMBaTHN JOMaAKNUHCTBA.

HameHeT e nckny4mBo 3a npuBaTtHa ynotpedba n He e HaMeHeT 3a
KoMepunjanHa HameHa.

KopucteTe ro BEHTUNAToOpOT UCKNYYNBO CO OPUTrMHANMHUOT npubop
MW caMO KaKo LUTO € OnuwaHO BO OBWMe ynaTcTBa 3a ynoTpeba.
Cekoja gpyra ynotpeba ce cmeTa 3a HecoodBeTHa M MOXe Aa
aosene 40 MaTepujanHo owTeTyBake Unn Aypyn TeNecHU nospeaw.
BeHTUnatopoT He e urpadka.

[MponsseayBayoT unn NpogaBavyoT He rnpesemMaaT OArOBOPHOCT 3a
lWTeTa, HacTaHata nopaan He-HaMeHcKa WNnu HenpasuiHa
ynotpeba.

OBPA3JIOXKYBAHWE HA 3HALU

Bo ynatcTtBaTa 3a ynotpeba unun Ha anapaTtoT ce KopucTaT
cnegHnTe cumbonn n npeaynpenysadkn 300poBu:
NMPEOYMNPEOYBAHKE!
OBoj npeaynpenysaykn cumoon/36op o3HavyBa
ONacHOCT CO CpefeH CTEMEH Ha PU3KK, KOj AOKOSIKY He
ce nsberHe Moxxe ga noBede 4O MaTepujanHa wTeTa,
CMPT MNK NOTELLKN TeNECHN NoBpeaun.
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HAMOMEHA!
CumbonoT gaBa KOPUCHM gogaTHM MHopmMaunm 3a
ynotpeba Ha anapartorT.

OnacHocT oa enekTpuyeH yaap! HegosonHa

eneKTpn4yHa VIHCTaJ'IaLI,VIja U rnpeBmncokK eJyiIeKTpn4eH
HaroH MOXe [a npean3Buka erfiekKTpuydeH yaap.

— Bkny4yeTe ro BeHTMNaTopoT CaMO ako €fIEKTPUYHNOT HaMoH Ha
eneKkTPMYHNOT LUTEKep oaroBapa Ha nogatouMTe Ha HaTnMcHaTa
Tabnuyka Ha anapaTorT.

= [lpukny4yeTe ro BEHTUNATOPOT CaMo BO JSIECHO OCTareH LTeKep,
3a Oga BO cny4aj Ha npeyvkn moxeTe 6p30 aa ro UcKnyyuTte oa
eneKkTpuyHaTa Mpexa.

- [lpn ynoTtpeba Ha npogosmkeH kaben BHMMaBajTe UCTMOT da
COOdBECTYBa CO Baxe4yknte 6e36e4HOCHN Nponucu.

— He ro kopucteTe BEHTMNATOPOT, aKO Ha HEro Mma BUOHW LUTETU U
OLUTETEH eNniekTpuyeH Kabes OQHOCHO eNfleKTPUYEH NPEKNHyBau.

— 3a ga nsberHeTte onacHOCT, BO Clny4aj Ha owTeTyBawe Ha
eneKkTpMYHNOT Kaben Ha BeHTMNaTopoT NoTpebHo e aa ce
3aMeHn o CTpaHa Ha Npou3BeayBaYyoT, HEroBaTa cepBUCHa
cnyxba nnn gpyro cooaBeTHO nuue. Bo Toj cny4vaj obpaTteTe ce
Ha CepBUCOT Ha agpecarta HaBefeHa Ha rapaHUMCKNOT JIUCT.

— He ro oTBOpajTe camu KyKULLITETO, TYKY OCTaBeTe MM NonpaBkNTe
Ha CTpy4YHM Nuua. 3a Taa uen obpareTe ce Ha CepBUCOT Ha
agpecara HaBefeHa Ha rapaHuMckmoT nuct. Bo cny4aj Ha
CaMOCTOjHO BpLUEH-E Ha NONpaBKNTE, HECOOABETHO
NpUKNyyYyBawe UM HenpasunHa ynotpebda, rapaHUNCKUTe
bapana ke bugaTt ogdbueHu.

— He ro notonyBajTe BEHTUNATOPOT, ENEKTPUYHMOT Kaben nnm
NPUKIYYOKOT BO BOAA UMK Apyra TEYHOCT.

- He ro gonupajte enekTpnYHNOT NPEKMHYBAY CO BaXkHU paue.

— HwuKoraw He ro Brne4yeTte enekTpudYHMOT NPEKNHyBaY 3a kabenoT
aoaeka ro BaamTe o LUTEKepOoT, TYKy cekorall ApXxeTe ro 3a
eNeKTPUYHNOT NpeKnHyBau.

— HuKoraw He ro KopucTeTe enekTPUYHNOT Kaben Kako payka 3a
npeHecyBaH€ Ha NpPon3BoaoT.

- He ro npubnuxysajte BEHTUNATOPOT, ENEKTPUYHMOT NPEKNHYBAY
N eNeKTPUYHNOT Kaben A0 OTBOPEH OMMH U XXeLKX NOBPLUMHN,




— He ro npeuBunKyBajTe €NEKTPUYHMOT Kaben n He ro ctaeajte
nNpeky ocTpu pabosu, buaejkm Moxe oa ce CKUHe.

- YnotpebyBajTe ro BEHTUIAaToOpOT CamMo BO BHATPELLHM NPOCTOPUMN.
He ro ynoTtpebyBajTe BO BfnaXXH1 NPOCTOPUN UITN Ha OOXA,.

— Hwukoraw He ro yyBajTe BEHTUATOPOT Taka, WTo 6n moxen aa
nagHe BO Kaga Unn MujanHuk.

— He ro grakajte enekrpnyHMOT anapat AOKOSKy nagHe BO BOAA,
TYKY BeHaLl UCKIyYeTe ro eNneKTPUYHMOT NPEKMHYBaY Of LUTeKep.

— Hwukoralu He ro oTBopajTe BEHTUNAToOpOT U BO Herosarta
BHATPELLUHOCT HUKOraLl He MHTEPBEHUPA|TE CO METAlNHN NPeaMETH.

- BHumaBajTe geuara ga He rv gjonmpaar npeaMeTuTe BO BEHTUNATOPOT.

— AKO BEHTUNATOPOT He ro ynotpedysaTte, ro YACTUTE UMK NakK
OOLUNO 0 owTeTyBawe, Cekorall UCKITydYeTe ro U npekMHyBayoT
n3BageTe ro o LTekep.

- He e no3BoneHo ga ce KopucTn BEHTUNATOPOT 3aeHO CO
HaBOpeLleH NPeKNHyBay 3a Bpeme Uin co ogaeneH cuctem 3a
Oane4ymHCKo ynpasyBah-E€.

OnacHocT 3a geua v nMua co HamarieHu TefleCHU, MOTOPHM
v AyweBHU CNOCOOHOCTU (Ha NnpuMmep AeslyMHO
OoHecnocob6eHn nuua, NocTapu nuua cCo orpaHUYeHU TeNeCHU n
AyLWeBHN CNOCOOHOCTU) UNN CO HEAOCTUT Ha UCKYCTBAa U
3Haewa (Ha npuMep NoBO3pacHU Aeua).

- BeHTunatopoT Moxat ga ro kopucrat geua, CTapyu oCyM roamHu
N noBekKe, Kako U nuua Co HamaneHn TeNecHU, MOTOPHU UMK
AYLWEBHU CNOCOBHOCTU NN HEOOCTUT HA UCKYCTBA N 3HaEHa,
ako ce noj Haas3op UK nak ce 3ano3HaeHu co be3beaHa
ynotpeba Ha BEHTUNATOPOT U Ce CBECHU 3a MOXHUTE OMacHOCTN.
[leuaTta He cmeaT ga ce urpaat Co BEHTMUNATOPOT.

— [euaTa He cMeaT Aa BpLuaT YMCTEHE U 0ApPXKYyBawe, OCBEH ako
Ce Ha BO3pacCT 04 OCYM rofiHM 1IN NOBEKE N ce HaarneaysaHu
Npu pakyBaweTO CO anapartoT.

— BHumaBajTe geua nomanu og ocym roguHu, ga He ce
NpudnuxyBaaT 40 BEHTUNATOPOT M NPUKNy4YHaTa MHCTanauuja.

— [locTojaHo HagrneaysajTe ro BEHTUNATOPOT goaeka paboTn.,

— He posBonysajte geuara ga ce urpaart co dponumjaTa og
ambanaxarta. [JeuaTa npu urpawe Mmoxat Aa ce 3annetkaaTt BO
Hea u oa ce 3agyLwiar.



NMPEOYNPEOYBAHE! OnacHocTt og TenecHu nospegu!
HenpaBunHoO noctanyBaHe CO BEHTUNATOPOT MOXe Aa
npean3Bnka TenecHn nospeaun.

— Hwukorawl He ro ynotpebyBajTe BeHTUnaTtopoT 6e3 3altuTHaTa
Mpexa.

— Hu3 3awTtnuTHaTa Mpexa He BMETHyBajTe NpCTu, ApYyrn 4enoBu
oA Terio unv npeameTu.

— BHuMaBajTe BO34YLWIHNOT TeK co cebe Ja He nosrieye Koca,
obneka unun HaknT, Buaejkm Moxat aa ce 3ansneTar BO
BEHTUIIAaTOPOT.

OnacHocT op noBpeau!
HenpaBunnHoTo ogHecyBah-€ CO BEHTUNATOPOT MOXeE Aa
npeauns3Brka NoBpean.

— 3a ga cnpeyeTte npeBpTyBake HA BEHTUIATOPOT NOCTaBETE o
Ha uBpCTa, pamHa u ctabunHa nognora.

— OpgmoTajTe ro enekTpUYHNOT Kaber, 3a Aa He MOXe HUKOj o4
Hero fa ce coriHe.

— He ja npekpuBajTe 3awTMTHaTaA MpeXxa Cco NpeaMeTn Kako LUTO ce
cnucaHuja, Yapwad unu 3asecu. Ha 3awTnTHaTa Mpexa He
3aKkadyBajTe 1 He NPULUBPCTYBaAjTE HUKaKBU NpegmeTn.

— [lokornky BeHTUNaTopoT He ro ynotpebyBaTte, HacTaHaTu ce
Npeykn Bo paboTeHETO UNK NakK NPeKy 3alTUTHaATa Mpexa
nagHe NpeaMeT, UCKITyYeTe ro BEHTUNATOPOT U U3BNEYETE o
enekTpPUYHMOT Kaben.

— Kopuctete ro BeHTUNATOpPOT CaMO Ha MecTa Kage
Temnepatypata He HagmuHyBa 40 °C. He ro wusnoxyBsajte
BEHTUATOPOT Ha BUCOKM TemnepaTypu, N3berHysajte coH4eBa
CBEeTNMHA U TOMMKMHa o[ rpejHn Tena.

— BHuMaBajTe enekTpuyHWOT Kaben ga He Jojae BO KOHTaKT Co
XeLwKnTe oenosu.

— Hukoraw He ro wuanoxysajTe BEHTUNAToOpOT Ha HEMNOBOJSIHU
BPEMEHCKM YCNoBK (Ha np. JoX4, UTH.)

— He ro ynotpebyBajTe BEHTMNATOPOT, akO Ha BEHTUNATOPOT WNK
eNeKTPUYHMOT Kabes NocTojaT BUOHW OLLITETYBaH-a.

- [llpecTtaHeTe Aa ro KOpUCTETE BEHTUNATOPOT ako Ha HEroBuTte
NNacTU4HN  COCTaBHM AenoBu  3abenexeTre  pacnykoTUHW,
HeJoCTuUr unn geopmmparse Ha genosuTe.



OwTeTeHnTe [OenoBM 3aMeHeTe M caMO CO OpUrMHasrHK
pe3epBHU genosu. Bo Toj cny4vaj obpaTteTe ce Ha CepBUCOT Ha
agpecaTa HaBedeHa Ha rapaHUMCKMOT NINCT. AKO KOPUCTUTE TYIU
gogartounm n nopagn Toa HacTaHe owTeTyBawe Ha MNpou3BOAOT,
HEe BaXXW HUKAKBO rapaHumcko Oapawe. [lpu Hecpeku wunm
OLITETW, KOW HacTaHane nopaan He-OpUrMHanHu CoCTaBHU
OenoBun, rapaHumjaTa He BaXu.

COCTABHUW OEJNNIOBU

5.

6.

MpegHa 3awTuTHa Mpexa 7. Cranka

Jlonatku Ha BeHTUNaTopoT 8. 3aBpTKa 1 HaBpTKa 3a 3alTUTHaTa Mpexa
Wpadp 3a npuuBpcTyBawe Ha 3agHaTa 9. HaBpTka 3a npuuBpCTyBak-€ Ha fonaTtkuTe
3alWTUTHa Mpexa 10. MoaHoxje

3agHa 3awTuTHa Mpexa co npuuBpcTyBadkm 11, EguHmua co koHTponHu konumksa (0, 1, 2, 3)
CMOHKM U payKkm 12. EnexkTpunyeH NpuKIy4oK

Bpatuno Ha wmoTopHata eauHuua co 13. Kanak

noAecyBayvkn BepTUKanNeH HaKrmoH 14. Henusraykn HOXWYKK (4x)

MpeknHyBay 3a XOPU3OHTArHO BPTEHE

COCTABYBAHWE HA BEHTUJIATOPOT

1.
2.

hw

o

o
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lMocTaBeTe ro BEHTUNATOPOT HA paMHa, YMCTa, CyBa, CTabunHa 1 Ma3Ha NoBpLUHa.

EavHmuaTta co KOHTponHm konmuuksa 11 craBeTe ja BO mogHoxjeto 10 m ocurypeTe ce ganv € MpaBUiiHO
HamecTeHa.

MocTaBeTe rm 4-Te HEMU3ra4knM HOXUYKK 14 BO AynKuTe Ha NOCTOETO M LIBPCTO MPUTUCHETE HAZony.

3agHaTta 3awTuTHaA Mpexa 4 CcTaBeTe ja Ha npefHata CTpaHa Ha MOTOpHaTa efuHuua, Taka LTo
paykata ke Ouge Hag MOTOpHaTa efuHULa U NPUUBPCTYBAYKUTE CMOHKM HA npegHaTta cTpaHa Ha
MOTOpHaTa eauHMLa ga ce BKIonaT BO COOABETHMOT OTBOP Ha 3agHaTa 3aliTuTHa mpexa. HaspTtkaTta 3
HamecTeTe ja Ha BpaTUnoTo 5 n npuuBpcTeTe ja, Taka LWTo 3agHaTa 3aluTMTHa Mpexa Ke ja NpuuBpcTuTe
Ha MoTopHaTta eguwHuua. Npen ga ja cBpTUTe HaBpTkaTa 3, ocurypeTe ce, Aeka 3ajHaTa 3awTuTHa
MpeXa ce Hema NMoMpAHaTO U AeKa LWMHNUTE ce CeyLUTe BO COOABETHUTE OTBOPW.

Ha BpaTunoTo Ha MOTOpHaTa eauHMLUa NPUMUBPCTETE MM flonaTkuTe 2, Taka LWTO BPaTUOTO NPaBUIHO Ke
Ce BKIIOMM BO CPEeAMLLIHMOT AeN Ha fonaTtkuTe Ha BEHTUNATOPOT. JlonaTkaTa NpUTUCHETE ja A0 Kpaj KOH
MOTOpHaTa eanHuLa.

3aBpTeTe ja HaBpTkaTa 3a MpUUBPCTYBake Ha fonatkute 9 Ha ockaTa Ha MOTopHaTa eauHuua BO
CMpPOTUBHA HACOKa Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT (3aTerHeTe Co BPTEHE HAnNeBo).

Co 3aBpTKM NpuuBpcTETE IO KanakoT 13 Ha cpeauHaTa Ha npegHaTta 3aWTuTHA Mpexa 1.

lMpoBepeTe ganu nonatkuTe Ha BEHTUNATOPOT ce BpTaT crnobogHo.

OcnobopgeTe M CNOHKUTE AOMMK NEepMMeTapoT Ha nocnegHarta 3awTutHa mpexa. lNpegHaTta 3awTnTHa
MpeXa HaMmecTeTe ja KOH 3agHaTta 3allTUTHa Mpexa, Taka LWTo npegHaTa 3awTuTHa Mpexa ke
npunerHe BO LUMHWTE Ha JofHaTa CTpaHa Ha 3alTuTHaTa 3alTUTHa Mpexa W [eka OTBopuTe 3a
WwpacpoBnUTE Ha BPBOT Ha ABETE MpEXM ce m3pamHeTu. [puuBpcTeTE I'M CMOHKUTE MO AOSMKMHATa Ha
nepumeTapoT 3alTUTHUTE Mpexnu. 3a TEMENEH CMNoj Ha ABETE MPEXMW, HA3 OTBOPOT HA FOPHWOT Aen Ha
MpEXnTe cTaBeTe ro NPUITOXKEHWOT Wpad 1 Ha HEro NPULBPCTETE ja HaBpTkaTa 8.

. I'Ipep, BKIydyyBaw-€ Ha BEHTUNAaToOpPOT, NpoBepeTe Aann npaBuNIHO € COCTaBeH N Aanuv ABeTe 3allTUTHU

MpEeXun ce NpaBuITHO NPULBPCTEHM.
MocTankaTa 3a packronysake e UcTa, camo Bo obpaTeH pacnopes.

JleB HaBoj O 6e36e4HOCHN NPUYMHM HABPTKUTE 3a NPULBPCTYBake Ha NUCTOT HA POTOPOT He
MoXaT da Ce oABpTaT Kako BOOOMYaEHO, M Toa CO BpPTEHE BO CMPOTMBHA Hacoka Ha
CcKasankmte Ha 4acoBHUKOT. [JOKOMKy cakaTe ga ja OTCTpaHWTe HaBpTkaTta, CBpTeTe ja BO

HaCoOKa Ha CKa3aJlKute Ha YaCOBHUKOT.




MUPUC MNMPU NPBATA YITOTPEBA

Mpw npeaTa ynotpeba BeHTUNaTopoT MOXe Aa Mypuca. Toa € HOpMasHO U He e 3HaK Ha OLITETYBaH-e Ha anaparor.
- Mo notpe6a norpwkeTe ce 3a COOABETHO NMPOBETPYBakE, Taka LUTO Ha Np. OTBOpPEeTe Npo3opeL,.

YINMOTPEBA

1. CraBeTe ro BeHTWNMATOPOT Ha UBpCTa U crabunHa | CteneH Mok Ha Bo3ayllUeH TeK
nognara. 0 NCKNYYYBAHE

2. TlpuknyyeTe ro enekTPUYHMOT npekuHyBad 12 Ha | 1 nocrnab Bo3ayLUeH TeK
necHo gocTaneH wTekep. 2 cpefeH Bo3ayLUeH Tek

3. Bknyuete ro BeHTMNaTopoT, Taka WTO Ke ro nsbepete | 3 nojak BO3AyLUEH TekK

CTeneHoT Ha pa60Te|-be Ha NpekKnHyBa4oT 3a CTENEHN
11.
[ocTanHu ce cnegHuTe CTENeHun.

Kora ke npectaHeTe ga ro ynotpebyBaTe BeHTMNATOPOT, CeKkorawl ro WCK/ydyBajTe U u3BageTe ro
NPEeKVHYBaYoT Of LUTEKep.

OYHKUNJA HA BPTEHE

NMopecyBawe Ha XOPU3OHTAITHO BPTEH:€

— XOpW30HTanHOTO BpTEH:-E HA MOTOPHaTa eguHMLIA MOXE Aa ro nogecute co ynotpeda Ha nNpeknHyBavyoT
6. 3a NOYETOK Ha XOPU3OHTAaNHOTO BPTEHE, NPUTUCHETE IO NPEeKMHyBadoT Hagony. MotopHaTta egnHuua
Ke ce BpTU 3a npmbnmxHo 90° cTeneHun of eqHa Ha gpyra cTpaHa.

— 3a ucknyyyBare Ha BPTEHETO, CTABETE ro NPEKUHyBaYvoT Harope. Co Toa ke ro NCKNy4YnTe BPTEHETO.

I'Io.qecyBal-be Ha BEpPTUKarHoO BpTeke Ha MOTOpHaTa eanHULA

- I'Ipep, Aga ro nogecute BeEPTUKANIHOTO BpTewe Ha MOTOpHaTa eduHuua, HajI'IpBVIH NCKIny4yeTe ro
BEHTUITATOPOT. MogeceTe ro cakaHOTO BpTEeHE€ Ha MOTOpHaTa eanHunua 1 BKiy4YyeTe ro BeHTunatopor.

- MOTOpHaTa eadnHnua MoXeTte aa ja CBPTUTE Harope 1M Hagosie BO OorpaHN4eHnoT oncer. HaknoHoT Ha
MOTOpHaTa egnHula He cMee aa ce nogecysa co yr|0Tp66a Ha cuna.

YACTEHWE U OOPXYBAHE

OnacHOCT oA eneKkTpU4YeH KpaTok cnoj!

AKO BO KyKMLLUTETO Ha Npomn3Bo40T Hange Te4YHOCT, MOXe aa
Oojae oo KpaTtok Crioj.
— [llpen Yncrere nsBriedeTe ro efieKTPUYHMUOT NMPeKMHyBad o
eNeKTPUYHNOT LUTEKEP.
— Hwukoraw He ro notonysajTe BEHTUNATOPOT BO BOAa Ui BO
apyra TeYHOCT.
— BHuMMaBajTe BO BHATPELLHOCTA Ha KYKALUTETO Aa He Aojae Boaa.

OnacHocT nopaau norpeLwHa ynortpeba!

[Mopagn HeNpaBUITHO YNCTEHE HA BEHTUNATOPOT MOXe Aa
aojae 0o owTeTyBake.
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— 3a 4nucTere He KOPUCTETE arpeCMBHU CPeaCcTBa 3a YNCTEHE,
HyeTKa CO meTalJilHN Uin HajJ'IOHCKl/I BJ1aKHa KaKoO U OCTPU 1
MeTalnHun npeagMeTin, Kako LUTO Ce HOXeBW, TBPAWN aJlaTKU U
cnm4yHo. Bo cnpoTnBHO MOXe Aa aojae 4o Henonpasnven
owTeTyBama.

I'Ipep, YNCTEH:E€ UCKITyYeTe o ENEeKTPUYHNOT NpeKnHyBa4 o4 eNeKTpUu4YHUOT LUTEeKep.

MoyekajTe BEHTMNATOPOT LENOCHO Aa ce usnaaw.

M3bpuwlete ro BEHTUNATOPOT CO MeKa HaBnaxkHeTa Kpna.

3a yucteme He kopucTeTe 6eH3uH, paspeayBaym 3a 60ja unu gpyru pactTsopysayu.

VMcuncTeTe ja 3awuTutTHaTa Mpexa of HagBopeLlHaTa CTpaHa CoO MeKa JeTka.
BegHal no 3aBpLuyBatke 40OPO MCYLLETE O BEHTUNATOPOT.

TEXHUYKU NOOATOLU

ogakwbE

Model Snaga Napon Stepeni brzine
DF-001C, DF-001D, DF-002 45 W 220-240 V ~ 50-60 Hz 3
DF-003, DF-003D 35W 220-240 V ~ 50-60Hz 3

w
w



ASPEKTET E PERGJITHSHME
o Keto udhézime i referohen keétij ventilatori. Ato pérmbajné

@ informacion té réndésishém lidhur me fillimin e pérdorimit

dhe manipulimin e produlktit.

e Para perdorimit té ventilatorit, lexoni me kujdes udhézimet e
perdorimit dhe né vecanti udhézimet e sigurisé. Mosrespektimi i
kétyre udhézimeve té pérdorimit mund té shkaktojé |éndime
trupore té renda ose démtimin e ventilatorit.

e Udhézimet e pérdorimit bazohen né standardet dhe rregulloret e
aplikueshme né Bashkimin Evropian. Jashté shtetit, respektoni
rregullat dhe ligjet e shtetit ku ndodheni.

e Ruani udhézimet e pérdorimit me qéllim té referimit té
méevonshém. Né qofté se ventilatori i dorézohet njé pale té trete,
edhe kéto udhézime té pérdorimit duhet té dorézohen
njékoheésisht.

QELLIMI

Ventilatori éshté projektuar ekskluzivisht pér ventilimin e hapésirave
té thata dhe té mbyllura né shtéepi private. Ai éshté i destinuar
ekskluzivisht pér pérdorim privat dhe nuk éshté i pérshtatshém per
géllime biznesi.

Pérdorni ventilatorin vetéem me aksesoré origjinalé dhe vetém ashtu
si¢ pérshkruhet né kéto udhézime té pérdorimit. Cdo pérdorim tjetéer
do té konsiderohet i papérshtatshém dhe mund te rezultojé ne
démtime materiale ose fizike. Ventilatori nuk &shté njé lodér.
Prodhuesi ose shitési nuk marrin pérsipér pérgjegjési pér ndonjé
démtim té shkaktuar nga pérdorimi i papéershtatshem ose per
géllime té paparashikuara.

SHPJEGIMI | SHENJAVE
Simbolet dhe fjalét paralajméruese t€ méposhtme pérdoren né
udhézimet e pérdorimit ose né pajisje:
PARALAJMERIM!
Ky simbol paralajmérues tregon njé rrezik t€ shkallés sé
mesme, i cili, né qofté se nuk shmanget, mund té rezultojé
né demtime materiale, vdekje ose léndime trupore té
rénda.

D}] SHENIM!
Ky simbol ofron informacione shtesé té dobishme pér
perdorimin e pajisjes.
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Rreziku i goditjes elektrike!
Instalimi elektrik i papérshtatshém ose tensioni elektrik i
tepért mund té shkaktojé goditje elektrike.

— Pérpara se té futni ventilatorin né prizé€, sigurohuni gé tensioni
elektrik pérputhet me te dhénat ne pllakén e tipit té pajisjes.

— Futni ventilatorin vetém né njé prize lehté té arritshme, né
menyré qé té shkycget shpejt nga rrjeti elektrik né rast defekti.

— Né qofté se pérdoret njé kabllo zgjatjeje, sigurohuni gé u
pérshtatet rregulloreve té zbatueshme té sigurise.

— Mos e péerdorni ventilatorin nése éshte i demtuar né menyre te
dukshme ose né qofte se kablloja elektrike ose spina éshté e
démtuar.

— Pér té shmangur ¢do rrezik, né qofté se kablloja elektrike e
ventilatorit demtohet, ajo duhet zévendésuar vetem nga
prodhuesi, shérbimi i tij i servisit ose njé person tjeter i
kualifikuar. Né kété rast, ju lutemi té€ kontaktoni sherbimin e
servisit né adresén e shénuar né fletén e garancise.

— Mos e hapni veté karkasén; riparimet duhen kryer nga njé ekspert.
Pér kété qgellim, kontaktoni shérbimin e servisit né adresén e
specifikuar né fletén e garancisé. Kérkesat e garancisé do te
refuzohen né qofté se ju veté keni kryer riparime dhe gjithashtu né
qofté se priza e pérdorur éshté e papérshtatshme ose né rast té
perdorimit t€ papérshtatshém té pajisjes.

— Mos e zhytni ventilatorin, kabllon elektrike dhe spinén né uje ose
léngje té tjera.

— Mos e prekni prizén e rrymés me duart t€ lageshta.

— Mos e térhigni kurré spinén nga kablloja, por mbajeni gjithmoné nga priza.

— Mos e pérdomi kurré kabllon e energjisé si doreze péer mbartjen e pajisjes.

— Mos ua afroni ventilatorin, spinén dhe kabllon elektrike flakéve te
hapur adhe sipérfageve té nxehta.

— Mos e péerdridhni kabllon elektrike dhe mos e vendosni mbi skaje
té mprehta. Ndryshe, ajo mund té prishet.

— Pérdorni ventilatorin vetém né hapésira té€ brendshme. Mos e
perdorni né hapésira té lagura ose né shi.

— Mos e mbani ventilatorin né vende, nga té cilat ai mund té bjeré
né banjé ose né lavaman.

- Mos e merrni dhe mos e prekni pajisjen elektrike nése ka réné ne
ujé. Né kéteé rast, shképutni spinén nga priza.




— Mos e hapni kurré ventilatorin dhe mos e prekni kurré brendésiné
e pajisjes me objekte metalike.

— Sigurohuni gé femijét té mos fusin asnjé send né ventilator.

— Nése nuk e pérdorni ventilatorin, pastrojeni. Nése ndodh njé
mosfunksionim, fikeni gjithmoné dhe shkeéputni spinén nga priza.

— Ventilatori nuk duhet té pérdoret s€ bashku me njé kohématés te
jashtém ose me njé sistem té kontrollit te largét.

Rrezik péer femijet dhe personat me aftéesi te kufizuara fizike,
shqisore ose mendore (pér shembull personat pjesérisht té
paafté, té moshuarit me aftési té kufizuara fizike dhe mendore)
ose me pérvojé dhe njohuri té pamjaftueshme (pér shembull,
fémijet me teé rritur).

— Ky ventilator mund t€ pérdoret nga femijet e moshes tete vjec e
lart, dhe gjithashtu nga njerézit me aftési té kufizuara fizike,
shqgisore ose mendore ose pérvojé dhe njohuri té
pamjaftueshme, nése jané nén mbikégyrje ose nése jané té
familjarizuar me pérdorimin e sigurt té ventilatorit dhe té
vetédijshém pér rreziget e mundshme. Fémijét nuk duhet te
luajné me ventilatorin. Fémijét nuk duhet t€ merren me pastrimin
dhe mirémbaijtjen e pjeséve, pérvecg rastit, kur ata jané teté vjec e
larté dhe kryejneé kéto operacione nén mbikeqyrje.

— Sigurohuni gé fémijéet nén mosheéen teté vjeg nuk u afrohen
ventilatorit dhe kabllos sé rrymés.

— Mbani ventilatorin gjithmoné nén mbikéqyrje gjaté pérdorimit.

— Mos lejoni gé femijét té luajné me materialin e paketimit. FEémijét
mund té€ mbyten me té kur luajné.

PARALAJMERIM! Rreziku i Iéndimit trupor!

Péerdorimi i papérshtatshém i ventilatorit mund té shkaktojée
léndime trupore.
— Mos e pérdorni ventilatorin kurré pa rrjetén mbrojtese.
- Mos i futni gishtat, pjesét e tjera té trupit ose ndonjé objekt nepér
rrjietén mbrojtése.
— Sigurohuni gé rryma e ajrit t&¢ mos térheqe flokét e gjaté, veshjet ose
bizhuterit€, sepse ato mund té kapen nga ventilatori.

Rreziku i demtimit!
Péerdorimi i papérshtatshém i ventilatorit mund té shkaktojé démtime.
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— Parandaloni gé ventilatori t& permbytet gjaté funksionimit.
Vendoseni mbi njé sipérfaqge té forte, te sheshté dhe té
gendrueshme.

— Vendosni kabllon elektrike né menyre gé askush té pengohet me te.

— Mos e mbuloni rrjetén mbrojtése me objekte té tilla si, pér
shembull, gazeta, mbulesa tavoline apo perde. Mos varni dhe
mos fiksoni asnjé objekt né rrijeten mbrojtése.

— Né qofte se nuk e pérdorni ventilatorin, ndodh njé mosfunksionim
ose futet njé objekt népér rrjetén mbrojtese, fikni ventilatorin dhe
shkeputeni nga priza e rrymes.

— Pérdorni ventilatorin vetém né vende ku temperatura nuk tejkalon
40°C. Mos e ekspozoni ventilatorin ndaj temperaturave té larta.
Shmangni ekspozimin e drejtpérdrejté ndaj driteés sé diellit dhe
nxehtésisé sé pajisjeve ngrohése.

— Sigurohuni gé kablloja e energjisé t&€ mos vihet né kontakt me
pjesét e nxehta.

— Mos e ekspozoni ventilatorin ndaj kushteve té pafavorshme té
motit (p.sh. shiu etj.).

— Mos e pérdorni ventilatorin nése ai ose kablloja elektrike éshte jané
té démtuar né ményreé té dukshme.

— Mos e pérdorni ventilatorin nése vérehen té cara, defekte ose
deformime né pjesét e tij plastike.

— Zévendésoni pjeset e demtuara vetém me pjesé origjinale te
pérshtatshme. Né kété rast, ju lutemi té kontaktoni shérbimin e
servisit né adresén e shénuar né fletén e garancisé. Garancia do
té jeté e pavlefshme, né qofté se paragiten démtime si pasoje e
pérdorimit t€ aksesoréve jo-origjinalé. Garancia do té jete e
pavlefshme edhe né rast té aksidenteve ose démtimeve g€ jané
paraqitur pér shkak té pérdorimit t€ pjeseve perbérése jo-
origjinale.

PJESET PERBERESE

1. Rrjeta mbrojtése e pérparmé 8. Vida dhe arré pér rrietén mbrojtése
2. Lopatézat e ventilatorit 9. Arré pér fiksimin e tehéve
3. Kundérvidha pér fiksimin e rretés mbrojtése t€ pasme 10. Baza
4. Rrjeta mbrojtése e pasme me levat fiksuese dhe dorezén ~ 11. Njésia me butonat e kontrollit (0, 1, 2, 3)
5. Bosht i motorit me pjerrési vertikale té 12. Fishek elektrik
rregullueshme 13. Kapaku
6. Celési pér rrotullimin horizontal 14. Kémbé qé nuk rréshqasin (4x%)
7. Stenda



MONTIMI | VENTILATORIT

Vendose ventilatorin né njé sipérfage té sheshté, té pastér, té thaté, t&€ géndrueshme dhe té sheshté.

Vendosni njésiné me butonat e kontrollit 11 mbi bazén 10 dhe sigurohuni gé ajo té jeté e montuar si¢ duhet.

Vendosni 4 kémbét kundér rréshqitjes 14 né vrimat e bazés dhe shtypini fort poshté.

Vendosni rrietén mbrojtése 4 né pjesén e pérparme té njésis€ motorike, né ményré qé doreza té jeté

sipér njésisé motorike dhe fiksuesit né pjesén e pérparme té njésisé motorike t&€ hyjné né vrimat e

pérshtatshme né rrjetén mbrojtése té pasme. Vendosni kundérvidhén 3 né boshtin 5 dhe e shtréngoni né

ményré qé rrjeta mbrojtése e pasme té fiksohet né njésiné motorike. Para se té shtréngoni

kundérvidhén, kontrolloni gé rrieta mbrojtése e pasme nuk éshté |évizur dhe se pjesét udhézuese jané

akoma né vrimat pérkatése.

5. Né boshtin e njésisé motorike vendosen lopatézat 2 né ményré gé boshti té rréshqitet saktésisht né mes
té lopatezave té ventilatorit. Shtypni lopatezat deri né fund drejt njésisé.

6. Shtréngoni arrén e fiksimit té€ teheve 9 né boshtin e njésisé motorike né drejtim té kundért té€ akrepave té

orés (shtréngoni me rrotullim né té majté).

Me vida fiksni kapakun 13 né gendrén e rrietés mbrojtése té pérparme 1.

Kontrolloni gé lopatézat e ventilatorit té rrotullohen lirisht.

Lironi levat né buzén e rrietés mbrojtése t€ pasme. Vendosni rrjetén mbrojtése t& pérparme mbi rrjetén

mbrojtése t€ pasme, né ményré qé rrjeta mbrojtése e pérparme té pérshtatet me pjesét udhézuese né

pjesén e poshtme té rrietés mbrojtése t&€ pasme dhe gé vrimat e vidhave né pjesén e larté té té dyjave

rrjetave té pérputhen. Fiksoni levat né perimetrin e rrietés mbrojtése. Pér té siguruar njé bashkim mé té

miré té té dyjave rrjetave, futeni vidhén e furnizuar népér vrimén né pjesén e sipérme té rrjetés dhe

shtréngoni kundérvidhén 8.

10. Para nisjes sé ventilatorit, sigurohuni gé t€ jeté i montuar miré dhe gé rrjetat mbrojtése € jené té fiksuara si¢ duhet.

Procedura e gmontimit éshté e njéjta, vetém né drejtim té kundért.

pwONPE
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Fileta e majté Pér arsye sigurie, kapakét e filetuar pér fiksimin e fletéve té rotorit nuk mund té
zhvidhosen ashtu si¢ éshté e zakonshme, por né drejtim té kundért. Nése déshironi té higni
kapakun e vidhés, rrotullojeni né drejtim té akrepave té sahatit.

PARAQITJA E ERES GJATE NDEZJES SE PARE

Njé eré e lehté mund té ndjehet kur ventilatori pérdoret pér heré té paré. Kjo éshté normale dhe nuk éshté
njé shenjé mosfunksionimi té pajisjes.
- Siguroni ajrosjen e nevojshme. Pér shembull, ju mund té hapni dritaren.

PERDORIMI

1. Vendosni ventilatorin né nj¢ sipérfage t€ forté dhe t€ | Niveli Fugia e rrjedhjes sé ajrit
géndrueshme. 0 | FIKUR

2. Lidheni prizén elektrike 12 né njé prizé té lehté pért'u | 1 Rrjedhja e dobét e ajrit
arritur. 2 Rrjedhja e mesme e ajrit

3. Ndizni ventilatorin dhe pérzgjidhni fuginé e |3 Rrjedhja e forté e ajrit
funksionimit me komutatorin 11.
Nivelet e méposhtme jané né dispozicion.

Nése nuk do té pérdorni mé ventilatorin, fikeni menjéheré dhe térhigeni nga priza.

FUNKSIONI | RROTULLIMIT

Rregullimi i rrotullimit horizontal

— Rrotullimi horizontal i njésisé motorike rregullohet me ané té celésit 6. Pér té filluar rrotullimin horizontal,
[évizni gelésin poshté. Njésia motorike do té rrotullohet aférsisht 90° nga njéra ané né tjetrén.

— Pér té caktivizuar rrotullimin, I&vizni ¢elésin lart. Né kété ményré, rrotullimi do té fiket.

Rregullimi i pjerrésisé vertikale té njésisé motorike

— Para rregullimit té pjerrésisé vertikale té njésisé motorike, fikni ventilatorin. Rregulloni pjerrésiné e
déshiruar té€ njésisé motorike dhe ndizni ventilatorin.

— Njésia motorike mund té anohet lart ose poshté né masé té kufizuar. Mos rregulloni me forcé pjerrésiné
e njésisé motorike.



PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

Rreziku i qarkut té shkurter!

Hyrja e |léngjeve né karkasé mund té ¢ojé né nje qark te
shkurter.

- Para pastrimit, terhigni spinén nga priza elektrike.

- Mos e zhytni ventilatorin né ujé ose Iéngje té tjera.

- Sigurohuni gé uji t€ mos hyjé brenda karkases.

Rrezik neé rast tée perdorimit té papérshtatshem!

Pastrimi i papérshtatshém i ventilatorit mund té shkaktojé
démtime.
— Mos pérdorni pér pastrim mjete pastruese agresive, furca
me gime metalike ose prej najloni dhe objekte metalike ose té
mprehta, si¢ jané thikat, lopatézat e forta etj. Né rastin e kundeért,
mund té paragiten déemtime té pariparueshme.

Para pastrimit, térhigni spinén nga priza.

Prisni derisa ventilatori té ftohet térésisht.

Fshini ventilatorin me njé lecké té vogél té lagur.

Mos pérdorni pérdorni pér pastrim benziné, hollues boje ose hollues té tjeré.
Pastroni pjesén e jashtme té rrjetés mbrojtése me njé furcé té buté.

Pas késaj, thani ventilatorin miré.

TE DHENAT TEKNIKE

oukrwnNE

Modeli Tensioni Nivelet e shpejtésisé
DF-001C, DF-001D, DF-002 45 W 220-240 V ~ 50-60 Hz 3
DF-003, DF-003D 35w 220-240 V ~ 50-60 Hz 3




ALTALANOS HASZNALATI FELTETELEK

e EZz az utasitas csak erre a ventilatorra vonatkozik. Fontos

informacidkat tartalmaz a termék kezdeti majd késdobbi

hasznalataval kapcsolatban.
e A készulék hasznalatbavétele el6tt teljes egészében
tanulmanyozza at ezt az utmutatot, kulondsen a biztonsagi
utasitasokat. Ezen hasznalati utmutatd figyelmen kivul hagyasa
sulyos testi séruléseket vagy a ventilator karosodasat okozhatja.
A hasznalati utmutatdé az Eurdpai Unidban hatalyos
szabvanyokon és rendeleteken alapul. Kilfoldon tartsa be az
adott orszag el6irasait és torvényeit.
Késdbbi hasznalat céljabdl 6rizze meg ezt a hasznalati utasitast.
Amennyiben a ventilatort egy harmadik személynek kolcsonzi,
akkor a termékkel egyutt egyidejlleg adja oda ezt a hasznalati
utasitast is.

FELHASZNALASA

A ventilatort kizar6lag a haztartasok szaraz, zart tereinek
szell6ztetésére tervezték. Kizardlag magancélu hasznalatra készult,
és Uzleti célokra nem alkalmazhato.

A ventilatort csak az eredeti tartozékokkal egyutt, és csakis a
hasznalati utmutatoban leirtak szerint hasznalja. Barmely mas, nem
el6irasszerl felhasznalas anyagi vagy fizikai karokat okozhat.

A ventilator nem jaték. A gyartd vagy eladé nem vallalnak
felelbsséget a nem szandékos vagy nem megfelel6 hasznalatbdl
eredod karokert.

SZIMBOLUMOK LEIRASA

A hasznalati utasitasban vagy a terméken a kovetkez6
szimbolumokat és figyelmeztetd szavakat talalhatja:
FIGYELMEZTETES!
Ez a figyelmeztetd szimbolum / sz6 egy kdzepes
kockazatu veszélyt jeldl, amelyet ha nem kerulunk el,
anyagi karokat, halalt vagy sulyos séruléseket okozhat.
MEGJEGYZES!
A szimbolum tovabbi hasznos informaciokat nyujt az
eszkoz hasznalataral.

40




ARAMUTES VESZELYE!
A hibas elektromos vezeték vagy a tulzott elektromos
feszultség aramutést okozhat.

— A ventilatort csak akkor kapcsolja be, ha az aljzatban levd
elektromos feszultség megegyezik a termék adattablajan
szerepl6 informacidkkal.

- A ventilatot csak egy konnyen hozzaférhetd aljzathoz
csatlakoztassa, hogy hibas milkodés esetén gyorsan
levalaszthassa az aramellatasral. Hosszabbito kabel
hasznalatakor Ugyeljen arra, hogy az megfeleljen a vonatkozo
biztonsagi eldirasoknak.

- Ne hasznalja a ventilatort, ha azon lathatd sérulések vannak,
vagy ha sérilt a tapkabel vagy az elektromos csatlakozo.

— Veszély elkerllése érdekében a ventilator tapkabelét sérllés
esetén csak a gyartd, a szerviz, vagy a megfelelé képzettseggel
rendelkez6 személy cserélheti ki. Ebben az esetben vegye fel a
kapcsolatot a  jotallasi  kartyan  szerepld  megbizott
szervizkdzponttal.

- Hiba esetén a keészluléket ne nyissa ki, a javitast bizza
szakemberre. Vegye fel a kapcsolatot a jotallasi lapon megadott
cimen talalhatdé markaszervizzel, oncélu javitas, nem megfelel6
csatlakozas vagy nem megfelel6 hasznalat esetén a jotallasi
igényeket elutasitjuk.

— A ventilatort, az elektromos kabelt vagy dugét ne martsa vizbe
vagy mas folyadékba.

— Az elektromos csatlakozot ne érintse nedves kézzel.

— Soha ne huzza ki az elektromos csatlakozot a csatlakozo
aljzatbol az elektromos kabelnél fogva, elébb mindig az
elektromos csatlakozot fogja meg.

— Soha ne hasznadlja a tapkabelt fogantyuként a termék
hordozasahoz.

- A ventilatort, az elektromos csatlakozét és a tapkabelt ne tegye
nyilt lang és forrd felllet kozelébe.

— Ne hajlitsa meg és ne tegye az elektromos kabelt éles fellletek
folé, kulonben a kabel elszakadhat.

— A ventilatort csak belsé helyiségben szabad hasznalni. Nedves
helyiségekben vagy es6ben ne hasznalja.

— A készuléket ne hasznalja viz kdzelében, pl. furdékad, mosdatal
mellett. A készullék konnyen vizbe eshet.




— Aramiités elkeriilése érdekében ne meritsiik vizbe és ne
nyuljon utana ha a készuléket viz éri. Abban az esetben a
csatlakozot huzza ki az elektromos tapbal.

- Soha ne nyissa fel a ventilatort, és a belsejét ne érintse meg
fémtargyakkal.

— Ne engedje, hogy gyermek jatsszon a készulékkel.

— Amikor a készulék hasznalaton kivul van, alkatrészt le- vagy
felszerellnk, illetve tisztitjuk a készuléket, mindig kapcsoljuk ki a
készuléket, és huzzuk ki a tapkabelt a fali csatlakoz6 aljzatbol.

— A ventilatort nem szabad kulsé idozitbvel vagy specialis
taviranyitéval hasznalini.

Veszélyes a gyermekekre és a csokkent fizikai, érzékszervi
vagy mentalis képességekkel rendelkezé személyekre (példaul
részleges fogyatékossaggal él6 személyek, korlatozott fizikai
és mentalis képességekkel rendelkezé idés emberek), illetve
kell6 tapasztalatok és ismeretek hianyaval (példaul idésebb
gyermekek) rendelkezokre.

— Ezt a ventilatort legalabb nyolcéves gyermek, valamint csokkent
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel vagy tapasztalat
és ismeretek hianyaval rendelkez6 személyek csakis fellgyelet
mellett hasznalhatjak, ha ismerik a ventilator biztonsagos
hasznalatat, és tisztaban vannak a lehetséges veszélyekkel.
Gyermekeknek a ventilatorral jatszani tilos. Gyermekeknek tilos a
ventilator tisztitasa vagy karbantartasa, kivéve ha betoltotték
legalabb a nyolcadik életévuket, és idésebb személy felugyelete
alatt vannak.

— ugyeljen arra, hogy nyolc év alatti gyermek ne keruljon a
ventilator és a tapkabel kdzelébe.

— Mudkodés kozben a ventilatort tartsa mindig ellenérzés alatt.

- Ne engedje, hogy a gyermekek a csomagoloféliaval jatsszanak.
Jaték kozben beleakadhatnak, és ez fulladashoz vezethet.

FIGYELMEZTETES!

Személyi sérilés veszélye!
A ventilator nem megfeleld kezelése személyi sérulést okozhat.
— Veéddbracs nelkul a ventilator hasznalata tilos.
— A védéracson keresztul ne dugdossa be az ujjat,mas testrészét vagy
mas targyat.




Ugyeljen arra, hogy a légaram a készulékbe ne htzza be a
hosszu hajat, ruhat vagy ékszert, mert ezek beleakadhatnak a
ventilatorba.

Karosodas veszélye!

A ventilator nem szakszer( kezelése karosodast okozhat.
Ugyeljen arra, hogy a ventilator miikddés kdzben fel ne boruljon,
ezért helyezze szilard, vizszintes és stabil fellletre.

Az elektromos kabelt ugy helyezze el, hogy abba senki ne botoljon
bele.

A biztonsagi haldt tilos letakarni pl. ujsaggal, teritbével vagy
fuggonyel. A biztonsagi halbhoz semmilyen targyat ne rogzitsen
és ne is erdsitsen.

Ha nem hasznalja a ventilatort, vagy mikodése kdzben hiba
jelentkezett, vagy a biztonsagi halon keresztul valami beesett a
készulékbe, kapcsolja ki a ventilatort és aramtalanitsa.

A ventilatort csak olyan helyiségben hasznalja, ahol a
hémérséklet nem haladja meg a 40°C-ot. A ventilatort ne tegye ki
magas hémérsékletre. Ne helyezze fltéberendezések, napfény,
és melegitbk kozvetlen kozelébe.

Ugyeljen arra, hogy a tapkabel ne érintkezzen forro
alkatrészekkel.

A ventilatort dvja a karos id6jarasi tényezoktdl (pl.esé, stb).

Ha a készuléken vagy a tapkabelen lathatd séruléseket észlel,
tilos a ventilator hasznalata.

Tilos a ventilator hasznalata, ha a keészlulék milanyag
alkatrészein repedések, hianyossagok vagy elvaltozasok
észlelhetdk.

A sérult alkatrészeket csak eredeti alkatrészekre szabad cserélni.
Ebben az esetben vegye fel a kapcsolatot a a jotallasi kartyan
megadott szervizkdzponttal. Ha nem gyari alkatrészeket hasznal,
és ez a termék karosodasat okozza, akkor a szavatossagi igeny
nem érvényes. A nem eredeti alkatrészek altal okozott
balesetekre vagy karokra a jotallas nem vonatkozik.



ALKATRESZLISTA

ALKATRESZUSTA

1. Elsé6 véddracs 8. Csavar és anya a védéracshoz

2. Ventilatorlapatok 9. Anya a lapatok rogzitéséhez

3. A hatsé védbracsot rogzitdé csavaranya 10. Talp

4. Hatsoé védbracs rogzitékarokkal és karral 11. Vezérlbgombos egység (0, 1, 2, 3)
5. A motoregység tengelye allithaté figgbleges déntéssel 12. Elektromos dugo

6. Vizszintes iranyd mozgéas kapcsoldja 13. Fedél

7. Allvany 14. Csuszasmentes labak (4x)

A VENTILATOR OSSZESZERELESE

1. Helyezze a ventilatort sik, tiszta, szaraz, stabil és sima fellletre.

2. Helyezze be a vezérldgombokkal ellatott egységet 11 a talapzatba 10, és gy6z6djon meg réla, hogy
megfeleléen van elhelyezve.

3. Helyezze a 4 csuszasmentes labat 14 a talapzat furataiba, és er6sen nyomja be 6ket.

4. Szerelje fel a hats6 véddéracsot 4 a motor egység elejére ugy, hogy a fogantyd a motor egység folott
legyen, és a motor egyseg elején 1évd régzitékapcsok illeszkedjenek a hatsdé védéracs megfelelé
nyilasaiba. Helyezze az anyat 3 a motor egység tengelyére 5, és hizza meg, hogy a hatsé véddéracsot
rogzitse a motor egységhez. Az anya meghuzasa elétt ellenérizze, hogy a hatsé védéracs nem mozdult-
e el, és hogy a vezetdsinek még mindig a megfelelé furatokban vannak.

5. Rogzitse a lapatokat (2) a motor egység tengelyére ugy, hogy a motor tengelye megfelel6en illeszkedjen
a ventilatorlapatok kdzépsé részébe. Nyomja a lapatokat teljesen a motor egység felé.

6. Huzza meg a lapatok rogzité anyajat 9 a motor tengelyén az éramutaté jarasaval ellentétes iranyban
(balra forgatva).

7. Csavarokkal rogzitse a fedelet 13 az elsé védéracs 1 kozepére.

8. Ellendrizze, hogy a ventilator lapatjai szabadon forognak-e.

9. Oldja ki a hatsé védéracs kerllete mentén talalhaté kapcsokat. Helyezze az elsd véddéracsot a hatso

racs felé ugy, hogy az elsé racs illeszkedjen a hatsé racs als6 vezetdsineibe, és a csavarok szamara
kialakitott furatok a két racs tetején igazodjanak egymashoz. Régzitse a kapcsokat a védéracsok
kerilete mentén. Az alaposabb rogzités érdekében helyezze a mellékelt csavart a racsok tetején 1évd
furatba, és huzza meg az anyat 8.

10. A ventilator inditasa el6tt ellenérizze, hogy megfeleléen van-e 6sszeszerelve, és hogy a véddracsok
megfeleléen vannak-e rdgzitve.

Biztonsagi okokbdl a rotorlap régzitésére szolgalé csavarozhaté kupak nem a szokasos, bal

oldali menenes, hanem az éramutato jarasaval ellentétesen sziikséges forgatni. Ha le szeretné
venni a menetes kupakot, forditsa el az éramutaté jarasaval megegyezé iranyban.

AZ ELSO BEKAPCSOLASNAL JELENTKEZO SZAG

A ventilator els6 Uzembehelyezésekor furcsa szag jelentkezhet. Ez egy normalis jelenség, és nem utal
hibara. Sziikség esetén szell6ztesse ki a helyiséget, pl. nyissa ki az ablakot.

HASZNALAT

Helyezze a ventilatort szilard és stabil alapra. Kapcso
2. Csatlakoztassa az elektromos dugoét 12 egy
kénnyen elérhetd aljzathoz.
3. Kapcsolja be a ventilatort az Uzemmdd
kivalasztasaval a fokozatkapcsolén 11.
A kovetkez6 fokozatok érhetdk el:

édlldas | Hatasfok

A ventilator ki van kapcsolva
Alacsony légmozgas
Kbzepes légmozgas

Erés légmozgas

(AJI\)HO—

A ventilator hasznalatat kovetéen a késziléket kapcsolja ki, és az elektromos vezetéket huzza ki a
falicsatlakozobol.
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FORGOFUNKCIO

Vizszintes forgatas beallitasa

- A motoros egység vizszintes forgatasat a 6. kapcsold hasznalataval lehet beallitani. A vizszintes
forgatas megkezdéséhez nyomja le a kapcsolét. A motoros egység korilbelil 90°-ban fog forogni egyik
oldalrdl a masikra.

— Aforgatas kikapcsolasahoz huzza fel a kapcsolét. Ez kikapcsolja a forgatast.

FORGOFUNKCIO

A motoros egység fiiggbleges délésszogének beallitasa

- A motoros egység fiilggdleges délésszdgének beallitasa elstt kapcsolja ki a ventilatort. Allitsa be a kivant
ddélésszoget és kapcsolja be a ventilatort.

- A motoros egységet korlatozott mértékben fel vagy le lehet donteni. Ne allitsa be a délésszoget er6szak
alkalmazasaval.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Rovidzarlat veszélye!

Amennyiben a készulékbe nedvesség kerul, rovidzarlat
keletkezhet.

— Tisztitas el6tt mindig huzza ki az elektromos vezetéket a falbol.
— A ventilatort soha ne helyezze vizbe vagy mas folyadekba .
— Ugyeljen arra, hogy a készulék belsejébe nedvesség ne keruljon.

Nem elbiras szerinti hasznalatbol torténé veszélyek!

A nem elGirasszerinti tisztitas a ventilator
meghibasodasahoz vezethet.
A tisztitashoz ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket,
fém- vagy mianyagszalu kefét, valamint éles vagy fémes
targyakat, mint pl. kések, kemény pengék és hasonlok. Ellenkez6
esetben helyrehozhatatlan karok keletkezhetnek.

Tisztitas el6tt mindig huzza ki az elektromos vezetéket a falbdl.

Varja meg, mig a ventilator teljesen kihul.

Ezt kdvetben a készlléket nedves térl6kendbvel letisztithatja.

Tisztitashoz soha ne hasznaljon benzint, festékolddszert, vagy mas oldéanyagot.
A védéhalot kivilrél puha ecsettel tisztitsa meg.

Ezt kdvetben a ventilatort jol szaritsa meg.

MUSZAKI ADATOK

ogkrwnE

Modelek Névleges Névleges feszlltség és Sebességfok
teljesitmény frekvencia

DF-001C, DF-001D, DF-002 45w 220-240 V ~ 50-60 Hz 3

DF-003, DF-003D 35w 220-240 V ~ 50 -60 Hz 3




ALLGEMEINES
@ e Diese Bedienungsanleitung gilt fur diesen Lufter. Sie

enthalt wichtige Informationen Uber die Inbetriebnahme
und Handhabung des Produkts.

e Lesen Sie vor der Inbetriebnahme die Bedienungsanleitung
sorgfaltig und vollstandig durch und berucksichtigen Sie vor
allem die Sicherheitshinweise. Die Nichtbeachtung dieser
Bedienungsanleitung kann zu schweren Korperverletzungen oder
Schaden am Lufter fuhren.

Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der Europaischen
Union geltenden Standards und Vorschriften.

Im Ausland mussen auch die landerspezifischen Gesetze und
Vorschriften beachtet werden.

Bewahren Sie die Bedienungsanleitung fur spatere Verwendung
auf. Bei Weitergabe unbedingt die Bedienungsanleitung
beilegen.

VERWENDUNGSZWECK

Der Lufter ist ausschlieBlich zur Beluftung von trockenen,
geschlossenen Raumen in Privathaushalten bestimmt. Er ist
ausschlieBlich fur den privaten Gebrauch bestimmt und nicht fur
geschaftliche Zwecke geeignet. Verwenden Sie den Lufter nur mit
dem Originalzubehor und nur wie in dieser Bedienungsanleitung
beschrieben. Jede andere Verwendung gilt als nicht
bestimmungsgemall und kann zu Sachschaden oder sogar zu
Korperverletzungen fuhren. Der Lifter ist kein Spielzeug. Der
Hersteller oder Verkaufer ubernimmt keine Haftung fur Schaden,
die durch missbrauchliche oder nicht bestimmungsgemalie
Verwendung entstehen.

SYMBOLERKLARUNG
Folgende Symbole und Signalworter werden in der
Bedienungsanleitung oder auf dem Gerat verwendet:
WARNUNG!
Dieses Warnsymbol / Signalwort weist auf ein mittleres
Risiko hin, und kann zu Sachschaden, schweren
Verletzungen oder sogar zum Tod fuhren, wenn es nicht
vermieden wird.
HINWEIS!
Das Symbol gibt nttzliche zusatzliche Informationen zur
Verwendung des Gerats.
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Stromschlaggefahr!
Eine fehlerhafte elektrische Installation oder zu hohe
elektrische Spannung kann einen Stromschlag verursachen.

— Schalten Sie den Lufter nur ein, wenn die elektrische Spannung der
Steckdose mit den Angaben auf dem Typenschild des Gerats
ubereinstimmt.

— Schlie3en Sie den Lufter nur an eine unbehindert zugangliche Steckdose
an, damit er bei Storungen schnell vom Netz getrennt werden kann.

— Stellen Sie bei Verwendung einer Kabelverlangerung sicher, dass
diese den geltenden Sicherheitsbestimmungen entspricht.

— Verwenden Sie den Lufter nicht, wenn er sichtbare Schaden aufweist
oder wenn das Netzkabel oder der Netzstecker beschadigt sind.

— Um die Gefahr zu vermeiden, sollte das beschadigte Netzkabel des
Lafters vom Hersteller, seiner Serviceabteilung oder einer anderen
entsprechend qualifizierten Person ausgetauscht werden. In
diesem Fall wenden Sie sich bitte an den Service. Die Adresse
finden Sie unten auf dem Garantiescheine.

— Offnen Sie das Gehause nicht selbst, tiberlassen Sie die Reparatur
den dazu qualifizierten Fachleuten. Wenden Sie sich hierzu bitte an
den Service. Die Adresse finden Sie unten auf dem
Garantieschein.

- Bei eigenstandigen Reparaturen, ungeeignetem Anschluss oder
nicht  bestimmungsgemaller  Verwendung  schlielen  wir
Gewabhrleistungs- und Garantieanspruche aus.

— Tauchen Sie den Lufter, das Netzkabel oder den Stecker nicht ins
Wasser oder in andere FlUssigkeiten.

— Fassen Sie den Netzstecker nicht mit feuchten Handen an.

— Ziehen Sie den Netzstecker niemals aus der Steckdose durch
Ziehen an den Kabeln, sondern halten Sie ihn immer am Stecker.

— Das Netzkabel niemals zum Tragen des Produkts verwenden.

— Setzen Sie den Lufter, den Netzstecker oder das Netzkabel keinen
offenen Flammen und heil3en Oberflachen aus.

— Biegen Sie das Netzkabel nicht und legen Sie es nicht Uber scharfe
Kanten, da das Kabel brechen kann.

— Verwenden Sie den Lufter nur im Innenraum. Verwenden Sie es
nicht in feuchten Raumen oder beim Regen.

- Bewahren Sie den Lufter niemals an einem Ort auf, an dem er in
die Badewanne oder ins Waschbecken fallen kann.



Fassen Sie das elektrische Gerat nicht an und greifen Sie nicht
danach, wenn es ins Wasser fallt. Ziehen Sie in diesem Fall sofort
das Netzkabel aus der Steckdose.

Offnen Sie niemals den Lifter und greifen Sie nicht mit
Metallgegenstanden in das Innere.

Stellen Sie sicher, dass die Kinder keine Gegenstande in den
Lafter schieben.

Wenn Sie den Lufter nicht verwenden, reinigen Sie ihn oder
schalten Sie ihn bei einer Fehlfunktion immer aus und ziehen Sie
den Netzstecker aus der Steckdose.

Der Lufter darf nicht zusammen mit einem externen Timer oder
einer separaten Fernbedienung verwendet werden.

Gefahren fiur Kinder und Personen mit eingeschrankten
korperlichen, perzeptiven oder geistigen Fahigkeiten (z. B.
Personen mit eingeschrankter Mobilitat, altere Personen mit
eingeschrankten korperlichen und geistigen Fahigkeiten) oder
Mangel an Erfahrung und Wissen (z. B. altere Kinder).

Dieser Lufter kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von korperlich und
geistig behinderte Personen oder von Personen mit mangelnder
Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie unter Aufsicht
sind oder Uber den sicheren Umgang mit dem Lufter unterrichtet
wurden und potenzielle Gefahren kennen. Kinder durfen nicht mit
dem Lufter spielen. Kinder sollten Reinigungs- und Wartungsarbeiten
nur durchfihren, wenn sie mindestens acht Jahre alt sind und beim
Umgang mit dem Gerat beaufsichtigt werden.

Achten Sie darauf, dass sich Kinder unter acht Jahren nicht in der
Nahe des Lufters und des Anschlusskabels befinden.

Halten Sie den Lufter wahrend des Betriebs immer unter Kontrolle.
Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen. Es besteht
Erstickungsgefahr, da sich Kinder darin verfangen konnen.

WARNUNG! Verletzungsgefahr!
UnsachgemalRe Handhabung des Lufters kann zu

Verletzungen fuhren.

Verwenden Sie den Lufter niemals ohne Schutzgitter.

Stecken Sie weder l|hre Finger noch andere Korperteile oder
Gegenstande durch das Schutznetz.

Lange Haare, lose Kleidungssticke oder Schmuck kdonnen in den
Lafter gezogen werden.
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Verletzungsgefahr!
Unsachgemale Verwendung kann zur Verletzung fuhren.

Vermeiden Sie das Umkippen des Lufters wahrend des Betriebs,
indem Sie ihn auf eine feste, flache und stabile Oberflache stellen.
Verlegen Sie das Netzkabel so, dass keine Stolpergefahr besteht.
Decken Sie das Schutznetz nicht mit Gegenstanden wie
Zeitschriften, Tischdecken oder Vorhangen ab. Hangen Sie keine
Gegenstande an den Schutzgitter.

Wenn Sie den Lufter nicht verwenden, wenn eine Fehlfunktion
auftritt oder ein Gegenstand durch das Schutznetz fallt, schalten
Sie den Lufter aus und ziehen Sie den Netzstecker.

Verwenden Sie den Lufter nur an Orten, an denen die Temperatur
40 ° C nicht Uberschreitet. Setzen Sie den Lufter keinen hohen
Temperaturen aus. Setzen Sie den Lufter nicht direktem
Sonnenlicht und der Hitze der Heizgerate aus.

Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel nicht mit heilRen Teilen in
Beruhrung kommt.

Setzen Sie den Lufter niemals ungunstigen Wetterbedingungen (z.
B. Regen usw.) aus.

Verwenden Sie den Lufter nicht, wenn der Lufter oder das
Netzkabel sichtbare Schaden aufweisen.

Verwenden Sie den Lufter nicht weiter, wenn er Risse, Defekte
oder Verformungen an den Kunststoffteilen aufweist.

Ersetzen Sie die beschadigten Teile nur durch Originalersatzteile.
Wenden Sie sich in diesem Fall bitte an den Service. Die Adresse
finden Sie unten auf dem Garantieschein. Wenn Sie Zubehor von
Drittanbietern verwenden und dadurch Schaden auf dem Produkt
entstehen, entfallen alle Gewahrleistungsanspruche. Bei Unfallen
oder Verletzungen, die durch nicht Originalteile verursacht wurden,
entfallt die Gewahrleistung.

BAUTEILE
Schutzgitter vorne 7. Stander
Lufterfligel 8. Schraube und Mutter fir das Schutzgitter
Befestigungsmutter fir den hinteren 9. Mutter zur Befestigung der BlatterMotoreinheit
Schutzgitter 10. Standful
Schutzgitter hinten mit Befestigungsklammern 11. Einheit mit Bedientasten (0, 1, 2, 3)
und Halter 12. Elektrischer Stecker
Motorwelle mit einstellbaren vertikalen Neigung  13. Abdeckung
Kippschalter flir horizontales Drehen 14. Rutschfeste FuRe (4x%)
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1. Stellen Sie den Ventilator auf eine ebene, saubere, trockene, stabile und glatte Oberflache.
2. Setzen Sie die Einheit mit den Bedienungstasten 11 in den Standfuf® 10 ein und stellen Sie den richtigen
Sitz sicher.
Setzen Sie die 4 rutschfesten FiiRe 14 in die Lécher der Basis ein und driicken Sie sie fest nach unten.
Montieren Sie hinteres Schutzgitter 4 vorne auf die Motoreinheit, so dass sich der Halter uber der
Motoreinheit befindet und dass die Klemmen vorne auf der Motoreinheit mit den entsprechenden
Bohrungen auf dem hinteren Schutzgitter Gbereinstimmen. Schrauben Sie die Mutter 3 auf die Welle 5,
um das hintere Schutzgitter auf die Motoreinheit zu befestigen. Kontrollieren Sie vor dem Festschrauben
der Mutter 3, ob das hintere Schutzgitter nicht verschoben wurde und ob sich die Fihrungen noch immer
in den richtigen Bohrungen befinden.
5. Montieren Sie die Lifterfligel 2 auf die Motorwelle so, dass die Welle ordnungsgemal ins Zentrum der
Lifterfligel rutscht. Schieben Sie die Lifterfliigel bis zum Anschlag gegen die Motoreinheit.
6. Ziehen Sie die Mutter zur Befestigung der Blatter 9 auf die Welle der Motoreinheit gegen den
Uhrzeigersinn fest (ziehen Sie sie durch Drehen nach links an).
Befestigen Sie die Abdeckung 13 mit Schrauben in der Mitte des vorderen Schutzgitters 1.
Prifen Sie, ob sich die Lifterfliigel frei drehen lassen.
Lésen Sie die Klemmen entlang des Rahmens des hinteren Schutzgitters. Montieren Sie Schutzgitter
vorne auf Schutzgitter hinten, indem das Schutzgitter vorne in die Fihrung auf der unteren Seite des
hinteren Schutzgitters montiert wird und die Schraublécher oben auf den beiden Schutzgittern
Ubereinstimmen. Befestigen Sie die Klemmen entlang des Rahmens des hinteren Schutzgitters.
Schieben Sie fir die Verbindung der beiden Schutzgitter die mitgelieferte Schraube in die Bohrung oben
auf den Gittern und schrauben Sie die Mutter 8.
10. Priifen Sie vor der Inbetriebnahme, ob der Ventilator ordnungsgemal montiert wurde und ob die beiden
Schutzgitter richtig befestigt wurden.
Die Demontage erfolgt in der sinngemaflen umgekehrten Reihenfolge.
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Linksgewinde: Aus Sicherheitsgriinden kann der Schraubdeckel fiir die Befestigung der Rotorlamelle

nicht wie Ublich abgeschraubt werden, d. H. durch Drehen gegen den Uhrzeigersinn. Drehen Sie den
Schraubverschluss im Uhrzeigersinn, um ihn zu entfernen.

GERUCH BEI DER INBETRIEBNAHME

Wahrend der Inbetriebnahme kann der Liifter einen leichten Geruch verstrémen. Das ist normal und kein Anzeichen fiir
eine Fehlfunktion. .
Sorgen Sie bei Bedarf durch Offnen des Fensters fiir ausreichende Beliiftung.

ANWENDUNG

Stellen Sie den Lufter auf eine feste und stabile Oberflache auf. Stufe Luftstromleistung

Stecken Sie den Netzstecker 12 in eine einfach zugangliche 0 ausgeschaltet

Steckdose. 1 schwéchere Luftstrémung
3. Schalten Sie den Lifter ein, indem Sie mit dem Positionsschalter 2 mittlere Luftstrémung

11 die Betriebsgeschwindigkeit auswahlen. 3 starkere Luftstréomung

Folgende Geschwindigkeiten stehen zur Verfligung.

Schalten Sie den Lifter immer aus und ziehen Sie den Kabel aus der Steckdose, wenn Sie ihn nicht mehr benutzen.

DREHFUNKTION

Horizontale Drehreinstellung

—  Sie kénnen die horizontale Drehung der Antriebseinheit 10 mit dem Kippschalter 7 einstellen. Um die horizontale
Drehung zu starten, schieben Sie den Kippschalter 7 nach unten. Die Antriebseinheit 10 dreht sich ungefahr 90 °
von einer Seite zur anderen.

—  Zum Ausschalten der Drehung driicken Sie den Kippschalter 7 nach oben. Dies schaltet die Rotation aus.

Einstellen der vertikalen Neigung der Antriebseinheit

—  Schalten Sie den Lifter vor der Einstellung der vertikalen Neigung der Antriebseinheit 10 aus. Stellen Sie die
Neigung der Antriebseinheit 10 und schalten Sie den Liifter ein.

—  Sie konnen die Neigung der Antriebseinheit 10 bis zum Anschlag verringern oder vergréRern. Bei der Einstellung
der Antriebseinheit keine Gewalt benutzen..



REINIGUNG & WARTUNG

Kurzschlussgefahr!
Das Produkt kann kurzschlie3en, wenn eine Flussigkeit in

das Gehause eindringt.

— Ziehen Sie vor dem Reinigen den Netzstecker aus der Steckdose.

— Tauchen Sie den Lufter nicht ins Wasser oder in andere
FlUssigkeiten.

— Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Gehause gelangt.

Gefahr durch nicht bestimmungsgemafen Gebrauch!

Eine unsachgemafe Reinigung des Lufters kann zu
Beschadigungen fUhren.

— Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bursten mit
Metall- oder Nylonborsten und scharfe oder metallische
Gegenstande wie Messer, harte Schaufeln und ahnliches.
Andernfalls kobnnen Schaden auftreten, die nicht repariert werden
konnen.

Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker aus der Steckdose.

Warten Sie, bis der Lufter vollstandig abgekuhlt ist.

Wischen Sie den Lifter mit einem angefeuchteten Tuch ab.

Verwenden Sie zum Reinigen kein Benzin, Farbverdiinner oder andere Losungsmittel.
Reinigen Sie den dufieren Netzschutz mit einer weichen Biirste.

Trocknen Sie den Lifter sofort danach griindlich ab.

SPEZIFIKATIONEN

ouprwdE

Modell Spannung \ Geschwindigkeitsstufen
DF-001C, DF-001D, DF-002 45 W 220-240 V ~ 50-60 Hz 3
DF-003, DF-003D 3BW 220-240 V ~ 50 -60 Hz 3




VSEOBECNE
@ e Tento navod k pouziti plati pro tento ventilator. Obsahuje

dulezité informace o zahajeni pouzivani a zachazeni s
vyrobkem.

e Nez zalnete ventilator pouzivat, pozorné a uplné si prectéte
navod k pouziti, zejména bezpecCnostni pokyny. Nedodrzeni
téchto provoznich pokynl muize vést k vaznému zranéni osob
nebo poskozeni ventilatoru.

Navod k pouziti vychazi z norem a pfredpisu platnych v Evropské
unii. V zahraniCi také dodrzujte predpisy a zakony jednotlivych
zemi.

Uschovejte navod k pouziti pro pozdéjsi pouziti. Pokud ventilator
predate tfetim osobam, jste povinni zaroven predat uzivateli tento
navod k pouziti.

UCEL POUZITI

Ventilator je urCen vyhradné pro vétrani suchych uzavienych
mistnosti v soukromych domacnostech. Je uréen pouze pro
soukromeé pouziti a neni vhodny pro komercni ucely.

Pouzivejte ventilator vyhradné s originalnim pfisluSenstvim a pouze
tak, jak je popsano v tomto navodu k pouziti. Jakékoli jiné pouziti je
povazovano za nevhodné a muze veést k vécnym Skodam nebo
dokonce k fyzickému zranéni. Ventilator neni hracka.

Vyrobce ani prodejce neprebira zadnou odpovédnost za Skody
zpusobené nespravnym nebo nevhodnym pouzitim.

VYSVETLENI ZNAKU

V navodu k obsluze jsou pouzity nasledujici symboly a vystrazna
slova:

VAROVANI!

Tento vystrazny symbol/slovo znamena nebezpeci se
stfednim stupném rizika, které, pokud se mu nevyhnete,
muUze vést k vécnym Skodam, vaznym zranénim nebo
smrti.

DE POZNAMKA!
Symbol poskytuje dalSi uziteCné informace o pouziti
zafizeni.
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Nebezpeci urazu elektrickym proudem!
Vadna elektricka instalace nebo nadmeérné elektricke
napéti mize zpusobit uraz elektrickym proudem.

— Ventilator zapinejte pouze v pfipadé, Ze elektrické napéti
elektrické zasuvky odpovida udajum na typovém S§titku zafizeni.

— Ventilator zapojujte pouze do snadno pfistupné zasuvky, abyste
jej v pripadé poruchy mohli rychle odpojit ze site.

— P¥i pouziti prodluzovaciho kabelu se ujistéte, zZe spliiuje platné
bezpecnostni predpisy.

— Nepouzivejte ventilator, pokud je viditeIné poskozen nebo pokud
je poSkozen napajeci kabel nebo elektricka zastrCka.

— Aby se prfedesSlo nebezpeci, mél by poSkozeny napajeci kabel
ventilatoru v pfipadé poSkozeni vymeénit vyrobce, jeho servisni
oddéleni nebo jina prislusné kvalifikovana osoba. V takovém
pripadé kontaktujte servisni stfedisko na adrese uvedené v
zarucnim listu.

— Neotevirejte kryt sami, ale nechte opravy na zkuSenych
profesionalech. Za timto uCelem kontaktujte servisni stfedisko na
adrese uvedené v zaruCnim listu. V pripadé oprav provedenych
svépomoci, nevhodného pfipojeni nebo nespravného pouziti
budou zarucni a zaru€ni naroky zamitnuty.

— Neponoftujte ventilator, napajeci kabel ani zastréku do vody nebo
jinych kapalin.

— Nedotykejte se elektrické zastrcky mokryma aj vihkyma rukama.

— Nikdy nevytahujte elektrickou zastrCku ze zasuvky tahanim za
napajeci kabel, ale vzdy ji uchopte za zastrcku.

— K prenaseni produktu nikdy nepouzivejte napajeci kabel.

— Udrzujte ventilator, elektrickou zastrcku a elektricky kabel mimo
dosah otevieného ohné a horkych povrchu.

— Neohybejte napajeci kabel ani jej nepokladejte pres ostré hrany,
protoze by se kabel mohl roztrhnout.

— Ventilator pouzivejte pouze v interiéru. Nepouzivejte jej ve
vihkych mistnostech nebo za desté.

— Nikdy neskladujte ventilator na takovém misté, kde muze
spadnout do vany nebo do umyvadla.

- Nechytejte elektrické zafizeni a nesahejte na néj, pokud spadne
do vody. V takovém pripadé okamzité odpojte napajeci kabel ze
zasuvky.



— Ventilator nikdy neotevirejte a do jeho vnitftku nesahejte
kovovymi predméty.

— Dbejte na to, aby déti do ventilatoru nestrkaly zadné predméty.

— Pokud ventilator nepouzivate, Cistite ho nebo dojde k poruse,
vzdy jej vypnéte a vytahnéte zastrCku ze zasuvky.

— Ventilator se nesmi pouzivat spoleCné s externim CasovaCem
nebo samostatnym systémem dalkového ovladani.

Nebezpeci pro déti a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi

nebo dusevnimi schopnostmi (napfr. €aste€né postizené osoby,

starSi osoby s omezenymi fyzickymi a dusevnimi schopnostmi)
nebo s nedostatkem zkusenosti a znalosti (napfr. starsi déti).

— Tento ventilator mohou pouzivat déti od osmi let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkusSenosti a znalosti, pokud jsou pod dozorem
nebo byly pouceny o bezpeCném pouzivani ventilatoru a jsou si
védomy potencialni nebezpecCi. Déti si s ventilatorem nesmi hrat.
Cisténi a udrzbu nesméji provadét déti, pokud jim neni osm let
nebo starSi a nejsou pfi manipulaci se spotrebicem pod dozorem.

— Zajistéte, aby se déti mladsi osmi let nepfiblizovaly k ventilatoru a
pfipojovacim kabelum.

— Béhem provozu méjte ventilator neustale pod kontrolou.

— Nedovolte détem, aby si hraly s balici folii. Déti se do néj mohou
pfi hfe zamotat a udusit se.

VAROVANI! Nebezpeéi fyzického zranéni osob!
Nespravna manipulace s ventilatorem muze vést ke

zranéni osob.

— Nikdy nepouzivejte ventilator bez ochranné sité.

— Nevkladejte prsty, jiné Casti téla nebo predméty do ochranné sité.

— Ujistéte se, ze proud vzduchu netahne dlouhé vlasy, oblecCeni
nebo Sperky, protoZze by se mohly zamotat do ventilatoru.

Nebezpeci zranéni!

Nespravna manipulace s ventilatorem muze zpusobit zranéni.

— Zabrarite prevraceni ventilatoru béhem provozu jeho umisténim
na pevny, rovny a stabilni povrch.

- Umistéte napajeci kabel tak, aby nehrozilo nebezpedi zakopnuti.



Nezakryvejte ochrannou sit’ predméty, jako jsou Casopisy, ubrusy
nebo zaclony. Nezavésujte ani nepfipevnujte zadné predméty na
ochrannou sit.

Kdyz se ventilator nepouziva, dojde k poruse nebo néjaky
predmét propadne ochrannou siti, vypnéte ventilator a vytahnéte
elektrickou zastrcku.

Ventilator pouzivejte pouze v mistech, kde teplota nepfesahuje
40 °C. Nevystavujte ventilator vysokym teplotam. Nevystavujte
ventilator pfimému slune¢nimu zareni a teplu topnych zafizeni.
Dbejte na to, aby se napajeci kabel nedostal do kontaktu s
horkymi ¢astmi.

Nikdy nevystavujte ventilator nepfiznivym povétrnostnim
podminkam (napf. dést apod.).

Nepouzivejte ventilator, pokud je ventilator nebo napajeci kabel
viditelné poskozen.

Prestante ventilator pouzivat, pokud si vSimnete prasklin, vad
nebo deformaci na jeho plastovych soucastech.

PosSkozené dily vyménujte pouze za originalni nahradni dily. V
takovém pripadé kontaktujte servisni stfedisko na adrese
uvedené na zarucnim listu. Pokud pouzijete prislusenstvi tretich
stran a dojde v dusledku toho k poskozeni produktu, nevztahuje
se na né€j zadna zaruka. V pfipadé nehod nebo poskozeni
zpUsobenych neoriginalnimi souc¢astmi se zaruka nevztahuje.

POPIS DILU
1. PrFedni ochranna sitka 8. Sroub a matice pro zabezped&ovaci sit
2. Lopatky ventilatoru 9. Matice pro upevnéni lopatek
3. Matice pro upevnéni zadni ochranné sité 10. Zakladna
4. Zadni ochranna sit' s upeviiovacimi sponami a rukojeti 11. Jednotka s ovladacimi tlagitky (0, 1, 2, 3)
5. Hrfidel motorové jednotky s nastavitelnym vertikalnim 12. Elektricka zastrcka
sklonem 13. Kryt
6. Prepinac horizontalniho otaceni 14. Protiskluzové nozicky (4x)
7. Stojan

MONTAZ VENTILATORU

PwnNPE

o

Umistéte ventilator na rovny, Cisty, suchy, stabilni a hladky povrch.

Vlozte jednotku s ovladacimi tlaitky 11 do zakladny 10 a ujistéte se, Ze je spravné umisténa.

Umistéte 4 protiskluzové nozicky 14 do otvord na zakladné a pevné je zatlacte dolu.

Umistéte zadni ochrannou sitku 4 na pfedni stranu motorové jednotky tak, aby rukojet byla nad
motorovou jednotkou a upeviiovaci spony na pfedni strané motorové jednotky zapadly do odpovidajicich
otvord na zadni ochranné sité. Nasadte matici 3 na hfidel 5 a pfiSroubujte ji k zajisténi zadni ochranné
sité k motorové jednotce. Pfed utaZzenim matice se ujistéte, Ze se zadni ochranna sitka nepohnula a Ze
voditka jsou stale v odpovidajici otvory.

Lopatky 2 nasadte na hfidel motorové jednotky tak, aby hfidel spravné zasunula do stfedni ¢asti lopatek
ventilatoru. Lopatky zatladte az na doraz smérem k motorové jednotce.

()]
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6. Privijte matici za pritrditev lopatic 9 na hfidel motorové jednotky proti smé&ru hodinovych ruci¢ek
(utahnéte otacenim doleva).

7. Srouby pfipevnéte kryt 13 uprostied predni ochranné sité 1.

8. Zkontrolujte, zda se lopatky ventilatoru volné otaceji.

9. Uvolnéte spony po obvodu zadni ochranné sitky. Umistéte pfedni ochrannou sitku k zadni ochranné
sitce tak, aby pfedni ochranna sitka zapadla do voditek na spodni strané zadni ochranné sitky a otvort
pro Srouby v horni &asti obou siti jsou zarovnany. Upevnéte spony podél obvodu ochrannych siti. Pro
ddkladné spojeni dvou chrani¢i sité viozte dodany Sroub pfes otvor v horni €asti chrani¢h sité a
utahnéte matici 8.

10. Pfed spusténim ventilatoru zkontrolujte, zda je spravné smontovan a zda jsou spravné pfipevnény
ochranné sité.

Postup demontaze je stejny, jen v opatném poradi.

Levy zavit: Z bezpecnostnich divodu nelze Sroubovaci uzavér pro upevnéni listu rotoru
odSroubovat béznym zplisobem, a to otacenim proti sméru hodinovych ruci¢ek. Chcete-li

Sroubovaci uzavér sejmout, otocte jim ve sméru hodinovych rucicek.

” 2 ” 2 ”

EMISE ZAPACHU PRI PRVNIM POUZITI

PFi prvnim pouziti mize ventilator vydavat mirny zapach. To je normalni a neznamena to poruchu zafizeni.
-V pfipadé potfeby zajistéte dostatecné vétrani, napf. oteviete okno.

POUZIVANI

1. Umistéte ventilator na pevny a stabilni povrch. Uroven Moc proudéni vzduchu
2. Zapojte elektrickou zastréku 12 do snadno dostupné 0 VYPNUTO
zasuvky. 1 slab$i proudéni vzduchu
3. Zapnéte ventilator vybérem Urovné provozu na 2 stfedni proudéni vzduchu
spinaci urovnée 11. 3 siln&jsi proudéni vzduchu
K dispozici jsou nasledujici rychlosti.

Kdyz pfestanete ventilator pouzivat, vzdy jej vypnéte a odpojte ze zasuvky.

a3 4

FUNKCE OTACENI

Nastaveni horizontalni rotace

— Horizontalni otac¢eni motorové jednotky mizete upravit pomoci pfepinace 6. Pro spusténi horizontalniho
otacdeni zatlaCte prepinac smérem doll. Motorova jednotka se bude otacet z jedné strany na druhou o
pfiblizné 90°.

— Pro vypnuti otaceni vytahnéte prfepina¢ smérem nahoru. Tim se vypne rotace.

Nastaveni vertikalniho sklonu motorové jednotky

— Prfed nastavenim vertikdlniho sklonu motorové jednotky nejprve vypnéte ventilator. Nastavte
pozadovany Uhel naklonu motorové jednotky a zapnéte ventilator.

— Motorovou jednotku muzete v omezené mife naklonit nahoru nebo doll. Nenastavujte motorovou
jednotku silou.

~ ~ L2 4 g v

CISTENI A UDRZBA

Nebezpedi elektrického zkratu!
Pokud se kapalina dostane do téla produktu, muze

zpusobit elektricky zkrat.
- Pred Cisténim vytahnéte zastrcku z elektrické zasuvky.
- Nikdy neponofujte ventilator do vody nebo jinych kapalin.
- Zajistéte, aby se do krytu nedostala zadna voda.
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Nebezpedi v disledku nespravného pouziti!
Nespravné Cisténi ventilatoru mize zpusobit poskozeni.

— K Cisteni nepouzivejte agresivni Cistici prostredky nebo kartace s
kovovymi nebo nylonovymi Stétinami a ostré nebo kovové
predméty, jako jsou noze, tvrdé lopatky a podobné.

V tomto pfipadé muze dojit k neopravitelnému poskozeni.

Pfed ¢Cisténim vytahnéte zastréku z elektrické zasuvky.

Pockejte, az ventilator uplné vychladne.

Otrete ventilator mirné navihéenym hadfikem.

K &isténi nepouzivejte benzin, fedidlo na barvy ani jina rozpoustédia.
Ocistéte vnéjsi ochranny kryt sité mékkym kartackem.

Ihned poté ventilator dobfe vysuste.

TECHNICKA DATA

ouhrwpnr

Model Vykon Napéti Stupné rychlosti
DF-001C, DF-001D, DF-002 45 W | 220-240 V ~ 50-60 Hz 3
DF-003, DF-003D 35W | 220-240 V ~ 50 -60Hz 3
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VSEOBECNE

Obsahuje dblezité informacie o zaCati pouzivania a
zaobchadzani s vyrobkom.

o Skér ako zacCnete ventilator pouzivat, pozorne a uplne si
precCitajte navod na pouzitie, najma bezpecnostné pokyny.
Nedodrzanie tychto prevadzkovych pokynov méze viest k
vaznemu zraneniu os6b alebo poSkodeniu ventilatora.
Navod na pouzitie vychadza z noriem a predpisov platnych v
Eurdpskej unii. V zahranici tiez dodrzujte predpisy a zakony
jednotlivych krajin.

Uschovajte navod na pouzitie pre neskorsie pouzitie. Pokial
ventilator odovzdate tretim osobam, ste povinni zaroven
odovzdat' uzivatelovi tento navod na pouzitie.

UCEL POUZITIA

Ventilator je urCeny vyhradne na vetranie suchych uzavretych
miestnosti v sukromnych domacnostiach. Je urCeny iba na
sukromné pouzitie a nie je vhodny na komercné ucely.

Pouzivajte ventilator vyhradne s originalnym prislusenstvom a iba
tak, ako je popisané v tomto navode na pouzitie. Akékolvek iné
pouzitie je povazovaneé za nevhodné a moéze viest k vecnym
Skodam alebo dokonca k fyzickému zraneniu. Ventilator nie je
hracCka.

Vyrobca ani predajca neprebera ziadnu zodpovednost za Skody
spbsobené nespravnym alebo nevhodnym pouzitim.

@ e Tento navod na pouzitie plati pre tento ventilator.

VYSVETLENIE ZNAKQOV
V navode na pouzitie alebo na zariadeni sa pouzivaju nasledujuce
symboly a vystrazné slova:
VAROVANIE!
Tento vystrazny symbol/slovo znamena nebezpecenstvo
so strednym stupfiom rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete,
moze viest k vecnym Skodam, vaznym zraneniam alebo
smrti.

DE POZNAMKA!
Symbol poskytuje uzitoéné dodato¢né informacie o
pouzivani zariadenia.
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Nebezpecenstvo urazu elektrickym prudom!
Chybna elektricka inStalacia alebo nadmerné elektrické
napatie moéze spbsobit uraz elektrickym prudom.

— Ventilator zapinajte iba v pripade, ze elektrické napatie
elektrickej zasuvky zodpoveda udajom na typovom Sstitku
zariadenia.

— Ventilator zapajajte iba do lahko pristupnej zasuvky, aby ste ho v
pripade poruchy mohli rychlo odpojit’ zo siete

— Pri pouziti predlZovacieho kabla sa uistite, Ze spifia platné
bezpecnostné predpisy.

— Nepouzivajte ventilator, ak je viditelne poSkodeny alebo ak je
posSkodeny napajaci kabel alebo elektricka zastrcka.

— Aby sa prediSlo nebezpecenstvu, mal by poskodeny napajaci
kabel ventilatora v pripade poSkodenia vymenit vyrobca, jeho
servisné oddelenie alebo ina prislusne kvalifikovana osoba.

V takom pripade kontaktujte servisné stredisko na adrese
uvedenej v zaruénom liste.

— Neotvarajte kryt sami, ale nechajte opravy na skusenych
profesionaloch. Za tymto ucelom kontaktujte servisné stredisko
na adrese uvedenej v zarucnom liste. V pripade oprav
vykonanych svojpomocne, nevhodného pripojenia alebo
nespravneho pouzitia budu zarucné a zaru¢né naroky
zamietnuté.

— Neponarajte ventilator, napajaci kabel ani zastrCku do vody alebo
inych kvapalin.

— Nedotykajte sa elektrickej zastrcky mokrymi aj vihkymi rukami.

— Nikdy nevytahujte elektricku zastrCku zo zasuvky tahanim za
napajaci kabel, ale vzdy ju uchopte za zastrcku.

— Na prenasanie produktu nikdy nepouzivajte napajaci kabel.

— Udrzujte ventilator, elektricku zastrCku a elektricky kabel mimo
dosahu otvoreného ohra a horucich povrchov.

— Neohybajte napajaci kabel ani ho nekladte cez ostré hrany,
pretoze by sa kabel mohol roztrhnut.

— Ventilator pouzivajte iba v interiéri. Nepouzivajte ho vo vlhkych
miestnostiach alebo za dazda.

- Nikdy neskladujte ventilator na takom mieste, kde méze spadnut
do vane alebo do umyvadia.



— Nechytajte elektrické zariadenie a nesiahajte nan, pokial spadne
do vody. V takom pripade okamzite odpojte napajaci kabel zo
zasuvky.

— Ventilator nikdy neotvarajte a do jeho vnutrajSka nesiahajte
kovovymi predmetmi.

— Dbajte na to, aby deti do ventilatora nestrkali ziadne predmety.

— Pokial ventilator nepouzivate, Cistite ho alebo dbjde k poruche,
vzdy ho vypnite a vytiahnite zastrCku zo zasuvky.

— Ventilator sa nesmie pouzivat spoloCne s externym Casovaom
alebo samostatnym systémom dialkového ovladania.

Nebezpecenstvo pre deti a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusSevnymi schopnostami (napr. ciasto¢ne
postihnuté osoby, starSie osoby s obmedzenymi fyzickymi a
dusevnymi schopnostami) alebo s nedostatkom skusenosti a
znalosti (napr. starSie deti).

— Tento ventilator mézu pouzivat deti od 6smich rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, ak su pod dozorom
alebo boli poucené o bezpe€nom pouzivani ventilatora a su si
vedomeé potencialne nebezpecenstvo. Deti sa s ventilatorom
nesmu hrat. Cistenie a idrzbu nesmu vykonavat deti, pokial im
nie je osem rokov alebo starSie a nie su pri manipulacii so
spotrebiCom pod dozorom.

— Zaistite, aby sa deti mladSie ako osem rokov nepriblizovali k
ventilatoru a pripojovacim kablom.

— PocCas prevadzky majte ventilator neustale pod kontrolou.

— Nedovolte detom, aby sa hrali s baliacou foliou. Deti sa m&zu pri
hre zamotat’ a udusit’ sa.

VAROVANIE!
NebezpecCenstvo fyzického zranenia oséb!

— Nespravna manipulacia s ventilatorom méze viest k zraneniu
0sOob.

— Nikdy nepouzivajte ventilator bez ochrannej siete.

- Nevkladajte prsty, iné Casti tela alebo predmety do ochrannej
siete.




— Uistite sa, ze prud vzduchu netaha dlhé vilasy, obleCenie alebo
Sperky, pretoze by sa mohli zamotat do ventilatora.

Nebezpecenstvo zranenia!

Nespravna manipulacia s ventilatorom mdze spdsobit zranenie.

— Zabrante prevrateniu ventilatora pocCas prevadzky jeho
umiestnenim na pevny, rovny a stabilny povrch.

— Umiestnite napajaci kabel tak, aby nehrozilo nebezpecenstvo
zakopnutia.

— Nezakryvajte ochrannu siet predmetmi, ako su Casopisy, obrusy
alebo zaclony. NevesSajte ani nepripeviujte ziadne predmety na
ochrannu siet.

— Ked sa ventilator nepouziva, dojde k poruche alebo nejaky
predmet prepadne ochrannou sietou, vypnite ventilator a
vytiahnite elektricku zastrcku.

— Ventilator pouzivajte len na miestach, kde teplota nepresahuje 40
°C. Nevystavujte ventilator vysokym teplotam. Nevystavujte
ventilator priamemu slneCnému ziareniu a teplu vykurovacich
zariadeni.

— Dbajte na to, aby sa napajaci kabel nedostal do kontaktu s
horucimi Castami.

— Nikdy nevystavujte ventilator nepriaznivym poveternostnym
podmienkam (napr. dazd a pod.).

— Nepouzivajte ventilator, ak je ventilator alebo napajaci kabel
viditelne poskodeny.

— Prestarite ventilator pouzivat, ak si vSimnete prasklin, vad alebo
deformacii na jeho plastovych sucastiach.

— Poskodené diely vymienajte iba za originalne nahradné diely. V
takom pripade kontaktujte servisné stredisko na adrese uvedene;j
na zaruc¢nom liste. Pokial pouzijete prisluSenstvo tretich stran a
d6jde v dbsledku toho k poSkodeniu produktu, nevztahuje sa nan
Ziadna zaruka. V pripade nehdd alebo poskodeni spbsobenych
neoriginalnymi suCastami sa zaruka nevztahuje.
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POPIS DIELOV

1. Predna ochranna sietka 8. Skrutka a matica na ochranni mriezku

2. Lopatky ventilatora 9. Matica na upevnenie lopatiek

3. Matica na upevnenie zadnej ochrannej siete 10. Zakladha

4. Zadna ochranna siet' s upeviovacimi sponami a 11. Jednotka s ovladacimi tlacidlami (0, 1, 2, 3)
rukovatou 12. Elektricka zastrcka

5. Hriadel motorovej jednotky s nastavitelnym 13. Kryt
vertikalnym sklonom 14. ProtiSmykové noZicky (4x)

6. Prepinac¢ horizontalneho otacania

7. Stojan

MONTAZ VENTILATORA

1. Umiestnite ventilator na rovny, Cisty, suchy, stabilny a hladky povrch.

2. Vlozte jednotku s ovladacimi tla¢idlami 11 do zakladne 10 a uistite sa, ze je spravne umiestnena.

3. Nainstalujte 4 protiSmykové nozic¢ky 14 do otvorov na zakladni a pevne ich zatlacte nadol.

4. Umiestnite zadnu ochrannu sietku 4 na prednu Cast motorovej jednotky tak, aby bola rukovat nad
motorovou jednotkou a aby upevihiovacie spony na prednej strane motorovej jednotky zapadli do
zodpovedaijucich otvorov na zadnej ochrannej sietke. Nasadte maticu 3 na hriadel 5 a priskrutkujte ju,
aby ste pripevnili zadnu ochrannu sietku k motorovej jednotke. Pred utiahnutim matice sa uistite, Zze sa
zadna ochranna sietka neposunula a Ze voditka su stale v zodpovedajucej otvory.

5. Lopatky 2 nasadte na hriadel motorovej jednotky tak, aby hriadel spravne zasunula do strednej Casti
lopatiek ventilatora. Lopatky zatladte az na doraz smerom k motorovej jednotke.

6. Pripevnite maticu na upevnenie lopatiek 9 na hriadel motorovej jednotky proti smeru hodinovych ruciciek
(utiahnite otac¢anim dolava).

7. Skrutkami pripevnite kryt 13 do stredu prednej ochrannej mriezky 1.

8. Skontrolujte, i sa lopatky ventilatora volne otacaju.

9. Uvolnite spony po obvode zadnej ochrannej sietky. Umiestnite prednd ochrannu sietku k zadnej

ochrannej sietke tak, aby predna ochranna sietka 1 zapadla do vodidiel na spodnej strane zadnej
ochrannej sietky a otvorov pre skrutky v hornej éasti oboch sieti st zarovnané. Upevnite spony pozdiz
obvodu ochrannych sieti. Pre dékladné spojenie dvoch chrani€ov siete vloZzte dodanu skrutku cez otvor v
hornej €asti chranicov siete a utiahnite maticu 8.

10. Pred spustenim ventilatora skontrolujte, €i je spravne zmontovany a ¢&i su spravne pripevnené ochranné
siete.
Postup demontaze je rovnaky, len v opacnom poradi.

rotora odskrutkovat beznym spdsobom, a to otacanim proti smeru hodinovych ruciCiek. Ak
chcete skrutkovaci uzaver snat, oto€te nim v smere hodinovych rucic€iek.

D}J Lavy zavit: Z bezpecnostnych dévodov nie je mozné skrutkovali uzaver na upevnenie listu

EMISIA ZAPACHU PRI PRVOM POUZITI

Pri prvom pouziti méze ventildtor vydavat mierny zapach. To je normalne a neznamena to poruchu
zariadenia.
-V pripade potreby zaistite dostatocné vetranie, napr. otvorte okno.

POUZIVANIE

1. Umiestnite ventilator na pevny a stabilny povrch. Uroveri | Moc pridenia vzduchu
2. Zapojte elektricki zastréku 12 do fahko dostupnej 0 VYPNUTE

zasuvky. 1 slab8ie pradenie vzduchu
3.Zapnite ventilator vyberom urovne prevadzky na spinaci 2 stredné prudenie vzduchu
drovne 11. 3 silnejSie prudenie vzduchu
K dispozicii su nasledujuce rychlosti.

Ked prestanete ventilator pouzivat, vzdy ho vypnite a odpojte zo zasuvky.

(o]
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FUNKCIA OTACANIA

Nastavenie horizontalnej rotacie

— Horizontalne otac¢anie motorovej jednotky mézete upravit pomocou prepinaca 6. Pre spustenie
horizontalneho ota€ania zatlatte prepina¢ smerom dole. Motorova jednotka sa bude otacat z jednej
strany na druhu o priblizne 90°.

— Pre vypnutie ota€ania vytiahnite prepina¢ smerom hore. Tym sa vypne rotacia.

FUNKCIAOTACANIA

Nastavenie vertikalneho sklonu motorovej jednotky

— Pred nastavenim vertikdlneho sklonu motorovej jednotky najskér vypnite ventilator. Nastavte
pozadovany uhol naklonu motorovej jednotky a zapnite ventilator.

— Motorovu jednotku mézete v obmedzenom rozsahu naklonit nahor alebo nadol. Nenastavujte motorovu
jednotku silou.

CISTENIE A UDRZBA

Nebezpecenstvo elektrického skratu!
Pokial sa kvapalina dostane do tela produktu, méze

sposobit’ elektricky skrat.

- Pred Cistenim vytiahnite zastrCku z elektrickej zasuvky.
- Nikdy neponarajte ventilator do vody alebo inych kvapalin.
- Zaistite, aby sa do krytu nedostala ziadna voda.

Nebezpeéenstvo v désledku nespravneho pouzitia!

Nespravne Cistenie ventilatora méze spdsobit
poSkodenie.

- Na Cistenie nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky alebo
kefy s kovovymi alebo nylonovymi Stetinami a ostré alebo kovové
predmety, ako su noze, tvrdé lopatky a podobne.

V tomto pripade méze dojst k neopravitelnému posSkodeniu.

Pred Cistenim vytiahnite zastréku z elektrickej zasuvky.
Pockajte, kym ventilator uplne vychladne.

Utrite ventilator mierne navlihéenou handri¢kou.

Na Cistenie nepouzivajte benzin, riedidlo ani iné rozpustadla.
Ocistite vonkaj8i ochranny kryt siete makkou kefkou.

Ihned potom ventilator dobre vysuste.

TECHNICKE DATA

oukhwhNE

Model Vykon Napatie Stupne rychlosti
DF-001C, DF-001D, DF-002 45 W 220-240 V ~ 50-60 Hz 3
DF-003, DF-003D 35w 220-240 V ~ 50 -60Hz 3
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GENERAL

e This user manual applies for this fan. It contains important
information on the initial application and handling of the
product.

Before using the fan, read the user manual carefully and

thoroughly, in particular safety instructions. Failure to follow this

user manual may result in serious injury or damage to the fan.

The user manual is based on the standards and regulations in

force in the European Union. For abroad, you also consider the

country-specific laws and regulations.

Store the user manual for later use. If you hand over the fan to

third parties, you are obliged to surrender this user manual to the

user at the same time.

INTENDED USE

The fan is designed exclusively for the ventilation of dry, closed
spaces in private households. It is intended exclusively for private
use and is not suitable for business purposes.

Use the fan only with the original accessories and only as described
in this user manual. Any other use is considered inappropriate and
can lead to material damage or even physical injuries. The fan is
not a toy.

The manufacturer or vendor does not assume liability for damage
resulting from misuse or improper use.

EXPLANATION OF SYMBOLS

The following symbols and signal words are used in the user
manual or on the device:

WARNING!

This warning symbol/signal word indicates a risk with a
medium level of risk which, if not avoided, can result in
material damage, serious injury or even death.

NOTE!

The symbol provides useful additional information on the
use of the device.

S
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Risk of electrical shock!
A defective electrical installation or excessive electrical
voltage may cause an electric shock.

— Turn on the fan only if the electrical voltage of the electrical
socket matches the data on the type plate of the device.

— Connect the fan only to an easily accessible socket so that it can
be quickly disconnected from the mains in case of interference.

— When using a cable extension, make sure that it meets the
applicable safety regulations.

— Do not use the fan if there is visible damage to it or if the power
cable or electric plug are damaged.

— In order to avoid hazards, the damaged fan power cable should
be replaced by the manufacturer, its service department or other
appropriately qualified person. In this case, please contact the
service at the address listed on the warranty card.

— Do not open the housing yourself, but leave the repairs to skilled
professionals. For this purpose, please contact the service at the
address listed on the warranty card. In cases of independent
repairs, inadequate connection or improper use, the warranty and
guarantee claims will be rejected.

— Do not immerse the fan, power cable or plug in water or other liquids.

— Do not touch the electrical plug with damp hands.

— Never pull the electrical plug out of the socket by pulling the
power cable, but always hold it by the plug.

— Never use the power cable to carry the product.

— Do not expose the fan, the electrical plug, or the power cable to
open flames and hot surfaces.

— Do not bend the power cable or lay it over sharp edges, since the
cable may break.

— Only use the fan in the interior. Do not use it in humid rooms or in
the rain.

— Never store the fan in such a place where it can fall in the
bathtub or in the sink.

— Do not grip the electrical device or reach for if it falls in the water.
In such a case, immediately unplug the power cable from the
socket.

- Never open the fan and do not use metal objects to reach in its
interior.



— Make sure that the children do not push any objects into the fan.

— If you do not use the fan, clean it, or should a malfunction occur,
always turn it off and unplug the electrical plug from the socket.

— The fan may not be used together with an external timer or a
separate remote control system.

Dangers for children and people with reduced physical,
perceptual or mental abilities (e.g. persons with reduced mobility,
elderly people with limited physical and mental abilities) or lack of
experience and knowledge (e.g. older children).

— This fan can be used by children aged 8 and over, and people
with reduced physical, perceptual or mental abilities, or lack of
experience and knowledge, if they are under control or have
been instructed on the safe use of the ventilator and are aware of
any potential hazards. Children must not play with the fan.
Children should not carry out cleaning and maintenance work
unless they are eight years old or older and are supervised when
handling the device.

— Make sure that children of less than eight years do not approach
the fan and connecting cables.

— During operation, keep the fan under control at all times.

— Do not allow children to play with the packaging foil. Danger of
suffocation exists because children may entangle themselves in it.

WARNING! Risk of personal injury!

Improper handling of the fan may result in personal injury.
Never use the fan without the protective net guard.

— Do not put your fingers, other parts of the body or objects through
the protective net guard.

— Make sure that the airflow does not pull long hair, clothing or
jewellery, as they may entangled in the fan.

Risk of personal injury!

Improper handling of the fan may result in injury.

— Prevent overturning the fan during operation by placing it on a
firm, flat and stable surface.

- Place the power cable in such a way that no danger of tripping exists.



Do not cover the protective net guard with items such as
magazines, tablecloths or curtains. Do not hang on or attach any
objects on the protective net guard.

If you are not using the fan, when any malfunction occurs, or an
object falls through the protective net guard, turn off the fan, and
unplug the electrical plug.

Use the fan only in places where the temperature does not
exceed 40 °C. Do not expose the fan to high temperatures. Do
not expose the fan to direct sunlight and the heat of the heating
devices.

Make sure that the power cord does not come into contact with
hot parts.

Never expose the fan to adverse weather conditions (e.g. rain, etc.).
Do not use the fan if there is visible damage to the fan or power
cable.

Stop using the fan if you notice cracks, defects or deformations
on its plastic components.

Replace the damaged parts only with original replacement parts.
In this case, please contact the service at the address listed on
the warranty card. If you use third-party accessories and damage
to the product occurs because of this, all warranty claims shall be
voided. In case of accidents or injuries caused by non-genuine
components, the warranty does not apply.

COMPONENTS

Nogakrwdr

Front protective net guard 8. Screw and nut for the protective grille
Fan blades 9. Nut for securing the blades

Securing nuts for fixing the rear protective net guard 10. Base

Rear protective net guard with fastening clips and handle 11. Unit with control buttons (0, 1, 2, 3)
Motor unit shaft with adjustable vertical tilt 12. Electric plug

Horizontal rotation toggle switch 13. Cover

Stand 14. Non-slip feet (4x)

ASSEMBLY OF THE FAN

PnNPE

5.

Place the fan on a flat, clean, dry, stable and smooth surface.

Insert the unit with the control buttons 11 into the socket 10 and make sure that it is installed correctly.
Insert the 4 non-slip feet 14 into the holes on the base and press them down firmly.

Place the rear protective net guard 4 on the front of the drive unit so that the handle is above the drive
unit and that the fixing clips on the front of the drive unit fit to the corresponding holes on the rear
protective net guard. Position the nut 3 on the shaft 5 and tighten it to secure the rear protective net
guard to the drive unit. Before tightening the nut, make sure that the rear protective net guard has not
shifted and that the guides are still in the proper holes.

Attach the blades 2 to the shaft of the drive unit so that the shaft slips correctly into the centre of the fan
blades. Slide the blades all the way to the drive unit.

6. Tighten the blade securing nut 9 onto the motor unit shaft by turning it counterclockwise (tighten by

rotatinﬁ to the Iefti.



7. Secure the cover 13 to the center of the front protective grille 1 using screws.
Check that the fan blades rotate freely.
Release the clips along the rim of the rear protective net guard. Install the front protective net guard towards the
rear protective net guard so that the front protective net guard fits into the guides on the underside of the rear
protective net guard and that the screw holes on the top of both net guards are aligned. Attach the clips along
the rim of the protective net guard. For a thorough connection of the two net guards, insert the supplied screw
through the hole on the upper part of the net guards and tighten the nut 8 on it.
10. Before starting the fan, check that it is correctly assembled and that the protective net guards are
securely attached.
The disassembly procedure is the same, only in the opposite order.

©®

Left thread For safety reasons, the screw cap for fixing the rotor blade cannot be unscrewed as

usual, i.e. by rotating it counter-clockwise. To remove the screw cap, turn it clockwise.

EMISSION OF ODOUR DURING THE FIRST APPLICATION

During the first application, the fan may emit a slight odour. This is normal and is not a sign of malfunction.
— If necessary, provide adequate ventilation by opening the window.

1. Place the fan on a solid and stable surface. Level Airflow power
2. Connect the electrical plug 12 to an easily accessible 0 OFF
socket. weaker airflow

1
3. Turn on the fan by selecting the operation speed on the 2 medium airflow
3

position Svyitch 11. . stronger airflow
The following speeds are available.

Always turn off and disconnect it from the socket when you stop using it.

ROTATION FUNCTION

Horizontal rotation adjustment

— You can adjust the horizontal rotation of the drive unit by using the toggle switch 6. To start horizontal
rotation, shift the toggle switch downwards. The drive unit will rotate from one side to another for
approximately 90°.

— To turn off rotation, press the toggle switch upwards. This will turn off rotation.

Setting the vertical tilt of the drive unit

— Before adjusting the vertical tilt of the drive unit, first switch off the fan. Set the desired tilt angle of the
drive unit and turn on the fan.

— You can tilt the drive unit up or down to a limited extent. Do not adjust the drive unit using force.

CLEANING & MAINTENANCE

Short-circuit danger!

The product may short-circuit if a liquid enters into its
housing.
— Before cleaning, pull the electrical plug from the electrical socket,
— Do not immerse the fan in water or other liquids.
— Be careful so that water does not enter the housing.




Danger due to improper use!
Improper cleaning of the fan may result in damage.

Do not use aggressive cleaning agents, brushes with
metal or nylon bristles and sharp or metallic objects such
as knives, hard scoops and similar. Otherwise irreparable
damage may occur,

Before cleaning unplug the electrical plug from the electrical socket.
Wait until the fan cools down completely.

Wipe the fan with a slightly moistened cloth.

Do not use gasoline, paint thinner or other solvents for cleaning.
Clean the outside protective net guard with a soft brush.

Immediately afterwards thoroughly dry the fan.

SPECIFICATIONS

ok~ whpE

Model Power Voltage Speed levels
DF-001C, DF-001D, DF-002 45 W | 220-240 V ~ 50-60 Hz 3
DF-003, DF-003D 35W | 220-240V ~ 50 -60Hz 3




GARANCIJSKA IZJAVA

S to garancijsko izjavo AHAC d.o.0., Cesta Kozjanskega odreda 21, 3230 Sentjur, Slovenija, izjavlja:

¢ da jamc&imo za kakovost oziroma za brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki za¢ne teci z izroCitvijo blaga potroSniku.

¢ da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, e ga boste uporabljali v skladu z njegovim namenom in navodili za uporabo,

e da bomo na vaSo zahtevo, e bo seveda podana v garancijskem roku, na svoje stroske poskrbeli za odpravo okvar in
pomanikljivosti na izdelku, najkasneje v 30 dneh od dneva prijave okvare. Ta rok se lahko podalj$a za najve¢ 15 dni, Ce je
izdelek ze bil v popravilu. Izdelek, ki ne bo popravljen v omenjenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Za €as popravila vam bomo garancijski rok podaljSali. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z
novim vam bomo izdali nov garancijski list.

¢ da prodajalec ni usposobljen za tehni¢no presojo glede morebitnih okvar in tako tudi ne more odlo€ati o zamenjavi
izdelka brez mnenja tehnicne sluzbe uvoznika.

¢ da zagotavljamo servisiranje, vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate $e 3 leta od preteka garancijskega roka.

e Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJSKI ROK

Dajalec garancije jamci za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku 24 meseceyv, ki zacne teci z izro€itvijo blaga
potroSniku. V primeru uporabe izdelka v poklicne ali pridobitne namene oziroma v namene, ki presegajo obi¢ajno rabo v
gospodinjstvu, ali ¢e aparat uporablja oseba, ki v skladu z veljavno zakonodajo ni opredeliena kot potroSnik, znaSa
garancijski rok 12 mesecev. Za vse akumulatorje/baterije velja garancijski rok 12 mesecev. Ne jam¢imo za izgubljene
podatke.

OPOZORILO: Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Potrosnik ima zakonsko pravico, da v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jam¢éevalne zahtevke zoper
prodajalca.

PRAVICE POTROSNIKA IN NACIN UVELJAVLJANJA GARANCIJE:

¢ Potrosnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne
zahtevke v garancijskem roku pri ¢emer garancija ne izklju€uje pravic potroSnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

¢ Potrosnik o neskladnosti oz. o uveljavljanju garancije obvesti garanta in sicer pisno po posti, preko elektronske poste

ali osebno pri pooblas€enem servisu s predlozitvijo dokazil o veljavnosti garancije in nemudoma omogodi pregled

reklamiranega blaga.

Ce blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem

listu ali oglaSevalskem sporo€ilu, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno

30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasCeni servis od potroSnika prejel zahtevo za odpravo napak, mora

proizvajalec potroSniku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom.

Rok iz prejsnje toCke se lahko podaljSa na najkrajSi €as, ki je potreben za dokon&anje popravila ali zamenjave, vendar

za najve¢ 15 dni. Pri dolo€itvi podaljSanega roka se uposStevajo narava in kompleksnost blaga, narava in resnost

neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokon€anje popravila ali zamenjave. O Stevilu dni za podaljSanje roka in

razlogih za njegovo podaljSanje proizvajalec obvesti potroSnika pred potekom roka 30 dni.

Ce proizvajalec v roku 30 oziroma 45 dni v primeru podalj$anja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko

potrodnik zahteva vracilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Ce potro$nik

zahteva sorazmerno znizanje kupnine, je znizanje kupnine sorazmerno zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je potroSnik

prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, e bi bilo skladno.

Ne glede na zgoraj navedeno lahko potroSnik zahteva vracilo platanega zneska od proizvajalca, ¢e se neskladnost

pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec

izda nov garancijski list.

Proizvajalec oziroma pooblad€eni servis lahko potrosSniku za €as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna

garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga.

Ce proizvajalec potroSniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zacasno uporabo, ima potroSnik pravico uveljavljati

Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune

izvrSitve.

StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma

nadomestitvi blaga z novim, placa proizvajalec.

e pri reklamaciji morate predloziti izpolnjen garancijski list, originalni raéun o nakupu (ali kopijo obeh);

¢ da izdelek ni mehansko poSkodovan;

e da v izdelek ni posegla oseba, ki za to ni imela pooblastila;

¢ da je kupec (uporabnik) ravnal in uporabljal izdelek po prilozenih navodilih;

e ¢e gre za uveljavljanje pravic iz naslova neskladnosti izdelka, mora kupec o neskladnosti obvesti prodajalca v dveh
mesecih od dneva, ko je bila neskladnost ugotovljena.

¢ v garancijski dobi je pooblas¢eni servis samo AHAC d.o.0.;

e da garancijske nalepke in pecati niso poskodovani ali odstranjeni.

PRENEHANJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancijska storitev ne velja za dele, ki so podvrzeni obrabi (Zarnice, grelci, nitne glave, SCetke elektromotorja, obrabljeni zobniki).
Garancije prav tako ne upoStevamo za okvare, ki so nastale med transportom po nasi izroCitvi zaradi nepravilne nastavitve in
ravhanja z izdelkom, mehanskih okvar (fizicni lom), okvar zaradi nestrokovnega in malomarnega ravnanja z izdelkom, pri
vsakem nepooblaséenem posegu, Ce je do okvare prislo zaradi uporabe neprimernega potroSnega materiala ali teko€in, ¢e so
bili v izdelek vgrajeni neoriginalni deli, zaradi prevelike napetosti elektricnega toka, viSje sile, udara strele, iztoka baterij,
CiSCenja izdelkov ali njegovih delov ter vdora tekoc€ine v izdelek.

Preden izdelek izroCite na servis mora biti o¢iS¢en vseh necisto€ in v originalni embalazi z vsemi pripadajo€imi deli. V
nasprotnem primeru vam bomo primorani zaracunati stroSke ¢iS€enja po ceniku distributerja.

V primerih zlorabe in nepravilne uporabe, uporabe sile ter pri posegih, ki niso bili izvedeni s strani pooblaS€enega servisa garancija
preneha veljati. Vasih zakonskih pravic ta garancija ne omejuje.



&/Iskra

Oddaja stare elektri€ne in elektronske opreme:
(veljavno v Evropski uniji in v drugih evropskih drzavah s sistemom lo€enega zbiranja odpadkov).
Ta simbol na izdelku, njegovi embalazi ali v pripadajo¢ih dokumentih pomeni, da z izdelkom ne smete ravnati kot z

E gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto za recikliranje elektricne in elektronske opreme.

Recikliranje tega izdelka bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov in bo pomagalo prepreciti negativne posledice na
okolje in zdravje ljudi. Odstranitev izdelka mora biti v skladu z veljavnimi predpisi za oddajanje odpadkov. PodrobnejSe
s NfOrmMacije o ravnanju s tem izdelkom ter o njegovi vmitvi in recikliranju lahko dobite pri lokalni mestni upravi,
komunalnem podjetju ali v trgovini, kier ste izdelek kupili. Odpadno elektrino in elektronsko opremo lahko oddate
brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob dobavi nove elektricne oziroma elektronske opreme.
V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo elektri€na orodja, ki niso ve¢ v uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES
morate okvarjene ali obrabljene akumulatorske baterije/baterije zbirati lo¢eno in jih okolju prijazno reciklirati.
Za morebitne tiskarske napake se opravi€ujemo. Vse pravice pridrzane.

GARANCIJSKI LIST

& & POSLOVNA ENOTA SERVIS: E 041 308 030
AHALC ; POOBLASCENI SERVIS /h\ Stopce 31, 3231 Grobelno, Slovenija p®g servis@ahac.si
DELOVNI CAS: Vsak delovnik: PON-PET: 7:00-16:00

Podatki o kupcu Podatki o proizvodu

Ime in priimek Vrsta/naziv izdelka
Naslov Tip in model
E-posta Serijska Stevilka
Telefon Proizvajalec

Datum izrogitve blaga/pri¢etka veljavnosti garancije Zig in podpis trgovca/ke



JAMSTVENI LIST

Davateljjamstva za republiku Hrvatsku: FLAMMA LUX d.o.0., Ulica Juraja i Vjekoslava Stanci¢a 98, 10419 Vukovina, Hrvatska izjavijuje:

Za vrijeme trajanja jamstvenog roka jamcimo za besprijekoran rad uredaja, ako se koristi u skladu s njegovom namjenom i prilozenim tehnickim uputama za uporabu i odrzavanje:

o za kuplieni uredaj u jamstvenom roku osigurano je servisno odrZavanije i rezervni dijelovi u oviastenom servisu.

 Zza vrileme jamstvenog roka obvezujemo se besplatno otkloniti kvarove, za koje se utvrdi da su uzrokovani greSkom u materijalu il procesu proizvodnje. Odluku o uzroku kvara
donosi ovlasteni servis, a potvrduje centralni servis.

¢ datrgovac nije osposoblien za tehnicke odluke 0 moguéem kvaru i da kao takav ne moze odlucivati o zamjeni uredaja bez miSlienja tehnicke sluzbe proizvodaca.

e zaovaj uredaj osigurano je servisno odrzavanie i rezervni diielovi jos tri (3) godina od dana isteka jamstvenog roka.

¢ za sve eventualne sporove izmedu korisnika i oviastenog servisa, a u svezi jamstva, mjerodavna je odluka centralnog servisa. Prigovor na odluku mora biti dostavijen u pisanom
obliku centralnom servisu.

o jamstvo vrijedi za teritorij Republike Hrvatske

Za prijavu kvara u jamstvenom roku, potrebno je dostaviti: Napomena: Troskove za propisano

o Kompletan, Cist uredaj sa pripadajuéom opremom redovno odrzavanje tijekom

* Uredaj mora biti uredno zapakiran u originalnu ambalazu, s ciliem spre¢avanja ote¢enja u transportu jamstvenog roka, kao i troskove koji ne spadaju
* Racun o kupovini i popunjen i ovjeren Jamstvenl list u obveze po osnovi jamstva, snosi vlasnik
o Kratki pisani opis kvara i okolnosti pod kojima je kvar nastao uredaja.

TRAJANJE JAMSTVA
JAMSTVENI ROK: davatelj jamstva jamci za svojstva i besprijekoran rad uredaja u jamstvenom roku od 24 mjeseca, koji pocinje tec¢i od dana isporuke uredaja potrosacu. U slucaju upotrebe
uredaja u profesionalne ilidohodovne svrhe, koje premasuju uobicajenu potrosnju u domacinstvu, ili ukoliko uredaj koristi osoba, koja u skladu sa vazec¢im zakonodavstvom, nije definirana
kao potrosac, jamstveni rok je 12 mjeseci. Za sve akumulatore/baterije jamstveni rok je 12 mjeseci. Ne jam¢imo za izgubljene podatke. U slucaju kada na reklamiranom uredaju nije
utvrden kvar, imamo pravo zaracunati troskove dij anostlke
NAPOMENA: Jamstvo ne iskljucuj govca za materijalne nedostatke na uredaju

Uredaj ne smije imati mehanicka ostecenja

Uredaj ne smije otvarati ili vrSiti preinake neoviaStena osoba

Jamstvene naljepnice i pecati ne smiju biti osteceni ili odstranjeni

Ovo jamstvo ne ograniava potraZivanja vezana uz zakonsko jamstvo potroSaca sukladno Zakonu o obveznim odnosima i Zakonu o zastiti potroSaca.

TroSkove redovnih servisnih pregleda i propisanog redovnog odrzavanja uredaja tijekom jamstvenog roka (€iS¢enje, zamjena filtera i sliéno) snosi viasnik uredaja.
Dijelovi koji se troSe, izuzeti su od ovog jamstva.

Za sve rezervne dijelove i dodatnu opremu, trajanje jamstva je 6 (Sest) mjeseci.

Krajnji korisnik moZe vrSiti potrazivanja samo na osnovi ovog jamstva proizvodaca, ako nema pravo na potrazivanje temeliem jamstva u skladu sa Zakonom o obveznim odnosima.

U slucaju kvara na uredaju koji je predmet ovog jamstva obvezujemo se da éemo uredaj popraviti u razumnom roku sukladno zakonu. Ukoliko popravak nije izvrSen

u razumnom roku, uredaj ¢e se zamijeniti novim, istim takvim ili adekvatnom zamjenom, koja je u sustini ekvivalentna zamjena uredaju s nedostatkom.
POSTOJANJE NEDOSTATAKA

» Sukladno ovim uvjetima proizvoda¢ je odgovoran za sve nedostatke uredaja, pod uvjetom da je taj nedostatak postojao u trenutku prenosenja rizika uredaja od
prodavaca na krajnjeg korisnika.
¢ Proizvodac se ne smatra odgovornim ako je uredaj oSte¢en zbog neispravne i neprikladne uporabe; nepridrzavanja uputa za koristenje; neispravnog sastavljanja i /
ili pokretanja od strane krajnjeg korisnika; neispravnog ili nemarnog rukovanja; neispravnih i / ili od strane od strane proizvodac¢a neodobrenih preinaka ili popravaka
koje provede krajniji korisnik ili neovlastena treca strana. Navedeno vrijedi i za nedostatke koji imaju tek neznatne posljedice na vrijednost ili prikladnost uredaja te za
uobicajeno troSenje pri koristenju uredaja sukladno njegovoj namjeni.
JAMSTVO NE OBUHVACA:
Redovnu provjeru, odrzavanje uz zamjenu dijelova koji se troSe normalnom upotrebom.
Priagodavanje ili promjene za poboiianje uredaja za primjenu koji nisu opisane u tehnickim uputama za koriStenje, osim ako je za te preinake predodena pismena suglasnost proizvodaca.
Potrosni materijal kao Sto su: nozevi, signalne lampice, grijaci te ostali dijelovi s ogranicenim trajanjem.
Ostecenje ili kvar koji je nastao uslued mehanickog loma ili oStecenja, ulaska prasine, ostataka hrane ili vode u unutrasnjost uredaja (motora), te oStecenja i kvarove koji su
nastali uslijed loSeg odrzavanja i neadekvatnog ¢iSéenja uredaja.
Ostecenje ili kvar nastao uporabom uredaja u druge svrhe od onih opisanih u uputama, te u slu¢aju koristenja uredaja u profesionalne, industrijske ili sli¢ne svrhe.
Kvarovi uredaja izvan jamstvenog roka.
Mehanicke lomove sastavnih dijelova uredaja (plasticnin, staklenih i ostalih dijelova).
JAMSTVO SE NE PRIZNAJE U SLIJEDECIM SLUCAJEVIMA:
Ako kupac ne predoci ispravan jamstveni list i racun o kupovini.
Ako se kupac nije pridrzavao uputa o kori$tenju uredaja.
Ako je uredaj otvaran, prepravijan ili popravljan od strane neovlastene osobe.
Ako su kvarovi na uredaju nastali djelovanjem viSe sile kao $to su: udar groma, strujni udari u elektricnoj mrezi, elementarne nepogode i sli¢no.
Ako su kvarovi nastali oéte(:ivanjem zbog nepropisane uporabe ili nepravilnim transportiranjem; ostecenja koja oCigledno proizlaze iz prekomjeme uporabe / preoptere(:enja.
TroSenje koje je prouzrocio korisnik - npr. tupe ostrice pile ili nepravilno bruSenije pile, oSte¢enja uzrokovana nepravilnim / neprimjerenim sredstvima - npr. pogresno gorivo
Lomljenje dijelova kuéista ili priklju¢aka inducirana preopterec¢enjem radi nenormalnog naprezanja.
Savijanje / deformacija dijelova kucista i priklju€aka inducirana preopterecenjem.
Ako je kvar nastao greSkom u sustavu na kaji je proizvod prikljucen.
Ukoliko se u ovlastenom servisu utvrdi da uredaj ispravno radi, kupac ¢e snositi troskove koji su nastali radi neopravdane prijave kvara.
ZBRINJAVANJE STARIH ELEKTRICNIH | ELEKTRONICKIH UREDAJA:
(vrijedi u Europskoj uniji i u drugim europskim drzavama sa sustavom odvojenog skupljanja otpada).
Ovaj simbol na uredaju, njegovoj ambalaZiili u pripdajuc¢im dokumentima znaci da sa uredajem ne smijete gospodariti kao sa kuénim otpadom. Morate ga predati u odgovarajuce
reciklazno dvoriste za elektricnu i elektronsku opremu. Recikliranje uredaja, pomodi ¢e u oCuvanju prirodnih izvora i spre¢avanju negativnih posljedica na okolis i zdravlje ljudi.
Odlaganje uredaja mora biti sukladno vazecim propisima za zbrinjavanje otpada. Detaljnije informacije o gospodarenju sa ovom vrstom otpada mozete dobiti u komunalnom
poduzecu ili kod trgovca, kod kojeg ste kupili uredaj. Sukladno Direktivi 2012/19/EU elektri¢ni alati koji nisu viSe u upotrebi i Direktivi 2006/66/ES pokvarene i potrosene
akumulatorske baterije/baterije moraju se odvojeno odlagati i reciklirati.
mesmmmn  Za eventualne tiskarske greske se ispricavamo. Sva prava zadrzana.

Prije nego Sto predate uredaj na servis isti mora biti o¢iS¢en od svih necistoca i zapakiran u originalnom pakiranju, inace ¢emo vam naplatiti troskove ¢iSéenja
uredaja po cjeniku, minimalno 100 kuna.

RADI BRZE | KVALITETNUE USLUGE, PRUE SLANJA UREDAJA NA POPRAVAK, ZA SVE REKLAMACUE, SAVJETE | NEJASNOGE KONTAKTIRAITE OVLASTENI SERVIS!

OVLASTENI SERVIS: : KONTAKT:

FLAMMA LUX d.0.0. /\ Ulica Juraja i Vjekoslava Stancica 98, Tel.: +385 1 6701 890 W
A servis.zagreb@ahac.si

10419 Vukovina, Hrvatska
Fax: +385 1 6701 891

RADNO VRUEME: Svaki radni dan od ponedeljka do petka
Podatki o kupcu
Ime in prezime Vrsta/naziv uredaja
Adresa Tip i model
E-posta Serijski broj
Telefon Proizvodac

Datum isporuke uredaja/pri¢etka valjanosti jamstva Zig in potpis trgovca



GARANCIJSKA IZJAVA

TRIOMAX D.0O.0., 76300 Bijeljina, Ulica Cara Urosa br. 56, BOSNA | HERCEGOVINA, izjavlja:

e da ¢e proizvod u garancijskom roku raditi besprijekorno, ako ga budete koristiti u skladu s njegovom namjenom i prema
uputama za upotrebu,

e da ¢emo na vas zahtjev, ako bude podnijet u garantnom roku, na svoj troSak pobrinuti se za otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu, a najkasnije 45 dana od dana prijave kvara. Proizvod koji ne bude popravljen u tom roku, mi éemo na vas$ zahtjev,
zamijenite novim. Za vrijeme popravka, produzit ¢emo garantni rok. Za prijem u servis uzima se datum kada je uredaj primljen u
ovlastenu servisnu radnju, u slucaju predaje uredaja u trgovinu racuna se tri radna dana kasnije.

e da prodavac nije osposobljen za tehnicku procjenu mogucéih kvarova i zato ne moze odlucivati o zamjeni uredaja bez
misljenja tehniCke sluzbe uvoznika.

e garantiramo servisiranje i rezervne dijelove za minimalan period koji propisuje zakonodavstvo.

garantiramo za kvalitet odnosno besprijekoran rad u garantnom roku, koje pocinje s danom isporuke robe potrosacu.

o Ova garancija vazi na teritoriji Bosne i Hercegovine

GARANCIJSKI ROK
Proizvoda¢ garantuje za svojstva ili besprijekoran rad u garancijskom roku od 24 mjeseca, koji pocinje te¢i sa izruéenjem robe
potroSacu. U slucaju da se proizvod koristi za profesionalne ili komercijalne namjene, odnosno za namjene koje prekoracuju

uobicajenu upotrebu u domacinstvu, ili ako uredaj koristi osoba koja u skladu sa vaze¢im zakonodavstvom nije oprediieliena kao
potro$ac, garancijski rok iznosi 12 mjeseci. Za sve akumulatore/baterije vazi garancijski rok od 12 mjeseci. Ne dajemo garanciju za
izgubliene podatke. U slucaju da na reklamiranom proizvodu nema kvara, imamo pravo naplatiti nastale troSkove dijagnostike
UPOZORENJE: Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proizlaze iz odgovornosti prodavaca za greske na robi.

USLOVI ZA GARANCIJU SU:

¢ kod reklamacije morate priloziti ovjeren garancijski list, original racun o kupovini (ili kopiju oba);

¢ da proizvod nije mehanicki oStecen;

¢ da uredajem nije rukovala osoba koja za to nije ovlastena;

¢ da je kupac (korisnik) djelovao i koristio uredaj prema prilozenim uputama;

e kupac mora navesti vidljive nedostatke na uredaju u roku od 8 dana od dana kupovine;

e u garancijskom roku ovlasten je samo servis TRIOMAX d.o.0.;

» da garancijska etiketa i pecati nisu osteceni ili uklonjeni.

Garancijska usluga se ne odnosi na dijelove koji su podlozni troSenju (svjetiljke, grijai, nitne glave, ¢etke elektromotora,
istroSeni zupcanici).

Garancija takoder ne obuhvaca kvarove koji su se dogodili tokom prijevoza, poslije nasSe isporuke zbog pogresnog
montiranja i rukovanja uredajem, mehanickih kvarova, kvarova zbog nepravilnog i nepazljivog rukovanja proizvodom, zbog
bilo kakve neovlastene intervencije na uredaju, kada se kvar dogodio zbog upotrebe neodgovarajuc¢eg materijal¢a, ako su
uredaj postavljeni neoriginalni dijelovi, zbog visokog napona elektri¢ne energije, vise sile, udara munje, isticanja baterije,
¢iS¢enja proizvoda ili njihovih dijelova te prodora tekuéine u uredaj.

Prije nego $to predate uredaj na servis, mora biti o¢iS¢en od svih necistoca i u originalnoj ambalazi. Inace ¢emo biti prisiljeni
naplatiti troSak CiS¢enje opreme.

U slu¢ajevima zloupotrebe i nepravilnog rukovanja, uporabe sile neovlastene intervencije, koja nije bila izvedena od strane
ovlastenog servisa, garancija prestaje da vazi. Na vasa zakonska prava, ova garancija ne utice.

Odlaganje stare elektricne i elektronske opreme:

(primjenjivo u Europskoj uniji i ostalim europskim zemljama s posebnim sistemima za odlaganje otpada).
EOVQ simbol na proizvodu, ambalazi ili prate¢oj dokumentaciji znaci da proizvod ne moze biti tretiran kao kuéni

otpad. Morate ga odloziti na odgovaraju¢e sabirno mjesto za recikliranje elektricne i elektroniCke opreme.
Recikliranje ovog proizvoda pomaze u o€uvanju prirodnih resursa i pomoci ¢e u sprije€avanju negativnih posljedica
za okoli$ i ljudsko zdravlje. Odlaganje proizvoda mora biti u skladu s pravilima koja vrijede za odlaganje otpada.
= 72 detaljnije informacije o rukovanju s ovim proizvodom te o njegovom vraéanju i recikliranju, obratite se lokalnoj
gradskoj upravi, komunalnom drustvu ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod. Elektri¢ni i elektronicki otpad mozete dati
besplatno distributeru neposredno nakon kupovine nove elektri¢ne i elektroni¢ke opreme.
Za bilo kakve Stamparske pogreske se izvinjavamo. Sva prava pridrzana.

GARANCIJSKI LIST

OVLASCENI SERVIS KONTAKT

POSLOVNA JEDINICA: & 00387 55 240 345
TRIOMAX d.o.o. ﬁ Ulica Cara Dugana 56, 76300 = office@triomax.ba

Bijeljina, Bosna i Hercegovina

Podatki o kupcu Podatki o uredaju

Ime in prezime Vrsta/naziv proizvoda
Adresa Tip i model
E-posta Serijski broj
Telefon Proizvodac

Datum isporuke proizvoda/prietka valjanosti garancije Pecat i potpis trgovca



Podaci o proizvodu

Naziv proizvoda:
Oznaka modela:

Serijski broj:

Podaci o prodaji
Prodajni objekat:
Mesto:

Potpis prodavca:
Broj reklamacije
(* podaci iz knjige reklamacija )
Reklamacija 1.

Reklamacija 2.

Datum:

Reklamacioni broj:

Podaci o servisu

Datum prijema u servis:

Napomena:

Uredaj popravljeni vra¢en kupcu O
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi [l
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem [l
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan O
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:
Napomena: M.P.
Podaci o servisu
Datum prijema u servis:
Uredaj popravljeni vra¢en kupcu [l
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi [l
Uredaj nema pravo reklamacije, gre$ka prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem |
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan [l
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:

M.P




GARANTNI list

Garantni list Vam garantuje besplatnu popravku proizvoda ¢iji je uvoznik Elementa d.o.0,, saglasno sa uslovima
opisanim u garantnom listu. Ukoliko proizved pokaze neispravnost u toku garantnog roka, molimo obratite se
prodavnici gde je uredaj kupljen na teritoriji Republike Srbije.

Y3 .

Pre nego sto pocnete sa koris¢enjem uredaja procitajte kompletno uputstvo za rukovanje i uslove garancije.
U slu¢aju da primetite napravilnost u radu, uredaj vratite u prodavnicu na mesto kupovine.

Uslovi garancije

Izjavljujemo da je kupljeni proizvod u potpunosti saobrazan opisu, kao
i da ima svojstva koja su pokazana na uzorku ili modelu. Takode
izjavljujemo da ima svojstva potrebna za redovnu upotrebu robe iste
vrste, te da i po kvalitetu i funkcionisanju odgovara onome §to je
uobicajeno kod robe iste vrste i $to potrosa¢ moze osnovano da
ocekuje s obzirom na prirodu robe i javna obe¢anja o posebnim
svojstvima robe datim od strane proizvodaca kako je u¢injeno na
ambalazi robe. Izjavljujemo da ce proizvod ispravno funkcionisatii da
¢emo u slu¢aju nedostataka i kvarova na proizvodu koji su posledica
nesaobraznosti, kvarove otkloniti pod uslovom da su nastali u
garantnom roku, pri normalnoj upotrebi uredaja i pridrzavanju
njegovog uputstva o rukovanju. Izjavljujemo da e proizvod biti
saobrazan opisu kakav je bio u momentu prodaje 25 meseci od dana
kupovine. Garancija vaZi za proizvode kupljene na teritoriji Srbije te se
moze ostvariti reklamacijom uéinjenom u Srbiji.

Prava iz garancije potros$ac moze ostvariti

izjavljivanjem reklamacije pod slede¢im uslovima:

1. Da vrati uredaj u celovitom stanju i u slucaju visokog stepena
lomljivosti pozeljno je dostaviti u ambalazi

2. Da je ta¢no i uredno popunjen garantni list

3. Da je priloZen racun o kupovini uredaja

Po izjavljivanju reklamacije, trgovac ¢e u roku od 8 dana od dana
prijema reklamacije odgovoriti potro$acu sa izjasnjenjem o podnetom
zahtevu i predlogom njegovog resavanja.

Reklamacija se nece prihvatiti u sledecim slu¢ajevima:

1. Ukoliko uredaj nije dostavljen sa garantnim listom i racunom

2. Ukoliko je uredaj fizicki odnosno mehanicki ostecen

3. Ukoliko je gresku prouzrokovala nestru¢na montaza i nesavesno
rukovanje

4. Ukoliko se sa uredajem nije postupalo prema uputstvu za upotrebu,
ili se uredaj skladistio na neprikladnom mestu

5 Ukoliko je uredaj otvaran, rastavljan ili prepravljan od strane
neovlastenih lica

6. U slu¢ajevima kada je do kvara doslo vidom silom - elementarnim
nepogodama (udar groma, pozar, variranje u naponul...)

Obavestavamo vas o pravima potrosaca:

Ako isporu¢ena roba nije saobrazna, potrosa¢ ima pravo da zahteva od
trgovca da se otkloni nesaobraznost, bez naknade, opravkom ili
zamenom, odnosno da zahteva odgovarajuce umanjenje cene ili da
raskine kupoprodaju u pogledu te robe.

Potrosac, na prvom mestu, moZe da bira izmedu zahteva da se
nesaobraznost otkloni opravkom ili zamenom.

Ako otklanjanje nesaobraznosti u skladu prethodnim stavom nije
moguce ili ako predstavlja nesrazmerno opterecenje za trgovca,
potrosa¢ mozZe da zahteva umanjenje cene ili da izjavi da raskida
ugovor.

Uvoznik

Elementa d.o.o.

Jovana Mikica 56, 24000 Subotica
Tel:024/686-270, www.elementa.rs

Nesrazmerno opterecenje za trgovca u smislu  prethodnog stava, javlja se
ako u poredenju sa umanjenjem cene i raskidom ugovora, stvara preterane
troskove, uzimajudi u obzir:

1. vrednost robe koju biimala da je saobrazna

2. znacaj saobraznosti u konkretnom slu¢aju;

3. da li se saobraznost moze otkloniti bez znacajnijih neugodnosti za
potrosaca.

Ukoliko je uredaj reklamiran u prvih 6 meseci potrosac ima pravo da bira
izmedu povrata novca, zamene uredaja i opravke.

Svaku opravku ili zamenu ¢emo izvrsiti u roku koji ¢e biti definisan u
Obavestenju o reSavanju reklamacije koje sadrzi izjasnjenje ovlas¢enog
servisa, a maksimalno u roku od 30 dana. Sve troskove koji su neophodni da
bi se roba popravila, a narotito troskovi rada, materijala, preuzimanja i
isporuke, snosi trgovac.

Potrosac ima pravo da raskine ugovor, ako ne moze da ostvari pravo na
opravku ili zamenu, odnosno ako trgovac nije izvriio opravku ilizamenu u
obecanom roku ili ako trgovac nije izvrsio opravku ili zamenu bez znaéajnijih
nepogodnosti za potrosaca.

Za obaveze trgovca koje nastanu usled nesaobraznosti robe, proizvoda¢ se
prema potrosacu nalazi u polozaju jemca.
Potrosac ne moze da raskine ugovor ako je nesaobraznost robe neznatna.

Prava na opravku ili zamenu ili umanjenje cene, odnosno radskid
kupoprodaje, ne uti¢u na pravo potrosaca da zahteva od trgovca naknadu
stete koja potice od nesaobraznosti, u skladu sa opstim pravilima o
odgovornosti za $tetu.

Svi uredaji pripadaju tkz. grupi hobista, odnosno, namenjeni su za kucnu,
hobi upotrebu.

U slu¢aju da je korié¢enje bilo za profesionalne aktivnosti garancija se nece
prihvatiti.

Iz garancije su izuzeti uredaji ili delovi uredaja koji imaju potrodni karakter.
Potrosni karakter imaju delovi ili uredaji koji koris¢enjem dovode do habanja
ili trodenja istih.

Pod ograni¢enu garanciju od 6 meseci spadaju: punjive baterije, stedljive
sijalice, LED sijalice i cevi, fluo cevi.

Iz garancije su izuzeti: baterije, halogene i sijalice sa uzarenim vlaknima,
sijalice u lampama i reflektorima, vrhovi i grejaci lemilica, grejaci u kvarcnim i
halogenim grejalicama, bilo koja vrsta softvera (pod garanciju spada samo
hardver).

Molimo da procitate e
dodatne napomene o [

rukovanju koje se M0
nalaze u uputstvu za {/~ L
rukovanje. i/« ?

Ovlasceni servis

Elementa d.o.o.

Jovana Mikica 56, 24000 Subotica : )
Tel:024/686-270 p——
www.elementa.rs




Podaci o servisu

Datum prijema u servis:

Uredaj popravljen i vrac¢en kupcu [l
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi O
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem [l
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan |
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produzuje garancija:
Napomena: M.P.
Podaci o servisu
Datum prijema u servis:
Uredaj popravljen i vrac¢en kupcu [l
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi O
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem [l
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan |
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:
Napomena: M.P.
Podaci o servisu
Datum prijema u servis:
Uredaj popravljeni vracen kupcu O
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi O
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem O
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan |
Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produZuje garancija:

M.P.

Napomena:




USLOVI GARANCIJE

Izjavljujemo da je kupljeni proizvod u potpunosti saobrazan opisu, kao i da ima svojstva koju su pokazana na uzorku ili
modelu. Takode, izjavljuiemo da ima svojsta potrebna za redovnu upotrebu robe iste vrste, te da i po kvalitetu i
funkcionalnosti odgovara onomo $to je uobi¢ajno kod robe iste vrste i $to potroSaé moze osnovano da o¢ekuje s obzirom
na prirodu robe i javna obec¢ana o posebnim svojstvima robe datim od strane proizvodaca kako je ucinjeno na ambalazi
robe. Izjavljujemo da ¢e proizvod ispravno funkcionisati i da ¢emo u slu€aju nedostataka i kvarova na proizvodu koji su
posledica nesaobraznosti, iste otkloniti pod uslovom da su nastali u garantnom roku, pri normalnoj upotrebi uredaja i
pridrzavanju njegovog uputstva o rukovanju.

GARANCIJSKI ROK
Izjavljujemo da ¢e proizvod biti saobrazan opisu kakav je bio u momentu prodaje 24 mjeseca od dana kupovine. Garancija
vazi za proizvode kupliene na teritoriji Crne Gore te se moze ostvariti reklamacijom uc¢injenom u Crnoj Gori.

PRAVA IZ GARANCIJE POTROSAC MOZE OSTVARITI POD SLEDECIM USLOVIMA:

1. Da vrati uredaj u cjelovitom stanju i u slu€aju visokog stepena lomljivosti poZeljno je da ga dostaviti u originalnom pakovanju.
2. Da je prilozen fiskalni ra€un o kupovini uredaja.

3. Potrosac¢ ima pravo da podnese prigovor trgovcu kod koga je kupio proizvod.

Po izjavljivanju reklamacije, trgovac ¢e u roku od 8 dana od dana prijema reklamacije odgovoriti potroSacu sa
izjaSnjenjem o podnijetom zahtjevu i predlogom o njegovom rjeSavanju.

REKLAMACIJA SE NECE PRIHVATITI U SLEDECIM SLUCAJEVIMA:

. Ukoliko uredaj nije dostavljen sa garantim listom i fiskalnim racunom.

Ukoliko je uredaj fizicki odnosno mehanicki osteéen.

Ukoliko je greSku prouzrokovala nestruéna montaza ili nesavjesno rukovanje.

Ukoliko se sa uredajem nije postupalo prema uputsvu za upotrebu, ili se uredaj skladistio na neprikladnom mjestu.
Ukoliko je uredaj otvaran, rastavljan ili prepravljan od strane neovlaséenog lica.

U slucajevima kada je do kvara doslo viSom silom — elementarnim nepogodama (udar groma, pozar, variranje u naponu...)

ook wN =~

OBAVJESTAVAMO VAS O PRAVIMA POTROSACA

Ako isporucena roba nije saobrazna, potro$a¢ ima pravo da zahtjeva od trgovca da se otkloni nesaobraznost, bez naknade,
opravkom ili zamjenom, odnosno da zahtjeva odgovaraju¢e umanjenje cijene ili da raskine kupoprodaju u pogledu te robe. Svaku
opravku ili zamjenu ¢emo izvrSiti u roku koji ¢e biti definisan u obavestenju o rjeSavanju reklamacije koje sadrzi izjaSnjenje
ovlas¢enog servisa, a koji nece biti duzi od 15 dana od dana podnoSenja zahtjeva. Sve troSkove koji su heophodni da bi se roba
popravila, a narocito troSkovi rada, materijala, preuzimanja i isporuke, snosi uvoznik.

PotroSac ima pravo da raskine ugovor, ako ne moze da ostvari pravo na opravku ili zamjenu, odnosno ako trgovac nije izvrSio
opravku ili zamjenu u obe¢anom roku ili ako trgovac nije izvrSio opravku ili zamenu bez zna&ajnijih nepogodnosti za potroSaca.
Svi uredaiji pripadaju tkz. grupi hobista, odnosno, namjenjeni su za kuénu, hobi upotrebu. U slucaju da je kori§éenje bilo za
profesinalne aktivnosti garancija se neée prihvatiti. 1z garancije su izuzeti uredaji ili dijelovi uredaja koji imaju potrosni karakter.
Potro$ni karakter imaju dijelovi ili uredaiji koji kori§¢enjem dovode do habanja ili troSenja istih.

GARANTNI LIST

UVOZNIK | OVLASCENI SERVISER: OVLASCENI SERVISER MALIH KUCNIH
Cerovo d.o.o., Servisna zona Polje BB TV Centar Decevic¢
CER (lvu 85000 Bar Bul. Save Kovacevi¢a 151, 81000 Podgorica
holucce o +382 68 834 284 020/620-981
servis@cerovo.com 067/625-658
Podaci o proizvodu
Naziv proizvoda Naziv trgovca
Oznaka Mesto prodaje, objekat

Serijski broj Datum prodaje

Broj telefona kupca (za obavjestenje o rjeSavanju reklamacije) Potpis prodavca

Napomene:



Iskra

FrAPAHLUNCKA U3JABA

KPYCEN OOOEI CKOINJE, Bopuc TpajkoBcku 86a, nsjaByBa:

e [eka Npou3Bod0T 3a BpeMe Ha rapaHUMCKMOT poK ke paboTn GecnpekopHo, ako ro ynotpebysaTe BO CKMagoT CO HeroBaTta HameHa v
ynaTcTeara 3a ynotpeba,

e [eka Ha Bawe Gapare, ce pasbupa ako e 4ageHo BO rapaHLUMCKMOT POK, Ha CBOM TPOLLIOLM Ke Ce MOrpukuMe 3a efMMUHMpare Ha
nedektute 1 HegocTaToumTe Ha NPOM3BOAOT, HajkacHO BO POk 04 45 oeHa of AeHOT Ha npujaBaTa Ha aedekToT. [pon3BoaoT, Koj Hema
[na brae nonpaBeH BO CMOMEHATUOT POK, Ha BaLLe baparse ke ro 3aMeHMe CO HOB. MapaHLMCKUOT POK ke BY ro NPOAOIPKMME 32 BPEMETO
Ha nonpaskaTa. 3a MpueM Ha CepBUC Ce CMeTa JEHOT Kora anapaToT e MpYMeH BO OBrnacTeHaTa cepBrcHa paboTunH1LA, BO CIy4ajoT,
rnak kora e ogaajeH 3a nornpaska BO NPOJaBHULMTE, Tpy paboTHU AeHa noaoLHa.

e [eka NpoJaBayoT He e KBanudmKyBaH 3a TEXHUYKA OANyKa BO BPCKa CO MOXHUTE AedeKT 1 3aToa He MOXe Aa OaflydyBa 3a 3aMeHa
Ha anapaToT 6e3 M1Crerse of TeXHWYKaTa cryba Ha YBO3HMKOT.

e [apaHTMpame cepByCYpak-e U pe3ePBHU AEN0BY 3a MUHMAIEH Nepuog, Koj € NpeaBuaeH o CTpaHa Ha 3aKkoHOT.

e rapaHTvMpa 3a KBanuTeT OAQHOCHO 3a MpaBWrnHO paboTerse 3a BpeMe Ha rapaHTHWOT Mepuopd, KOj 3amodHyBa CO Mcrnopakata Ha
NPOV3BOAOT Ha MOTPOLLYBaYOT.

o [‘apaHuujaTta Baxu BO TeputopumjanHoTo nogpadje Ha CesepHa MakenoHuja.

FAPAHLIMCKU POK

[laBayoT Ha rapaHUMjaTa rapaHTpa 3a KapaKTepUCTUKATE UMK 3a BECTPEKOPHOTO paboTerse BO rapaHLMCKUOT POK of 24 Meceuy, KOj
3arovYHyBa [a BaX Of BpadyBak-e Ha CToKaTa Ha MoTPOLLyBaqoT. [lOKOMKy MPOM3BOZOT ce yroTpebysa 3a MpodecioHanHu mnm
KoMepLmjanHi HAMEH OOHOCHO 3a LIENW, KOM ja HaaMUHyBaaT obu4HaTa yroTpeba Bo JOMaKMHCTBO, MW ako anapartoT ro yrnotpeta e,
KOE COITIacHO CO BaXKeUKWTE 3aKOHW HEe € OMpedernieHo Kako MOTPOLLYBaY, rapaHUMCKMOT PoK u3HecyBa 12 Meceum. 3a cute

akymyrnaTopu/6aTepum rapaHUMCKMOT Pok n3HecyBa 12 meceum. He rapaHtupame 3a usrybeHn nogatouy. [JoKorKy NpoM3BOAoT LUTO ce
peknammpa Hema gede i

NMPEAYNPEOYBAME: NapaHuujata He M uUCKiTyYyBa npaBaTa Ha NMOTPOLUYBa4yoT, KOM Npou3neryBaar of OAroBOPHOCTa Ha
npoaaBayoT 3a AedpeKTy Ha CToKara.

npun pexnammpax-e Mopate Ja Npeanoxure NoTBPAEH rapaHLMCKX NUCT, OpUrMHania cMeTKa o, KyrnyBaHseTo (Ui ¢hoToKoMWja oA ABETE);
Npou3BoOA0T He cMee Aa buae MexaHWU4Ku OLTETeH;

Npov3BOAOT He cMee Aa buae AonpeH of nuue, Koe Hema OBnacTyBake 3a T0a;

KynyBa4oT (KOPMCHWUKOT) Aa ro ynoTpebyBan v ce ogHecyBan co anapartoT Nno npeasnoxeHuTe ynaTcTea;

KynyBa4oT MOpa BO POK oA 8 AeHa of KyrnyBar€eTO Aa MM KaXke BUOHUTE rPeLLK/ Ha ypeaoT;

OBIlacTeH cepBUC BO rapaHuMckuoT nepuo e camo KPYCEN AOOEN CKOTJE;

e rapaHuMCKVTE Hanenky u neyaTu He cMeaT Aa 6bugart oWTETEHN UM OTCTPAHETU.

"apaHumjaTa He BaXv 3a AErOBK KOW Ce NOTPOLLEH MaTepwjarn (Cvjanvum, rpejayum, akymynatopu, HaBpTKA).

apaHuwmja ucTo Taka He npydakame 3a OLITETyBaH-a, KOU Ce Cly4mrie 3a BpeMe Ha TPaHCMOPTOT Mo HallaTa ucropaka, nopaay HenpaBuIHO
MocTaByBaH-€ W yrpaByBaH-€ CO anapaToT, MexaHn4kv AedbekTn, AedeKT nopaam HECTPYHHO W HEBHUMATESTHO ynpasyBaH-e CO MPOM3BOAOT,
Mpu Cexoj HeOBMacTeH nocer Bp3 ypedoT, ako ce rnojasn AedekT 3apagm ynotpeba Ha HecooaBETEH MOTPOLLIEH MaTepujar, ako BO anapartoT
Ce BrpafieHn HeopurMHasiH1 Aenosu, AedeKT Nopaav NPEBUCOK HAMOH BO enekTpuyHaTa cTpyja, BULLIA Cuna, yaap Of, rPOM, UCTeKyBaHse Ha
Batepum, YUCTEHE Ha anapaTtoT UM HEroBUTE eNOBK, Kako 1 3a BreryBare Ha TEHHOCT BO anaparor.

Mpeg Aa ro npefageTe ypeOoT Ha cepeuc Toj Mopa Aa bvae UCHMCTEH O CUTE HEYCTOTUM U BO OpUIivHanHaTa ambanaxa. Bo cnpoTtueHo ke
Braeme NpyHyAeHW Ja BY HannmaTumMe TPOLLIOLW 33 YNCTEHE Ha ypeaoT.

Bo cryyaj Ha 3noynoTtpeba 1 HenpaBWITHO KOpPUCTEHE, KOPUCTEH-E Ha cuMa M Mpu paboTa koja He Guna M3BpLUEHa of CTpaHa Ha OBMacTeH

CEpBYC, MPecTaHyBa BaXeHETO Ha rapaHumjata. Osaa rapaHupmja He Brivijae Bp3 BalLMTE 3aKOHCKV MpaBsa.
(Baxm Bo EBpONCKaTa yHWja M BO ApYrvTe eBPONCKM APXaBM KOW MMaaT CMCTeM 3a OferIHO Cobmpatse Ha oTnagoumTe).
OBOj CVIM60]'| Ha I'lpOVI3BOﬂOT, Heroparta aM6ar|a>Ka nnn BO COOOBETHUTE ,ClOKyMeHTVI 3Ha4u, geka co I'lpOVI3BO,ClOT He cMeeTe Oa ce
ofHecyBaTe Kako CO IOMaKVHCKUTE oTnaaoLm. Mopa Aa ro JoCTaBuTE Ha COOABETHO COBMPHO MECTO 3a PELIMKIMPaH-E Ha EereKTpryHa
n eﬂeKTpOHCKa onpeMa. PeLlMKﬂleaH:eTO Ha OBOj ﬂpOVI3BOﬂ, I'(e NnomMorHe BO 3alltutaTta Ha anIpO,D,HVITe pecprM n |'<e NnomMorHe Bo
CpeyyBaH-E€TO Ha HeraTyBHUTE BIjaHWja BP3 XXMBOTHATA CPeaMHa U 3ApaBjeTo Ha nyreTo. OTCTpaHyBaH-eTO Ha MPOM3BOa0T Mopa
I 2 6V|ﬂ,e BO COrfacCHOCT CO BaXe4dkute npOl'IVlCVI 3a I'lpe,D,aBaH:e Ha oTnagouuTe. nOBeRe MH(*)OpMaLI,VIVl BO BpCKa co Oﬂ,HeCyBaH:eTO co
0BOj MPOM3BO[, KaKO U 33 HEroBOTO Bpakak-e W PeLvKNpar-e, MoXeTe da AobueTe Of NokanHaTta OMLITUHCKA yrpasa, KOMYHanHOTO
rlpeTanjaTVIe U BO ﬂpOﬂaBHMLl,aTa, Kafe LUTo CTe ro Kyl'll/"'le npOVI3B0,U,OT. OTI'la,D,HaTa eﬂeKTle‘-lHa n eﬂeKTpOHCKa onpeMa MOXeTe ,D,MpeKTHO
[a ja npenanete BecnnaTHo Kaj AMCTPUBYTEPOT, Kora Ke BM ja 1cropaya HoBaTa enekTpyHa OfHOCHO eneKTPOHCKa onpema. 3a MoXHUTE
rpeIJJKVI BO TEKCTOT ce V|3BV|HyBaMe. cVITe npaBa ce 3anpx(aHM.

FTAPAHUUCKWU NNIUCT

OBJIACTEH CEPBUC HACJ10B KOHTAKT

+389 (2) 2520 999

KPYCES [IOOEN CKOMJE /h\ Bopuc Tpajkoscku 86a, 1000 Cronje, E 078 23 88 20

CeBepHa MakegoHuja M info@krusel.mk

UHdopmaumm 3a KNMeHTn UHcopmaumm 3a nponssoaun

nme un npesvme Bua/ Nme Ha npoussogoT
Hacnos Twn u mogen
E-nowrTa Cepuckm 6poj
TenedoH [Mpownssoguten

[atym Ha ncnopaka/noyeTok Ha BaXxkerwe Ha rapaHuujata [NeyaT n notnuc Ha TproeseLoT
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DEKLARATA E GARANCISE

GNTC Gorenje Niti Tiki Company SH.A, Rr. Prishtiné - Gjilan, nr. 34, Veternik, 10000 Prishtiné Kosové, deklaron:

¢ Se produkti gjaté afatit t&€ garancisé do té punojé pa té€ meta, nése e pérdorni né pérputhje me géllimin e tij dhe udhézimet pér pérdorim te
prodhuesit,

¢ Reklamacioni do te kryhet mé se voni né afat prej 10 ditéve gé nga dita e paraqitjes sé reklamacionit. Produkti i cili nuk ka mundesi te

riparohet do te zévendésohet me té ri. Pér pranimin né servis konsiderohet dita kur aparati €shté sjellur nga blerési né servis dhe éshté

pranuar nga personat e autorizuar pér te kompanise.

Ju garantojmé servisimin dhe pjesét rezerve

Garanton pér cilésing, gjegjésisht pér punén e drejté gjaté kohés sé garancisé, i cili fillon me dérgimin e produktit deri te konsumatori.

Deklarata e blerésit: Né cilensiné e blerésit deklaroj se jam dakord pér té bleré produktin me ofertén pérkatese nga shitési. Jam i/e informuar pér

cilesiné, karakteristikat teknike dhe prejardhjen e produktit, ményrén e pérdorimit dhe mirémbaitjes sé produktit, si dhe kushtet e shitjes.

Garancioni vlen pér rajonin e gjithé territorit t€ Kosovés.

AFATI | GARANCISE
Dhénési i garancisé garanton pér karakteristikat ose pér punén e pandalur né afatin e garancisé prej 12 muajve, qé fillon t€ vlejé gé nga
data e shities mallit t¢ konsumatori. Produkti eshte i dedikuar vetem per perdorim Shtepiak / Jo industrial. Pér t€ gjithé

akumulatorét/baterit€, afati i garancisé vien 12 muaj. Nuk garantojmé pér té dhénat e humbura. Nése produkti gé reklamohet nuk ka
defekte, kemi t€ drejté gé ti llogarisim sherbimet e servisit dhe te ju faturojm keto sherbime.
PARALAJMERIM: Garancia nuk i pérjashton té drejtat e konsumatorit té cilét dalin nga pérgjegjésia e shitésit pér defektet e mallit.

Kushtet pér garancé jané:

¢ gjaté reklamimit duhet té paraqitni listén e garancisé,Faturen origjinale te blerjes.

o produkti nuk duhet té jeté i démtuar mekanikisht;

e produkti nuk duhet té preket nga personi gé nuk ka autorizim pér té;

o blerési (pérdoruesi) nése e ka pérdorur dhe nése éshté sjellé me aparatin sipas udhézimeve té paraqitura;
¢ Reklamacioni vlene 24 ore nga momenti i blerjes rreth gabimeve teknike te produktit

e servisi i autorizuar né periudhén e garancisé éshté vetém GNTC Gorenje Niti Tiki Company SH.A.;

o etiketat dhe vulat e garancisé nuk duhet t&€ démtohen ose largohen.

Garancia nuk vlen pér pjesét gé jané material harxhues (llamba, ngrohés, filamente, furca me motor elektrik, marshe t€ konsumuara).
Garancia po ashtu nuk pranohet nga ana joné pér démtimet g€ kané ndodhur gjaté transportit pas dérgesés toné€, pér shkak té& vendosjes
sé gabuar dhe punés me aparat, pér defektet mekanike, defektet pér shkak té pérdorimit joprofesional dhe té pakujdesshém me produktin,
gjaté pérdorimit t& paautorizuar té aparatit, nése paraqitet defekti pér shkak té pérdorimit t& materialit harxhues joadekuat, nése né aparat
jané montuar pjesé jo origjinale, defekte pér shkak té tensionit t€ larté né rrymén elektrike, fugisé sé lart€, goditjes sé rrufesé€, derdhjes sé
baterive, pastrimit t& aparatit ose té pjeséve té saj si dhe pér derdhje té Iéngut né aparat.

Para se ta dorézoni aparatin né servis, ai duhet té€ pastrohet prej té gjitha papastértive dhe né ambalazh origjinal. Né té kundértén
do té detyrohemi gé t'i paguanii harxhimet pér pastrim té aparatit.

Né rast té kegpérdorimit dhe té pérdorimit jo té drejté, pérdorimit me forcé dhe gjaté punés e cila nuk éshté kryer nga ana e servisit
té autorizuar, nuk vlen garancia. Ky garancion nuk ndikon mbi té drejtat e juaja ligjore.

Largimi i pajisjes sé vjetér elektrike dhe elektronike:
(vlen né Unionin Evropian dhe né shtetet tjera evropiane gé kané sistem pér grumbullim té veganté té mbeturinave).
Ky simbol i produktit, ambalazhi i tij ose né dokumente adekuate do t€ thoté se me produktin nuk duhet té silleni sikurse me
mbeturinat e amvisérisé€. Duhet ta vendosni né vendin e caktuar pér riciklim té pajisjeve elektrike dhe elektronike. Riciklimi i kétij
produkti do tju ndihmojé né ruajtien e burimeve natyrore dhe do t& ndihmojé né pengimin e ndikimeve negative mbi mjedisin jetésor
dhe shéndetin e njeriut. Largimi i produktit duhet té jeté né pérputhje me dispozitat e viefshme pér dorézimin e mbeturinave. Mé
s Shumeé informacione né lidhje me sjellien me kété produkt si dhe pér kthimin dhe riciklimin e tij, mund ta mermi nga drejtoria lokale
komunale, ndérmarrja komunale ose né shitore, ku e keni bleré produktin. Pajisjet elektrike dhe elektronike mundeni direkt gé ta dorézoni pa
pagesé te distributori, kur do tjua sjellin pajisjen e re elektrike apo elektronike. Pér gabimet e mundshme né tekst, ju kérkojmé ndjesé. Té
gjitha té drejtat jané té rezervuara.

FLETA E GARANCIONIT:

SERVISI | AUTORIZUAR ADRESA KONTAKT

GNTC Gorenje Niti 4\ Rr. Prishtiné - Gjilan, nr. 34, ¢, +38349778899 [=] 35 =]
Tiki Company SH.A. h Veternik, 10000 Prishtiné Kosové https://75-mall.com/servis I"% :*'-'_'
Elt.ﬁqg..
Informacioni i klientit Informacione pér produktet
Emri dhe mbiemri Lloji/ Emri i produktit
Adresa Lloji dhe modeli
E-mail Numri serik
Telefon Prodhuesi

Data e dorézimit/Fillimi i viefshmérisé sé garancisé Vula dhe nénshkrimi i tregtarit



JOTALLASI JEGY VS

Magyarorszagon vasarolt ISKRA vagy ISKRAERO gép vasarlasa esetén a A PTK 6:173.§ (1) bekezdése szerint a jotallasi igény

a jotallasi hataridében érvényesitheté. Ha a jotallasra kotelezett kbtelezettségének a jogosult felhivasara - megfeleld hataridében

- nem tesz eleget, a jotallasi igény a felhivasban tliz6tt hataridé elteltétél szamitott harom hénapon belll akkor is érvényesithetd

birdsag elétt, ha a jotallasi idé mar eltelt. E hataridé elmulasztasa jogvesztéssel jar.

A jotallas idétartama a 151-es rendelet 2.§ (1) bekezdése alapjan:

a) 10000 forintot elér6, de 100000 forintot meg nem halad6 eladasi ar esetén egy éyv,
(+egy év gyarto altal vallalt.)

b) 100 000 forintot meghaladd, de 250 000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén két év,

c) 250 000 forint eladasi ar felett harom év.

ELADOSZERV TOLTI Kl!
Keresked6 cég bélyegzdje:

Forgalmazé, garancialis képvisel: Termek tipusa:

Bezzegh Epliletgépészeti Kft.

3200 Gydngyds, Szurdokpart utca 2. , P
Adoszam: 13085904-2-10, Cégjegyzékszam: 10-09-025558  1ermék gyartasi szama: (SIN)
E-mail: info@iskramagyarorszag.hu

Marka tulajdonosa:
AHAC d.o.o.

AHALC Cesta Kozjanskega odreda 21
3230 Sentjur, Slovenia

Vasarlas idépontja: A termék a fogyaszté részére val6 dtaddasdnak vagy az ilizembe helyezésének* idépontja:

........................................... EV.ooiiiciieee e eeesieeieeee N0 eeee.NAP(fA Megfelel 6 aldhlzand o)

TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

1.
A jotéllas hatarideje a termék fogyasztd részére valé atadasatol vagy az lizembe helyezéstél (amennyiben azt a forgalmazé vagy
annak megbizottja végezte el)
a) 10 000 forintot elérd, de 100 000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén egy év, (+egy év és gyarto altal vallat.)
b) 100 000 forintot meghalado, de 250 000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén két év,
¢) 250 000 forint eladasi ar felett harom év
Nem tartozik jétallas ala a hiba, ha annak oka a termék a fogyasztd részére vald atadasat kdvetden lépett fel, igy példaul, ha a hibat
- szakszer(itlen Gzembe helyezés (kivéve, ha az lizembe helyezést a forgalmazo, vagy annak megbizottja végezte el, illetve, ha
a szakszeritlen Uzembe helyezés a hasznalati-kezelési utmutatod hibajara vezethetd vissza)
- rendeltetésellenes hasznalat, a hasznalati-kezelési utmutatdban foglaltak figyelmen kivil hagyasa,
- helytelen tarolas, helytelen kezelés, rongalas,
- elemi kar, természeti csapas okozta.
- Akopo alkatrész, (Ugy, mint forgd alkatrész, ékszij,

Jotallas keretébe tartozo hiba esetén a fogyasztd

- els6sorban — valasztasa szerint — kijavitast vagy kicserélést kovetelhet, kivéve, ha a valasztott jotallasi igény teliesitése
lehetetlen, vagy ha az a forgalmazénak a masik jotallasi igény teljesitésével Osszehasonlitva aranytalan tdbbletkoltséget
eredményezne.

- hasemkiavitasra, sem kicserélésre nincs joga, vagy ha a forgalmazé akijavitast, illetve a kicserélést nem vallalta, vagy e kételezettségének
megfelel6 hataridén belll, a fogyasztonak okozott jelentés kényelmetienség nélkiil nem tud eleget tenni, a fogyasztd

- vélasztasa szerint — megfelel® arleszallitast igényelhet vagy elallhat a szerz6déstdl. Jelentéktelen hiba miatt elallasnak nincs helye.

- Ha a fogyaszté a termék meghibasodasa miatt a vasarlastdl szamitott harom munkanapon beliil érvényesit csereigényt, a
forgalmazé nem hivatkozhat aranytalan tébbletkoltségre, hanem kételes a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibasodas a
rendeltetésszer(i hasznalatot akadalyozza.

- AKkijavitast vagy kicserélést — a termék tulajdonsagaira és a fogyaszto altal elvarhaté rendeltetésére figyelemmel — megfeleld
hataridén belil, a fogyasztonak okozott jelentés kényelmetlenség nélkiil kell elvégezni. A forgalmazoénak térekednie kell arra,
hogy a kijavitast vagy kicserélést legfeljebb tizenot napon beliil elvégezze.

- Ha aforgalmazo a termék kijavitasat megfeleld hataridére nem vallalja, vagy nem végzi el, a fogyasztd a hibat a forgalmazoé
koltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja.

- Akijavitas soran a termékbe csak Uj alkatrész kerllhet beépitésre.

- Nem szamit bele a jotallasi idébe a kijavitasiidének az a része, amely alatt a fogyasztd a terméket nem tudja rendeltetésszerien
hasznalni. A jotallasi id6 a terméknek vagy jelentésebb részének kicserélése (kijavitasa) esetén a kicserélt (kijavitott) termékre
(termékrészre), valamint a kijavitas kdvetkezményeként jelentkezd hiba tekintetében Ujbol kezdddik.



2.

- Ajotallasi kotelezettség teljesitésével és a szerz8désszeri allapot megteremtésével kapcsolatos koltségek — ideértve kilondsen
az anyag-, munka- és tovabbitasi koltségeket — a forgalmazét terhelik.

- Ardgzitett bekétésd, illetve a 10 kg-nal sulyosabb, vagy tdmegkozlekedési eszk6zon kézi csomagként nem szallithato terméket
— a jarmiivek kivételével — az Gizemeltetés helyén kell megjavitani. Ha a javitas az Gizemeltetés helyén nem végezhett el, a le-
és felszerelésrél, valamint az el- és visszaszallitasrdl a forgalmazé gondoskodik.

- Ajotallas nem érinti a fogyaszté torvényen alapuld — igy kilénésen szavatossagi, illetve kartéritési — jogainak érvényesitését.

- Ajoétallasi igény a jotallasi jeggyel érvényesithetd. Jotallasi jegy hianyaban, ha a fogyaszto jotallasi igényt kivan érvényesiteni
fogyasztoi szerz6dés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha a fogyaszté bemutatja az ellenérték megfizetését igazold
bizonylatot.

- Afogyaszto jotallasi igényét a forgalmazonal érvényesitheti.

- Afogyaszto javitasi igényével az alabbi szerviz (ek)-hez is fordulhat. (Szervizek listaja mellékelt lapon.)

- A forgalmazé a minéségi kifogas bejelentésekor a fogyasztoi szerz6dés keretében érvényesitett szavatossagi és jotallasi
igények intézésérdl szold 49/2003. (VII. 30.) GKM rendelet (a tovabbiakban: GKM rendelet) 3. §-a szerint kételes — az oft
meghatarozott tartalommal — jegyz6konyvet felvenni és annak masolatat a fogyaszto részére atadni.

- Aforgalmazd, illetve a szerviz a termék javitasra val6 atvételekor a GKM rendelet 5. §-a szerinti elismervény atadasara kételes.

JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOPOoNtfa: ........cvviiiiiiiiii e nas
Javitasra atvetel idOPONt a: ....coeiiiiiiiiiiii it et rarna e ra e na e e e e e nann
L [ o T o )

A termék a fogyaszto részére vald visszaadasanak idOpontja: .........cccveieiiiiiiiiiiiiiii e e

A jotallas — javitas idétartamaval meghosszabbitott — Uj hatarideje: ...........coviiiiiiiiiiniiiii s

JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOPoNtfa: ........cviiiiiiiiii e nas
Javitasra atvetel idOPONt a: ....coeiiieiiiiiii e et na e e e e e nann
L [ o T o )

A termék a fogyaszto részére vald visszaadasanak idOpontja: .........cocveieiiiiiiiiiiiiiii e e

A jotallas — javitas idétartamaval meghosszabbitott — Gj hatarideje: ...........coviiiiiiiiiniiiii s

JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOPOoNtfa: ........cvviiiiiiiiii e nas
Javitasra atvetel idOPONt a: ... e e et ra e e e e e e nann
L [ o T o )

A termék a fogyaszto részére valé visszaadasanak idOpontja: .........cccveieiiiiiiiiiiiiiii e e

A jotallas — javitas idétartamaval meghosszabbitott — Uj hatarideje: ...........coviiiiiiiiiiniiins i

CSERE ESETEN TOLTENDO Kl

Lo 1B 7=
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Termék és tartozékainak atvételi idOpPoNntfa: ........ ..o e s
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Az 0j termék a fogyaszté részére vald kiadasanak idépontja: ..........cceeiiiiiiiiiiiiiiiiii
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GARANTIEERKLARUNG

AHAC d.o.o., Cesta Kozjanskega odreda 21, 3230 Sentjur, Slowenien, erklart:

o dass das Produkt wahrend der Garantiezeit einwandfrei funktioniert, wenn Sie es gemal seinem Zweck und den Gebrauchsanweisungen
verwenden;

o dass wir auf lhren Wunsch, selbstverstandlich innerhalb der Gewahrleistungsfrist, die Beseitigung von Mangeln am Produkt auf unsere
Kosten spatestens innerhalb von 30 Tagen ab dem Datum der Mangelriige vornehmen. Diese Frist kann um maximal 15 Tage verlangert
werden, wenn das Produkt bereits repariert wurde. Wenn das Produkt nicht innerhalb der genannten Frist repariert wird, ersetzen wir es auf
lhren Wunsch hin durch ein identisches, neues und einwandfreies Produkt. Wir verlangem die Gewahrleistungsfrist um die Dauer der
Reparatur. Fir die umgetauschte Ware oder fiir den Umtausch eines wesentlichen Teils der Ware gegen eine neue stellen wir Ihnen einen
neuen Garantieschein aus.

o dass der Verkaufer nicht fur eine technische Entscheidung tiber mdgliche Mangel qualifiziert ist und daher ohne die Meinung des technischen
Dienstes des Importeurs nicht Uber den Austausch des Gerats entscheiden kann.

o Wir garantieren Wartung und Ersatzteile fur die gesetzlich vorgesehene Mindestdauer.

o Wir garantieren die Qualitdt oder den ordnungsgemafRen Betrieb wahrend der Garantiezeit, die mit der Lieferung des Produkts an den
Verbraucher beginnt.

¢ Die Garantie gilt auf dem Gebiet von Deutschland.
GARANTIEZEIT

Der Garantiegeber garantiert die Eigenschaften oder den einwandfreien Betrieb innerhalb der Garantiezeit von 24 Monaten, die ab
der Lieferung der Ware an den Verbraucher gilt. Wenn das Produkt fir berufliche oder kommerzielle Zwecke verwendet wird, dh.
Fur die Zwecke, die Uber den normalen Haushaltsgebrauch hinausgehen, oder wenn das Gerat von einer Person verwendet wird,
die nicht gemaR den geltenden Gesetzen als Verbraucher bestimmt ist, betragt die Garantiezeit 12 Monate. Die Garantiezeit fiir alle
Batterien / Akkus betragt 12 Monate. Wir garantieren keinen Datenverlust. Wenn das beworbene Produkt keine Mangel aufweist,
sind wir berechtigt, die angefallenen Diagnosekosten zu berechnen.

WARNUNG: Die Garantie schlieft nicht die Rechte des Verbrauchers aus, die sich aus der Haftung des Verkaufers fiir
Mangel der Ware ergeben.

Garantiebedingungen:

» Bei Reklamationen, mussen Sie einen bestatigten Garantieschein und originale Rechnung (oder eine Fotokopie davon)
mitbringen.

o Das Produkt darf keinen mechanischen Schaden aufweisen.

o Eine dafiir nicht befugte person darf nicht in das Produkt eingreifen.

o Der Kaufer (Benutzer) hat das Gerat gemaR den vorgeschlagenen Anweisungen verwendet.

e Wenn es sich um die Ausiibung von Rechten aufgrund einer Nichtkonformitat des Produkts handelt, ist der Kaufer
verpflichtet, dem Verkaufer diese Nichtkonformitat innerhalb von zwei Monaten ab dem Datum der Feststellung der
Nichtkonformitat mitzuteilen.

o Der autorisierte Service wahrend der Garantiezeit ist nur AHAC d.o.o.

o Garantiestempel und Siegel dirfen nicht beschadigt oder entfernt werden.

Die Garantie gilt nicht fur Teile, die Verbrauchsmaterialien sind (Glihbirnen, Heizungen, Akkumulatoren, Muttern).

Wir Gbernehmen auch keine Haftung fiir den Schaden, der wahrend des Transports nach unserer Lieferung aufgrund unsachgemafer
Installation und Verwaltung des Gerats, mechanischer Defekte, Defekte aufgrund unprofessionellen und unachtsamen Umgangs mit dem
Produkt wahrend eines unbefugten Eingriffs in das Gerat entstanden ist, wenn ein Defekt auftritt. Aufgrund der Verwendung ungeeigneter
Verbrauchsmaterialien, wenn nicht originale Teile im Gerat installiert sind, Defekte aufgrund tbermaniger Spannung im elektrischen Strom,
hoherer Gewalt, Blizeinschlag, Akku-Auslauf, Reinigung des Gerats oder seiner Teile sowie Eindringen von Fliissigkeit in das Gerat.

Vor der Repartur muss das Gerat von allen Verunreinigungen gereinigt werden und in der Originalverpackung sein. Andernfalls missen
wir Ihnen die Reinigung des Gerats zur Rechnung stellen.

Bei Missbrauch und unsachgemafer Anwendung, Anwendung von Gewalt und bei Arbeiten, die nicht von einem autorisierten Dienst
ausgefiihrt wurden, erlischt die Gliltigkeit der Garantie. Diese Garantie bertihrt nicht lhre gesetzlichen Rechte.

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgerite:

(gliltig in der Europaischen Union und in anderen europaischen Landern mit getrennten Sammlung von Abfillen).

E Dieses Symbol weist auf dem Produkt, der Verpackung oder in den entsprechenden Dokumenten darauf auf, dass Sie das Produkt nicht als

Hausmdill entsorgt werden darf. Sie miissen es bei der entsprechenden Sammelstelle fir das Recycling von elekirischen und elektronischen
Geraten entsorgen. Das Recycling dieses Produkts tragt zum Schutz der natlirlichen Ressourcen und zur Verhinderung der negativen
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit bei. Die Produktentsorgung muss den geltenden Abfallentsorgungsvorschriften
s €Ntsprechen. Weitere Informationen tiber das Verhalten dieses Produkts sowie dessen Riickgabe und Recycling erhalten Sie von der rtlichen
Gemeindeverwaltung, dem Versorgungsuntemehmen oder dem Geschatt, in dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie kénnen die elektrischen und
elektronischen Altgerate kostenlos direkt an den Handler liefem, wenn er lhnen die neuen elekirischen und elektronischen Geréte liefert. Wir

entschuldigen uns fiir etwaige Fehler im Text. Alle Rechte vorbehalten
GARANTIEKARTE

SERVISSTELLE: Q +386 41 308 030
AHALC } RO ISR 2 S /n\ Stopge 31, 3231 Grobelno, Slovenija B4 servis@ahac.si

DIENSTZEIT: Von MO bis FR: 7:00-16:00
Kundeninformation
Vorname und Name Produkttyp / Name
Titel Typ und Modell
E-Mail Seriennummer
Telefon Hersteller

Lieferungdatum / Beginn der Gultigkeit der Garantie Siegel und Unterschrift des Handlers
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PROHLASENI O ZARUCE

Firma MarexTrade s. r. 0., K Seberaku 180/1, Praha 4 — Kunratice, Ceska Republika timto prohlasenim o zaruce
uvadi, ze:

« ZaruCuje kvalitni a bezchybny provoz pfedmétnych vyrobkil v zaruéni dobé, ktera za¢ina dodanim produktu spotfebiteli.
« VVyrobek bude b&éhem zaruéni doby bezchybné fungovat, pokud bude pouzivan v souladu s jeho u¢elem a navodem k
pouziti.

* Na zadost zakaznika, bude-li samozfejmé podana v zaruéni dobé, se postara o odstranéni zavad a pfipadnych
nedostatkd na vyrobku na vlastni naklady, nejpozdéji do 30 dnd ode dne oznameni zavady. Tuto Ihltu Ize prodlouzit
maximalné o 15 dnu, pokud byl pfedmétny vyrobek jiz v minulosti opravovan. Pokud nebude vyrobek opraven v uvedené
Ihité, vyméni jej za identicky, novy a bezchybny vyrobek. Zaruéni dobu prodlouzi o dobu opravy. Na vyménéné zbozi
nebo na vyménu podstatné €asti zbozi za nové vystavi zakaznikovi novy zaruéni list.

+ Poskytuje servis, udrzbu, nahradni dily a pfisluSenstvi po dobu dalSich 3 let od uplynuti zaru¢ni doby.

« Zaruka plati na uzemi Ceské a Slovenskeé republiky.

ZARUCNI DOBA
UZzitné vlastnosti, pfipadné bezchybny provoz vyrobku jsou garantovany v zarucni dobé 24 mésicu, ktera zacina bézet dnem
dodanim vyrobku spotiebiteli. V pripadé pouZiti vyrobku pro profesionalni nebo vydeélecné tcely, nebo pro Gcely nad ramec bézného
pouziti v domacnosti, nebo pokud je produkt pouzivan osobou, ktera neni v souladu s platnymi pravnimi predpisy definovana jako
spotebitel, je zaruéni doba 12 mésicd. VSechny akumulatory / baterie maji zaruéni dobu 12 mésicd. Za ztraceny zaruéni list
nerucime. Pokud na se na vyrobku neprokaZe reklamovana vada, jsme opravnéni Uctovat vzniklé diagnostické naklady.
UPOZORNENI: Zaruka nekrati prava spotrebitele vyplyvajici z odpovédnosti prodavajiciho za vady vyrobku.

ZARUCNI PODMINKY JSOU
« v pfipadé reklamace je nutné predlozit vyplnény zaruéni list, original nakupni faktury (nebo kopii obou);
« Ze vyrobek neni mechanicky poskozen;
« Ze s vyrobkem nebylo manipulovano neopravnénou osobou;
« Ze zakaznik (uzivatel) jednal a pouzival produkt v souladu s piilozenym navodem;
* b&hem zaruéni doby je autorizovanym servisnim stfediskem pouze servis firmy MarexTrade s.r. 0

» ze zarucni Stitky a plomby nejsou poskozené nebo odstranéné.

Zaruéni servis se nevztahuje na dily podiéhajici opotfebeni (zarovky, topna télesa, viakna, kartace elektromotoru, opotfebena
ozubena kola).

Zaruka se dale nevztahuje na vady vzniklé pfi pfepravé a manipulaci po dodani zakaznikovi, v disledku nespravného sefizeni,
mechanické vady (fyzicke rozbiti), vady v dusledku neodbomého a nedbalého zachazeni s vyrobkem, pii jakémkoli neopravnéném
zasahu, pokud k zavadé doslo v diisledku pouziti nevhodného spotfebniho materialu nebo kapalin, pokud byly do vyrobku instalovany
neoriginalni dily, v disledku nadmémeého napéti, vy$§i moci, uderu blesku, vyteceni baterie, €isténi vyrobku nebo jeho &asti a vniknuti
kapaliny do produktu.

Pfed predanim vyrobku do servisu je nutné jej ocistit od vSech necistot. V opacném pfipadé vam budeme nuceni uctovat naklady na
ocisténi vyrobku dle ceniku distributora.

V pfipadé nespravného pouziti, nepfiméfeného pouZiti sily a zasahl, které nebyly provedeny autorizovanym servisnim stfediskem,
zaruka zanika. Tato zaruka neomezuje vase zakonna prava.

Nakladani se starym elektrickym a elektronickym zarizenim:

(platné v Evropské unii a dalSich evropskych zemich se samostatnym systémem nakladani s odpady).

E Tento symbol na produktu, na jeho obalu nebo v priivodnich dokumentech znamena, Ze s produktem nesmi byt zachazeno

jako s domovnim odpadem. Musite jej zlikvidovat na prislusSném sbérmém misté pro recyklaci elektrickych a elektronickych

zafizeni. Recyklace tohoto produktu pomUize zachovat pfirodni zdroje a pomUze zabranit negativnim dopad(im na Zivotni

prostiedi a lidské zdravi. Likvidace produktu musi byt provedena v souladu s platnymi pfedpisy pro likvidaci odpadu. Pro
= podrobnéj$i informace o manipulaci a vraceni tohoto vyrobku kontaktujte prosim mistni méstsky Ufad, sluzbu pro likvidaci
domovniho odpadu nebo obchod, kde jste vyrobek zakoupili. Odpadni elektrozafizeni Ize také bezplatné predat distributorovi pfimo
pfi dodani nového elektrozafizeni. V souladu se smémici 2012/19/EU a smérnici 2006/66/ES o vadnych nebo opotfebovanych
akumulatorech/bateriich, musi byt pfedmétné vyrobky shromazdovany oddélené a recyklovany zplsobem Setrnym k Zivotnimu
prostredi.
VSechna prava vyhrazena.

MarexTrade s. r. o.

AUTORIZOVANY /\ K Seberaku 180/1, Praha B +420 724 892 995
@ MarexTrade... SERVIS 4 — Kunratice ¥4 servis@marextrade.cz
Ceska republika
Informace o zakaznikovi Informace o vyrobku
Jméno a prijmeni Typ vyrobku / Nazev
Titul Typ a model
Email Sérioveé Cislo
Telefon Vyrobce

Datum dodani vyrobku / datum pocatku zarucni doby Razitko a podpis distributora
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PREHLASENIE O ZARUKE

Firma MarexTrade s. r. 0., K Seberaku 180/1, Praha 4 — Kunratice, Ceska Republika tymto prehlasenim o zaruke
uvadza, ze:

* ZaruCuije kvalitna a bezchybnu prevadzku predmetnych vyrobkov v zaruénej dobe, ktora zacina dodanim produktu spotrebitelovi.
* Vyrobok bude pocas zaruénej doby bezchybne fungovat, pokial bude pouzivany v stlade s jeho i¢elom a navodom na pouZzitie.
» Na ziadost zakaznika, ak bude samozrejme podana v zaruénej dobe, sa postara 0 odstranenie zavad a prlpadnych
nedostatkov na vyrobku na vlastné naklady, najneskér do 30 dni odo diia oznamenia zavady. Tuto lehotu je mozné
predizit maximalne o 15 dni, pokial bol predmetny vyrobok uz v minulosti opravovany. Pokial nebude vyrobok opraveny
v uvedenej lehote, bude vymeneny za identicky, novy a bezchybny vyrobok. Zaruéni dobu predizi o dobu opravy. Na
vymeneny tovar alebo na vymenu podstatnej Casti tovaru za novu vystavi zakaznikovi novy zaruény list.

* Poskytuje servis, udrzbu, ndhradné diely a prisluSenstvo po dobu dalSich 3 rokov od uplynutia zaruénej doby.

 Zaruka plati na uzemi Ceskej a Slovenskej republiky.

ZARUCNA DOBA

UZitkové viastnosti, pripadne bezchybna prevadzka vyrobku su garantované v zaruénej dobe 24 mesiacov, ktora zacina plynut driom
dodania vyrobku spotrebitelovi. V pripade pouZitia vyrobku pre profesionalne alebo zarobkove ucely, alebo pre ucely nad ramec
bezného pouzitia v domacnosti, alebo pokial' je produkt pouzivany osobou, ktora nie je v sulade s platnymi pravnymi predpismi
definovana ako spotrebitel, je zaruéna doba 12 mesiacov. VSetky akumulatory / batérie maju zaruénu dobu 12 mesiacov. Za strateny
zarucny list neru€ime. Pokial sa na vyrobku nepreukaze reklamovana vada, sme opravneni Uctovat vzniknuté diagnosticke naklady.
UPOZORNENIE: Zaruka nekrati prava spotrebitela vyplyvajlice zo zodpovednosti predavajucého za vady vyrobkov.
ZARUCNE PODMIENKY SU

« v pripade reklamacie je nutné predlozit vyplneny zaruény list, original nakupnej faktury (alebo képiu oboch);

« Ze vyrobok nie je mechanicky poskodeny;
* Ze s vyrobkom nebolo manipulované neopravnenou osobou;

« Ze zakaznik (uzivatel') jednal a pouzival produkt v stlade s priloZzenym navodom;

* poCas zarucnej doby je autorizovanym servisnym strediskom iba servis firmy MarexTrade s.r. 0.;

« Ze zarucneé Stitky a plomby nie st poSkodené alebo odstranené.

Zarucny servis sa nevztahuje na diely podliehajuce opotrebeniu (Ziarovky, vykurovacie telesa, viakna, kefy elektromotora, opotrebené
ozubené kolesa).

Zaruka sa dalej nevztahuje na vady vzniknuté pri preprave a manipulacii po dodani zakaznikovi, v désledku nespravneho nastavenia,
mechanickej vady (fyzicke rozbitie), vady v désledku neodbomého a nedbalého zaobchadzania s vyrobkom, pri akomkolvek
neopravnenom zasahu, pokial k zavade doslo v désledku pouZitia nevhodného spotrebného materialu, alebo kvapalin, pokial boli do
vyrobku inStalované neoriginalne diely, v désledku nadmemého napatia, vy$Sej moci, Uderu blesku, vytecenia batérie, Cistenia
vyrobku alebo jeho €asti a vniknutia kvapaliny do produktu.

Pred odovzdanim vyrobku do servisu je nutné ho odistit od vSetkych neistét. V opacnom pripade vam budeme niteni Uctovat
naklady na ocistenie vyrobku podla cenniku distribttora.

V pripade nespravneho pouZitia, neprimeraného pouzitia sily a zasahov, ktoré neboli vykonané autorizovanym servisnym strediskom,
zaruka zanika. Tato zaruka neobmedzuje vase zakonna prava.

Manipulacia so starym elektrickym a elektronickym zariadenim:

(platné v Europskej unii a dalSich eurépskych krajinach so samostatnym systémom nakadania s odpadmi).

E Tento symbol na produkte, na jeho obale alebo v sprievodnych dokumentoch znamena, ze s produktom nesmie byt

zaobchadzané ako s domovym odpadom. Musite ho zlikvidovat na prislusnom zbernom mieste pre recyklaciu elektrickych

a elektronickych zariadeni. Recyklacia tohto produktu poméze zachovat’ prirodné zdroje a poméze zabranit’ negativnym

dopadom na Zivotné prostredie a fudské zdravie. Likvidacia produktu musi byt vykonana v sulade s platnymi predpismi
= pre likvidaciu odpadu. Pre podrobnejSie informacie o manipulacii a vrateni tohto vyrobku kontaktujte prosim miestny
mestsky urad, sluzbu pre likvidaciu domového odpadu alebo obchod, kde ste vyrobok zakuipili. Odpadové elektrozariadenia je
mozné tiez bezplatne odovzdat' distribltorovi priamo pri dodani nového elektrozariadenia. V sulade so smemicou 2012/19/EU a
smermicou 2006/66/ES o chybnych alebo opotrebovanych akumulatoroch/batériach, musia byt predmetné vyrobky zhromazdované
oddelene a recyklované sposobom Setrnym k Zivotnému prostrediu.

Véetkf Eréva §hradené.

MarexTrade s. r. o.

Y ————— AUTORIZOVANY K Seberaku 180/1, Praha E  +420 724 892 995
@ MarexTrade... oo A 4 — Kunratice $¥4 servis@marextrade.cz
Ceska republika
Informacie o zakaznikovi Informacie o vyrobku
Meno a priezvisko Typ vyrobku / Nazov
Titul Typ a model
Email Sériove Cislo
Telefon Vyrobca

Datum dodania vyrobku / datum zaciatku zaru¢nej doby Peciatka a podpis distributora
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